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Cherished So Much] ................................................................. 210 

83 เขาเป็นบาบกีอ่นหนา้ทีพ่ระบ๊อบทรงประกาศศาสนา [He Became a 
Bábí Before the Declaration of the Báb] ..................................... 212 

84 พระธดุงคใ์นศาสนาอสิลามถกูเฆีย่นตโีดยไมด่ิน้รนขัดขนื [The Dervish 
Was Beaten but Showed Resignation] ....................................... 214 

85 บดิาคนน้ีไดร้ับสิง่ทีเ่ฝ้าปรารถนาและไดน้กแหง่ความหรรษาทีด่ักไว ้[This 
Father Got His Wish and Snared His Bird of Joy] ........................ 216 

86 ดะโตะ๊ทีม่คีวามตัง้ใจมั่นคนน้ีไดร้ับผล จากค าวงิวอนอยา่งจรงิใจ [The 
Sincere Pleadings of This Resolute Mufti Paid Off] ...................... 219 

87 กลอ่งทีบ่รรจพุระผูเ้ป็นเจา้ไวไ้ดห้ายไป [His Boxed God Vanished] 221 

88 มรีซ์า จาฟา ตายไปแลว้แตก่ลับฟ้ืนคนืชพีขึน้มาอกี [Mírzá Ja‘far Was 
Dead but Came Alive Again] ..................................................... 223 

89 พระอับดลุบาฮาเดนิเป็นเวลา 12 ไมล ์ ไปยังกระทอ่มของคนยากไร ้
[‘Abdu’l-Bahá Walked 12 Miles to a Thorn-Picker’s Hut] .............. 226 

90 ในไมช่า้บัญชาของทา่นสลุตา่นก็ไมม่ผีล [The Sultan’s Decree Soon 
Became Ineffective] ................................................................. 227 

91 สนัุขตัวเล็กๆ ตัวหนึง่ท าใหส้นัุขตัวใหญห่า้ตัวไดอ้าย [A Little Dog Put 
Five Big Dogs to Shame] .......................................................... 229 

92 โรคภัยของพระอับดลุบาฮาหายในเวลาทีเ่หมาะ [At the Right Time, 
‘Abdu’l-Bahá’s Malady Disappeared] .......................................... 231 

93 พระอับดลุบาฮารูภ้าษาอารบคิ มากกวา่คนอาหรับทีค่งแกเ่รยีน [‘Abdu’l-
Bahá Knew Arabic Better Than Any Learned Arab] ..................... 232 

94 พระอับดลุบาฮาพบแหวนของทา่นผูว้า่ราชการจังหวัด [‘Abdu’l-Bahá 
Found the Governor’s Ring] ...................................................... 234 

95 บดิามคีวามฝันทีเ่ป็นลางบอกเหตเุกีย่วกบับตุรสาวของเขา [The Father 
Had an Alarming Dream about His Daughter] ............................ 236 

96 เขาเก็บเสือ่ผนืเกา่ไวแ้ละขายพรมเปอรเ์ซยีอันออ่นนุ่มไป [He Kept His 
Old Mat and Sold the Soft Persian Rug] ..................................... 238 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 10 ไปทีส่ารบัญ 
 

97 ภรรยาของฮัจจาจไมค่ดิวา่สามขีองตนเองยิง่ใหญอ่ะไร [Ḥajjáj’s Wife 
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อารมัภบท 
[Preface]   

 
ในช่วงประมาณรอ้ยปีที่ผ่านมา มีหลายท่านที่เขียนเกี่ยวกับ
เรือ่งราวทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา จรงิๆ แลว้นับเป็นบญุของเราที่
ไดเ้ขา้ถงึเรือ่งราวชวีติทีท่รงความบรสิทุธิแ์ละศักดิส์ทิธิด์ังพระเยซู
คริสต์ของปัจเจกบุคคลผูเ้ป็นตัวอย่างที่สมบูรณ์แบบของการ
แสดงออกซึง่ค าสอนของพระบาฮาอุลลาห ์ผูซ้ ึง่เป็นตัวอย่างอัน
ประเสรฐิในการด าเนนิชวีติแกค่นทัง้หลายใหเ้จรญิรอยตาม อนุชน
รุ่นต่อไปจะส านกึในบญุคณุชั่วกาลนานต่อผูเ้ขยีนทีม่สีายตากวา้ง
ไกลเหลา่นัน้ซึง่ไดม้อบของขวัญอันล ้าคา่นี้ไวใ้หแ้กค่นรุน่ตอ่ไป 
 
เรือ่งราวทีน่ าเสนอในหนังสอืประมวลเรือ่งราวเลม่นี้ไม่ไดเ้กีย่วกับ
ชวีติจรงิของพระอับดลุบาฮา แตเ่ขยีนขึน้ตามค าบอกเลา่ของทา่น 
ในการเขยีน การพูด ไม่วา่จะเป็นทางการหรอืไม่ก็ตาม พระอับดลุ
บาฮามักจะหยบิยกเรื่องราวต่างๆ มาประกอบค าอธบิายหลักค า
สอนของศาสนาแก่ผูอ้่านและผูฟั้งเพื่อใหค้วามกระจ่างแจง้ใน
หัวขอ้ ชว่ยใหพ้วกเขาหาความหมายในชวีติ ใหพ้วกเขาคุน้เคยกบั
เรือ่งราวของบคุคลในศาสนาในประวัตศิาสตรแ์ละในตอนตา่งๆ สง่
สัญญาณเตือนใหพ้วกเขาเห็นพฤตกิรรมอันเป็นภัยจากการปอง
รา้ยของศัตรูของศาสนา และใหส้ตดิว้ยการบอกเล่าชวีประวัตอิัน
ทรงคณุธรรมของศาสนกิชนบางท่านในยคุแรกของศาสนาและท า
ใหพ้วกเขาเบกิบานใจ อยา่งไรก็ตาม หากแยกเนื้อหาของขอ้เขยีน
หรือปาฐกถาธรรมของพระองคอ์อกมา บางเรือ่งราวอาจจะไม่ได ้
สือ่สารตรงตามที่ตัง้ไวแ้ต่แรก ตัวอย่างเช่น เรื่องราวหมายเลข 
105 พระอับดุลบาฮาเล่าในตอนที่แนะน าใหเ้พื่อนๆ ร่วมมือ
ชว่ยเหลอืซึง่กนัและกนัในการแนะน าศาสนา หากตัดปาฐกถาธรรม
ของพระองคอ์อกไป เรื่องราวเหล่านัน้ก็ไม่มีเนื้อหาทีส่ือ่ใหเ้ห็น
เรือ่งราว แตเ่ป็นเพยีงแคเ่หตกุารณ์หนึง่ทีน่่าสนใจเทา่นัน้ เพือ่ทีจ่ะ
ลดทอนผลทีม่าจากการตัดขา้มตอนดังกล่าว จงึไดม้กีารบรรยาย
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สัน้ๆ เกี่ยวกับหัวขอ้ที่พระอับดุลบาฮาอธิบายไวท้า้ยเรื่องราว
เหลา่นัน้ภายใตหั้วขอ้ "ทีม่าของเรือ่ง" 
 
ขอ้เสยีเปรยีบทีม่ผีลกระทบตอ่ความงดงามและใจความส าคัญของ
บางเรือ่งราวเหลา่นี้สบืเนื่องมาจากการแปลเป็นภาษาอังกฤษ โดย
ธรรมชาตแิลว้เรือ่งราวพืน้บา้นกอ่ตัวขึน้มาจากเรือ่งทีอ่งิอยู่กับพืน้
เพทางวัฒนธรรมและภาษาในถิน่ทีเ่กดิ เสน่หแ์ละความจับใจที่องิ
อยู่กับแนวคดิทางวัฒนธรรมในทอ้งเรื่องเดมิจะขาดหายไปกับ
ภาษาที่แปลขึน้มาแทนที่ ดว้ยเหตุนี้ บางเรื่องราวที่ไม่สามารถ
ถ่ายทอดเนื้อหาดัง้เดมิในฉบับแปลจงึถูกตัดออกไปจากประมวล
เรื่องราวในเล่มนี้ ยังมีเรื่องราวทีเ่ล่าโดยพระอับดุลบาฮารวมทัง้
เรือ่งราวทีผู่อ้ ืน่เลา่เกีย่วกบัตัวพระองคเ์องอกีจ านวนมากทีย่งัไมไ่ด ้
ถกูประมวลไว ้ณ ทีน่ี้ 
 
ผูอ้่านอาจจะไดย้นิเรือ่งราวเดยีวกันแต่ต่างกันทางดา้นการใชค้ า
มากอ่น ทีจ่รงิแลว้ เป็นเพราะพระอับดลุบาฮาเองก็ไดเ้ลา่เรือ่งราว
เดยีวกนัแตใ่นโอกาสตา่งกนั ทา้ยทีส่ดุแลว้เรือ่งราวก็คอืเรือ่งทีเ่ลา่
สูก่นัฟัง คงไมม่ใีครคาดหวังใหเ้ป็นการเลา่แบบเรยีงความค าตอ่ค า
อย่างตายตัวเหมอืนในพระคัมภรีศ์ักดิส์ทิธิ ์อย่างไรก็ตาม เนื้อหา
ของเรื่องยังคงเดมิแมว้่ารูปแบบการบรรยายอาจต่างกันไปบา้ง 
จะตอ้งกลา่วในทีน่ี้อกีดว้ยวา่มเีรือ่งราวของพระอับดลุบาฮาจ านวน
มากที่พบไดใ้นบันทึกของผูแ้สวงบุญซึ่งไม่อาจถือไดว้่าเป็น
แหลง่ขอ้มลูทีจ่รงิ 
 
หลายเรื่อ งถูกแปลแล ว้จากตน้ฉบับภาษา เปอร์ เซีย เ ป็น
ภาษาอังกฤษโดยผูร้วบรวม บาไฮศาสนกิชนชาวเปอรเ์ซยีทีไ่ดม้า
ที่สหรัฐอเมริกาก็ไดแ้ปลไวแ้ลว้จ านวนหนึ่งเช่นกัน ฉบับแปล
เหลา่นี้พบไดใ้นสิง่พมิพเ์ชน่หนังสอืดวงดาวแหง่ตะวันตก Star of 
the West หรอื Promulgation of the Universal Peace  
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พระอับดลุบาฮาโปรดทีจ่ะเลา่และฟังเรือ่งราวตา่งๆ ชว่งทีพ่ระองค์
อยู่ที่สหรัฐอเมริกา มีงานจัดเลี้ยงอาหารเที่ยงตอ้นรับเพื่อเป็น
เกยีรตแิดพ่ระองคโ์ดยคณุ แอคเนส พาสนัส ์ทีเ่มอืงดับบลนิ รัฐนวิ
แฮมเชยีร ์คณุโคลบ ีไอฟ์ บันทกึเหตกุารณ์ในวันนัน้ไวด้ังนี้ 
 

" … เจา้ภาพกลา่วค าตอ้นรับ โดยเขา้ใจวา่พระอับดลุบาฮาจะ
กลา่วเกีย่วกบัเรือ่งทางศาสนา 
 
แต่พระองคก์ลับถามว่าจะใหพ้ระองคเ์ล่าเรื่องใหฟั้งไดไ้หม 
จากนัน้พระองคก์็เล่าเรื่องราวทีเ่กดิขึน้ในซกีโลกตะวันออก
ซึง่มหีลายเรือ่ง พอเลา่จบทุกคนก็หัวเราะกนัอยา่งสนุกสนาน
เบกิบานใจ 
 
เมือ่ทุกคนอยู่ในบรรยากาศทีเ่ป็นกันเองแลว้ คนอืน่ๆ ก็เล่า
เกร็ดเล็กเกร็ดนอ้ยในความทรงจ าเสรมิในเรือ่งเดยีวกบัทีพ่ระ
อับดุลบาฮาทรงเล่า จากนั้น ใบหนา้ของพระอับดุลบาฮาก็
ทรงเปล่งประกายดว้ยความสุข แลว้พระองค์ก็จะเล่าเรื่อง
ต่อไปอกีหลายเรื่อง เสยีงหัวเราะของพระองคด์ังกกึกอ้งใน
หอ้งเลีย้งรับรองนัน้ พระองคท์รงกลา่ววา่ประชาชนในซกีโลก
ตะวันออกมเีรือ่งราวทีส่ะทอ้นชว่งต่างๆ  มหีลายเรือ่งทีต่ลก
มากๆ   เป็นสิง่ทีด่ทีีเ่ราควรหัวเราะเพราะการหัวเราะคอืการ
พักผอ่นทางจติวญิญาณ  

(Ives, Portals to Freedom, pp. 119–20.) 
 
คนทั่วไปทุกแห่งหนชอบเรื่องเล่า ผูร้วบรวมไดแ้บ่งปันเรื่องราว
เหลา่นี้กับเพือ่นและครอบครัวมานานหลายปี เรือ่งราวเหลา่นี้ปลกุ
ส านกึความชืน่ชอบในคณุคา่ ความสขุและความสบายใจใหเ้กดิขึน้
ทุกครั ้งที่มีการเล่าสู่กันฟัง เสียงตอบรับจากเพื่อนๆ นับเป็น
ก าลังใจใหผู้ร้วมรวมท าเป็นรูปเล่มเพื่อใหเ้พื่อนๆ ทัง้หลายได ้
น าไปใชป้ระโยชน์ หวังเป็นอย่างยิง่ว่าประมวลเรือ่งราวเหล่านี้จะ
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อ านวยใหเ้กดิแสงสวา่งและการอา่นทีม่คีณุคา่แกท่กุคนโดยเฉพาะ
อย่างยิง่แกเ่ด็กๆ  ผูป้กครองและครูสามารถใชเ้รือ่งราวทีม่นัียพอ้ง
กับพระธรรมบทศักดิส์ทิธิท์ีก่ล่าวน าเรื่องเหล่านี้ไปอ่านประจ าวัน
กบัเด็กๆ เรือ่งทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮาสว่นใหญเ่ป็นเรือ่งจรงิทีใ่ห ้
ความพงึพอใจแก่ตลาดวรรณกรรมซึง่ ณ ปัจจุบันถูกถาโถมดว้ย
เรือ่งในลักษณะเรงิรมยท์ีม่ปัีญหาทางดา้นคณุธรรม 
 
การน าเสนอเรื่องไม่ไดจ้ัดเรียงตามล าดับใดๆ อย่างไรก็ตาม ผู ้
รวบรวมไดพ้ยายามน าเสนอเรื่องทีม่สีาระเดยีวกันใหอ้ยู่ในล าดับ
ตดิตอ่กนัเพือ่ความตอ่เนื่องของเนื้อหาทางธรรม 
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ค าน า 
[Introduction]   

 
เรือ่งเลา่ตา่งๆ  ยังคงเป็นหนทางในการแสดงออกใหเ้ห็นหลักการ 
ในการสง่เสรมิและธ ารงไวซ้ ึง่การเรยีนรูแ้ละจัดหาหนทางใหค้นทกุ
วัยใชเ้วลาอยา่งมคีวามหมาย ส าหรับบาไฮศาสนกิชน อะไรจะดไีป
กวา่การรวบรวมเรือ่งราวทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮาซึง่สาธติใหเ้ห็น
ประเด็นที่พระองค์ประสงค์จะเนน้ในปาฐกถาและในสารจ านวน
มากมายหลายหลากของพระองค เรือ่งราวทีร่วบรวมไวน้ี้มลีักษณะ
เด่นเฉพาะตัวทีท่่านนายอันเป็นทีร่ักของเราหยบิยกมาเล่าในชดุ
ปาฐกถาและในจดหมายโตต้อบนั้นแรกเริ่มเดิมทีอยู่ในแวดวง
ของผูท้ีใ่ชภ้าษาอังกฤษและมสีว่นทีเ่พิม่เตมิในหนังสอืบาไฮทีใ่ช ้

กนัอยู ่ณ ปัจจบุัน มตีัง้แตเ่รือ่งข าขนัไปจนถงึตลกชวนหัวตลอดจน
เรื่องที่มีความเขม้ขน้จริงจังและเป็นหลักธรรม มีจุดมุ่งหมาย
เพื่อใหก้ารศกึษาและเพื่อความบันเทงิแก่ผูอ้่าน ไม่เพียงแต่ให ้
คุณค่าทางดา้นความส าราญใจเท่านัน้ หากยังเป็นสว่นเพิม่เตมิที่
ส าคัญและจ าเป็นต่อความตอ้งการของศาสนิกชนที่ก าลังทวี
จ านวนมากขึน้ซึง่ก าลังช่วยพัฒนาชัน้เรียนทุกระดับอายุ และใน
ขณะเดียวกัน เรื่องราวที่รวบรวมมานี้ยังช่วยเสริมเพิ่มกลุ่ม
วรรณกรรมเพื่อใหม้ีการแพร่ขยายงานอันทรงคุณค่าทางศลิปะ
ตอ่ไป วางใจไดว้า่หนังสอืเลม่นี้จะเป็นทีโ่ปรดปรานของคนทกุวัย! 
 

Erica Toussaint 
 

มถินุายน พ.ศ.2546 (ค.ศ. 2003) 
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หมายเหตจุากผูพ้มิพ ์
[Publisher’s Note]   

 
หลายเรือ่งราวในเลม่นีอ้ยูใ่นหนังสอื "ดวงดาวแหง่ตะวันตก" (Star 
of the West) และในหนังสื่อชื่อ "พระอับดุลบาฮาในอียิปต์"  
(‘Abdu’l-Bahá in Egypt) และในหนังสอื "แสงแห่งโลก" (Light 
of the World) หนังสอืเหล่านี้ถูกตพีมิพก์่อนหนา้ทีท่่านโชก ิเอฟ
เฟนดจิะตัง้ตัวสะกดมาตรฐานแด่ท่านผูเ้ป็น"องคศ์ูนยก์ลางของ
ศาสนา" ค าว่า "บาไฮ"และค าศัพทเ์ฉพาะอืน่ๆ  ผูพ้มิพ์ตัดสนิใจ
พิมพ์ประมวลเรื่องราวตลอดจนการสะกดชื่อและสถานที่ตาม
ตน้ฉบับทีพ่มิพไ์วแ้ต่เดมิ ทัง้นี้เพือ่มใิหเ้นื้อหาถูกเปลีย่นซึง่จะท า
ใหค้วามหมายเปลีย่นตามไปดว้ย  
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1 
ชายชราผูป้ราดเปรีอ่ง ผูซ้ ึง่คดิวา่ตนเองมอีายแุค ่12 ปี 

[This Witty Old Man Thought He Was Only 12 Years Old]   
 

* * * * * 
"เพราะการรับใชม้นุษย์ชาติดว้ยความรักคือการเป็นน ้าหนึ่งใจ
เดียวกันกับพระผู เ้ ป็นเจา้ และแลว้ผูท้ี่รับใชจ้ึงไดเ้ขา้ไปใน
อาณาจักรและไดน่ั้งอยูท่ีพ่ระหัตถข์า้งขวาของพระผูเ้ป็นนาย"[1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
วันหนึ่งพระราชาผูย้ ิง่ใหญ่เสด็จประพาสอุทยาน และสังเกตเห็น
ชายชราคนหนึ่งซึ่งมีอายุประมาณเกา้สิบปีก าลังปลูกตน้ไม ้
พระราชาจงึถามว่าเขาก าลังท าอะไรอยู่ ชายชราทูลตอบว่าเขา
ก าลังเพาะเมล็ดอินทผลัม พระราชาจึงถามต่อไปว่า "อีกนาน
เท่าไรอนิทผลัมเหล่านี้จงึจะใหผ้ล?" ชายชราทูลตอบว่า "ยีส่บิปี
พระเจา้ขา้" พระราชาไดย้นิดังนัน้จงึตรัสว่า "แต่อายุเจา้จะไม่ยนื
ยาวพอที่จะเห็นผล เหตุใดเจา้จงึเพาะเมล็ดอนิทผลัมเหล่านี้?" 
ชายชราทลูตอบวา่ "บรรพชนรุน่ทีแ่ลว้ไดป้ลกูตน้ไมซ้ึง่ใหผ้ลในรุน่
ของขา้พเจา้ ดังนั้น บัดนี้จงึตกเป็นหนา้ทีข่องขา้พเจา้ที่จะปลูก
เพือ่ยังประโยชนแ์กอ่นุชนรุน่ตอ่ไป" 
 
พระราชาทรงพอพระหทัยกับค าตอบนี้  พระองค์จึงทรง
พระราชทานเงินแก่ชายชราผูน้ี้หนึ่งเหรียญ ชายชราซึง่ก็คือ
ชาวสวนคกุเขา่ลงและถวายบังคม พระราชาจงึตรัสถามวา่  
 
" เหตุใดเจา้จึงคุกเข่า?" ชายชาวสวนผูช้ราทูลตอบว่า "เพราะ
ขา้พเจา้มใิชเ่พยีงแตไ่ดรั้บความเพลดิเพลนิซึง่ก็คอืโอกาสอันเป็น
มงคลของการไดเ้พาะเมล็ดเหล่านี้เท่านั้น แต่เมล็ดเหล่านี้ได ้

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 186 
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ใหผ้ลแลว้ เนื่องจากพระองคท์รงประทานเงนินี้ใหแ้ก่ขา้พเจา้" 
ค าตอบนี้เป็นทีพ่อพระหทัยอย่างยิง่ พระราชาจงึทรงประทานเงนิ
ใหอ้กีหนึง่เหรยีญ 
 
ชายชราชาวสวนคุกเข่าลงอกี กราบทูลพระราชาว่า "ขา้พเจา้ขอ
กราบถวายบังคมอีกครัง้หนึ่ง ตน้ไมส้่วนใหญ่ออกผลเพียงครัง้
เดยีว ในขณะทีต่น้ไมข้องขา้พเจา้ออกผลสองฤดูแลว้ เนื่องจาก
พระองคท์รงพระราชทานเงนิใหข้า้พระพทุธเจา้สองเหรยีญ" 
 
พระราชาทรงพระสรวลแลว้ถามชาวสวนผูช้ราวา่ "เจา้อายเุทา่ไร?" 
ชายชราตอบวา่ "ขา้พเจา้มอีายสุบิสองปี" 
 
พระราชาทรงตรัสแยง้วา่ "เป็นไปไดอ้ย่างไร ทีแ่น่ๆ คอืเจา้เป็นคน
แก ่แกม่ากๆ ดว้ย" ชายชราชาวสวนกราบทลูวา่ "ในสมัยทีก่ษัตรยิ์
องคก์่อนหนา้พระองคท์รงครองราชย ์ปวงชนต่างตกอยู่ในความ
ทุกข์ทรมานอย่างแสนสาหัสเนื่องจากมีสงครามอยู่ เนืองๆ  
ประชาชนตกระก าล าบากมาก ขา้พเจา้จงึไมส่ามารถนับรวมเวลาที่
ทุกขย์ากเหล่านั้นเป็นส่วนหนึ่งของวันเวลาในชวีติของขา้พเจา้ 
นับตั ้งแต่พระองค์ทรงครองราชย์ เหล่าปวงประชาลว้นมีแต่
ความสขุส าราญและสงบ จงึดเูสมอืนวา่นับตัง้แตพ่ระองคเ์ริม่ครอง
แผ่นดนิโดยธรรมมาไดส้บิสองปี ขา้พเจา้จงึมอีายเุพยีงแคส่บิสอง
ปีเท่านั้น" ค าตอบนี้ยังความพอพระหทัยแก่พระราชายิ่งนัก 
พระองคจ์งึจ าตอ้งประทานเงนิอีกหนึ่งเหรียญแก่ชายชาวสวนผู ้
ชรา พรอ้มตรัสวา่ "ขา้จะตอ้งไปจากเจา้แลว้ เพราะถอ้ยค าของเจา้
หวานหูยิง่นัก หากขา้อยู่ฟังเจา้ต่อไป ในที่สุดขา้ก็จะกลายเป็น
กระยาจก"[1]  
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 18 หนา้ 207-8 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง  
วันหนึ่งในเมอืงอัคคา สตรีผูห้นึ่งกล่าวกับพระอับดุลบาฮาว่าเธอ
เป็นบาไฮศาสนกิชนมาไดเ้กา้ปีแลว้ และเธอรูส้กึวา่ตนเองสาวขึน้
ทุกวัน พระอับดลุบาฮากลา่ววา่ ในความเป็นจรงิแลว้เธอมอีายุแค่
เกา้ขวบ และนี่คอืทีม่าของการเลา่เรือ่งนี้ของพระอับดลุบาฮา 

* * * * * 
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2 
แบ็คทาชผิูม้ใีจบรสิทุธิถ์งึแกค่วามตายอยา่งพสิดาร 

[The Pure-Hearted Baktáshí Died a Strange Death]   

 
* * * * * 

" จงรวดเร็วว่องไวในหนทางแห่งความศักดิ์สทิธิ์ และเขา้ไปสู่
สวรรคแ์ห่งการตดิตอ่กับเรา จงช าระหัวใจของเจา้ดว้ยเครือ่งขัดถู
ทางจติวญิญาณ และจงรบีรุดสูร่าชส านักอันทรงความสงูสง่ทีส่ดุ"
[1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มรีา้นกาแฟแหง่หนึง่ตัง้อยู่ตรงขา้มกับบา้นของพระอับดลุบาฮาใน
กรุงเอเดรียโนเป้ิล ทุกๆ วันมีขา้ราชการที่เกษียณแลว้จากกอง
ทหารตุรกีซึง่เป็นนิกายหนึ่งของลัทธิ แบ็คทาช  ิ[2] มาน่ังที่รา้น
กาแฟแหง่นี้เป็นประจ าทกุๆ วัน   ชาวแบ็คทาช ิมคีวามสมัพันธท์ีด่ี
กับบาไฮศาสนิกชนเสมอมา พวกเขารักสงบ ทหารที่ปลด
ประจ าการแลว้ผูน้ี้รับเงนิบ านาญจ านวนหา้เพยีสเตอร ์(มคีา่เทา่กบั 
25 เซ็นต)์ ตอ่วันจากรัฐบาล ทุกเชา้ทีม่าเขาจะยกเกา้อีม้าน่ังหนา้
รา้นกาแฟพรอ้มสั่งกาแฟหนึง่แกว้ จากนัน้ผูค้นจะมาหอ้มลอ้มเขา
และฟังเรื่องทีเ่ขาเล่าอย่างสบายใจและหัวเราะกันอย่างครืน้เครง
จนระทั่งถงึเทีย่งวัน เมือ่ถงึเวลานัน้เขาก็จะเรียกบรกิรและใหเ้งนิ
หา้เซ็นตเ์พือ่ซือ้ขนมปังสองแถว เนื้อยา่งสองไมแ้ละสลัดหนึง่จาน 
จากนั้นเขาก็จะขอใหท้างรา้นท าความสะอาดโต๊ะและใช ้

ผา้เช็ดหนา้ทีด่สูะอาดตาของตนเองมาปเูป็นผา้ปโูตะ๊ แตล่ะวันเขา
จะเชิญลูกคา้หนึ่งคนในบรรดาลูกคา้ประจ าของรา้นมาร่วม
รับประทานอาหารเทีย่งกบัเขา เขาจะกลา่วเชญิชวนวา่ "สหาย ผม
ขอเชญิคณุมาน่ังกบัผมทีน่ี่" เขาวางเกา้อีห้นึง่ตัวไวต้รงขา้มกบัเขา

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่8 
[2] นกิายเหมอืนซฟีู ของอสิลาม ซึง่เริม่ขึน้ทีต่รุก ีใชเ้รยีกสมาชกิของนกิายนี้ดว้ย 
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พรอ้มขนมปังหนึง่แถวและเนื้อย่างหนึง่ไม ้" เชญิเป็นแขกของผม
ในวันนี้" จากนัน้เขาจะเริม่รับประทาน ทุกค าทีเ่ขารับประทานเขา
จะกลา่วประโยคสัน้ๆ วา่ "ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พเจา้ขอขอบพระ
หทัยพระองค์ อาหารเที่ยงอร่อยอะไรเช่นนี้! "เขากล่าวค า
สรรเสรญิเชน่นี้จนค าสดุทา้ย จากนัน้เขาก็จะเริม่สนทนากบัแขกรับ
เชญิต่อ ค าพูดของเขามักจะมลีูกเล่น หักมุมและหลักแหลม และ
เป็นเรื่องทีเ่กีย่วกับความปีต ิความสนุกสนานของการมชีวีติ บาง
วันเขาก็จะไปทีส่เุหรา่สลุตา่น 
 
ซูเลมาน ทีซ่ ึง่ผูว้่าราชการและขา้ราชการจะร่วมวงกับเขาเพือ่ใช ้

เวลาสนุกสนานเฮฮาร่วมกันหนึง่ชัว่โมง เรือ่งทีท่หารผูน้ี้เลา่ใหฟั้ง
ท าใหว้งสนทนาพากันหัวเราะดังสน่ัน อยู่มาวันหนึง่ทหาร แบ็คทา
ชผิูน้ี้มาทีส่เุหร่าพรอ้มดว้ยพรมผนืหนึง่ใตว้งแขน เขาทักทายทุก
คนพรอ้มหัวเราะและกล่าวว่า "วันนี้ ขา้พเจา้จะเริม่เดนิทางไกล 
ดังนั้น ขา้พเจา้ขอใหท้่านทัง้หลายอโหสกิรรมใหแ้ก่ความผดิที่
ขา้พเจา้เคยล่วงเกนิท่าน" คนหนึ่งในทีนั่น้ถามขึน้ว่า "ท่านจะไป
เมอืงแบกแดดหรอื?" เขาตอบว่า "ไปไกล ไกลกว่านัน้มาก" "งัน้
ท่านตอ้งไปประเทศจนีแน่นอน" "ยังไกลกวา่นัน้"  "ถา้งัน้ตอ้งเป็น
ออสเตรเลยีแน่ ๆ"   "ยังไกลกว่านัน้อกี" การพูดโตต้อบค าถามที่
คาดเดากันนี้ท าใหค้นในวงสนทนาต่างพากันหัวเราะเพราะคดิว่า
เป็นมุขตลกทีหั่กมุมตอนจบของเขา เขาพูดออ้นวอนวา่ "ไดโ้ปรด
เถอะ ไดโ้ปรดเถอะ ขา้พเจา้ขอใหท้่านโปรดอโหสิกรรมแก่
ขา้พเจา้ โปรดตอบขา้พเจา้วา่ทา่นไดอ้โหสกิรรมแกข่า้พเจา้แลว้" 
 
เพือ่ทีจ่ะท าใหเ้ขาขบขัน บรรดาคนในวงสนทนาตอบรับวา่ "เอาละ 
เราทุกคนยกโทษใหแ้ก่ท่านแลว้" นายทหารตอบว่า "ตอนนี้
ขา้พเจา้ก็มคีวามสขุแลว้ เพือ่นๆ ทีรั่ก ขา้พเจา้ก็อโหสใิหแ้กพ่วก
ท่านแลว้เชน่กัน" จากนัน้เขาก็เดนิไปยังลานสเุหร่า คลี่พรมออก
ลาดลงบนพื้นครึง่มว้น นอนลงและดงึพรมทีเ่หลอือกีครึง่หนึง่มา
คลมุร่างกาย เพือ่นๆ ทีเ่ฝ้าดตูา่งคดิวา่นี่คอืตอนจบของตลกฉากนี้
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แลว้จงึพากนัหัวเราะดังอยา่งสน่ันหวั่นไหว หา้นาทผีา่นไป พรมยัง
ไม่เคลือ่นไหว  สบิ สบิหา้นาท ีครึง่ชัว่โมง ก็ยังไม่มสีัญญาณของ
ชวีติใหเ้ห็น ความซมึเซาและความเครยีดทวขีึน้ตามเวลาทีผ่า่นไป 
พวกเขามองหนา้กนัดว้ยดวงตาทีพ่ศิวงสงสยั จากนัน้พวกเขาก็พา
กันหัวเราะและยักไหล่ พวกเขาลุกออกจากวงไปรวมตัวกันรอบๆ 
พรม คนหนึ่งในกลุ่มค่อยๆ เดนิเขย่งปลายเทา้ เลกิพรมมุมหนึ่ง
ขึน้มาอย่างระมัดระวัง ภาพที่เห็นน่าพศิวงเหนือความพศิวงใดๆ 
ทหารแบ็คทาชคินนัน้ไดห้ายใจเฮอืกสดุทา้ยแลว้ จากนัน้บรรดา
เพือ่นๆ เหลา่นัน้ก็หามเขาไวบ้นบา่ เดนิไปหัวเราะไปและรอ้งเพลง
ไป พวกเขาหามเขาไปใหส้ัปเหร่อทัง้ๆ ทีย่ังหัวเราะกันอยู่ หัวเราะ
กันขณะอาบน ้าศพและฝังดว้ยเสยีงฮาดังสน่ันหวั่นไหว นับเป็น
ปรากฏการณ์ทีแ่ปลกประหลาดทีส่ดุ   
 
ทหารแบ็คทาชคินนี้…ทราบบางอยา่งเกีย่วกบัศาสนานี้ ศาสนกิชน
หลายคนขอเขาหลายครัง้ใหไ้ปเขา้เฝ้าพระผูท้รงความสมบรูณ์อัน
อดุมพร แตเ่ขาจะปฏเิสธเสมอดว้ยการกลา่ววา่ "ขา้พเจา้ผูซ้ ึง่เป็น
คนบาปจะไปยนืตอ่หนา้ทีป่ระทับของพระผูท้รงเป็นทีส่ารัตถะของ
ความศักดิส์ทิธิไ์ดอ้ย่างไร? ขา้พเจา้ไม่คู่ควรกับสทิธพิิเศษนั้น 
เมื่อใดก็ตามที่ขา้พเจา้เห็นว่าตนเองมีค่าควรกับเกียรตินี้แลว้ 
ขา้พเจา้จะไปแต่ไม่ใชเ่วลานี้ ไม่ใช่เวลานี้!" คนดคีนนี้มชีวีติและ
ถงึแกก่รรมอยา่งมคีวามสขุ [1] 
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เราควรจะพยายามใชช้วีติอยา่งดแีละมคีวามสขุ 

 
* * * * *  

 
[1] โซหราบ, จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในอยิปิต ์หนา้ 220-1 
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3 
นาบลิเลอืกสถานทีฝ่งัศพของตนเอง 
กอ่นหนา้ทีเ่ขาจะถงึแกก่รรมหนึง่วนั 

[Nabíl Chose His Grave Site a Day Before His Death]   
 

* * * * * 
"การเปิดเผยพระธรรมทีท่รงความล ้าเลศิและความยิง่ใหญ่เชน่นี้
ท าใหเ้ราสามารถจนิตนาการเกยีรตทิีศ่าสนกิชนทีซ่ ือ่สตัยจ์ะไดรั้บ
พระราชทานได ้ขอความเป็นธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ผูท้รงความ
เป็นหนึ่งและเที่ยงแทเ้ป็นพยาน! ในตัวลมหายใจลว้นๆ ของศา
สนกิชนเหลา่นี้อดุมดว้ยคณุคา่มากกวา่ทรัพยส์มบัตทิัง้หมดในโลก

นี้ [1] 

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
วันเกดิเหตุ ขณะทีก่ าลังเดนิทั่วตลาดกับเพือ่น นาบลิ (จากเมอืง 
กาอนิ)[2]  พบกับคนงานขุดหลุมฝังศพชือ่ ฮาจี อาหมัด แมว้่านา
บลิ (จากเมอืง กาอนิ) จะมสีขุภาพดเียีย่ม เขาพดูพรอ้มหัวเราะกบั
คนขดุหลมุวา่ "โปรดมากับผม" เขาพรอ้มดว้ยศาสนกิชนทีม่าเป็น
เพือ่นและคนขดุหลมุก็เดนิทางมาถงึนาบยีลูลา ซาลหี ์ณ ทีนั่น้เขา
กล่าวว่า "ท่าน ฮาจี อาหมัด ขา้พเจา้มีเรื่องที่จะขอรอ้งท่านคอื 
เมื่อขา้พเจา้ถงึแก่กรรม ละจากโลกนี้ไปสู่ภพหนา้แลว้ โปรดขุด
หลุมฝังศพของขา้พเจา้ที่จุดนี้ขา้งๆ หลุมของพระผูเ้ป็นกิง่กา้น
บรสิุทธิท์ีสุ่ด[3]  นี้คือสิง่ที่ขา้พเจา้ขอรอ้ง" เมื่อกล่าวฝากฝังแลว้
เขาก็มอบเงนิเป็นของก านัลแกค่นขดุหลมุ 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Gleanings หนา้ 10 
[2] มูลลาห ์มูฮัมหมัดอาล ีเป็นศาสนิกชนผูซ้ ึง่เป็นทีรู่จ้ักกันดจีากเมอืงกาอนิ อยู่ทีภ่าค
ตะวันออกเฉียงเหนือในอหิร่าน 
[3] บุตรชายของพระบาฮาอุลลาห์ชือ่ มีร์ซา มีห์ดี ผูซ้ ึง่ถงึแก่กรรมขณะที่สวดมนตท์ า
สมาธแิละตกลงมาจากหลังคาเมือ่เย็นวันหนึง่ของปี พ.ศ. 2413 (ค.ศ. 1870) 
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เย็นวันนั้น หลังจากดวงอาทติย์ตกไม่นาน มีข่าวว่านาบลิ (จาก
เมือง กาอนิ) ลม้ป่วยลง ขา้พเจา้จงึเดนิทางไปเยี่ยมเขาที่บา้น
ทันท ีเขาก าลังน่ังและพูดคยุอยู่ ยังดูเปลง่ปลั่งผ่องใส ยังหัวเราะ
และเล่าเรือ่งข าขันในขณะนัน้ แต่เหงือ่ก าลังไหลจากใบหนา้ของ
เขาอย่างหาสาเหตุมิได ้ดูเหมือนว่าไม่มีอะไรเกิดขึ้นกับเขา
นอกเหนือจากหยาดเหงือ่ทีห่ยดลงอย่างรวดเร็ว เหงือ่ยังคงไหล
ตลอดอย่างตอ่เนื่อง เขาออ่นแรงจงึเอนกายลงบนเตยีงและถงึแก่
กรรมตอนฟ้าสางของวันรุง่ขึน้[1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
สว่นหนึ่งของเรื่องราวเกีย่วกับชวีติของนาบลิ (จากเมอืง กาอนิ) 
เลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

* * * * * 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Memorials of the Faithful หนา้ 53-4 
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4 
ความเอือ้เฟ้ืออนัยิง่ใหญข่องพระอบัดลุบาฮา 

[‘Abdu’l-Bahá’s Great Generosity]   

 
* * * * * 

"จงเป็นรุ่งเชา้แหง่ความเอือ้อาร ีเป็นจุดทีค่วามลีล้ับแหง่การด ารง

อยูรุ่ง่ข ึน้มา “ [1] 

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
เมือ่ครัง้ทีเ่ราอยู่ทีเ่มอืงมาซนิดาราน [2] เราและเจา้ยังเป็นเด็กตัว
นอ้ยนิด ชอบสนุกและเล่นซุกซนตามวัย ในเมืองที่อยู่มีชายคน
หนึง่ชือ่ อควา ราหฮ์มิ ซึง่เป็นผูดู้แลคนเลีย้งแกะของเรา วันหนึง่
เขามาทีบ่า้นของเราและขออนุญาตมารดาของเรา ขอใหเ้ขาพา
เราไปงานเลีย้งนอกเมอืงทีจ่ัดโดยบรรดาคนเลีย้งแกะเหลา่นัน้ เขา
ไดร้ับอนุญาตหลังจากทีเ่พยีรพยายามขอรอ้งอยู่พักใหญ่ เราดใีจ
ทีม่โีอกาสไปรว่มสนุกสนานนอกบา้นครัง้นี้ 
 
อควา ราหฮ์มิ พาเราไปกับเขา ไม่นานนักเราก็ออกนอกเมอืง เขา
น าเราขา้มหุบเขาสเีขยีว ผ่านทุ่งหญา้อันสวยงามจนในทีส่ดุเราก็
มาถงึเชงิเขาสงูลบิลิว่ลูกหนึง่ จากนัน้เราตอ้งเดนิไปตามชอ่งเขา
แคบๆ  แลว้ก็ถงึถนนทีค่ดเคีย้วเลีย้วไปเลีย้วมา เราเดนิขึน้สูย่อด
เขาอย่างชา้ๆ ดว้ยความล าบากอย่างยิง่ เมือ่ขึน้ไปถงึยอดสดุของ
ภเูขา เรากลับตืน่เตน้อยา่งยิง่ทีพ่บว่าตัวเองก าลังยนือยูบ่นลานหนิ
ที่ราบเรียบ กวา้งใหญ่ไพศาลและเขียวชอุ่ม ที่ซ ึง่มใิช่ทีไ่หนแต่
เป็นทอ้งทุ่งทีอุ่ดมดว้ยอาหารส าหรับเลีย้งฝูงปศุสัตวข์องเราเอง 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 242 
[2] เป็นจังหวัดหนึ่งอยู่ทางตอนเหนือของประเทศอหิร่าน อยู่ทางใตข้องทะเลสาบแค
สเปียน 
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เรายังจดจ าสัมผัสจากสายลมเริงร่าที่พัดมากระทบแกม้ดังจะ
ทักทายในวันทีแ่จม่ใสวันนัน้ไดด้ ี
 
หากไม่นับจ านวนมา้และวัวแลว้ ครอบครัวเรามีแกะและแพะ
รวมกนัประมาณสีพ่ันตัว สว่นอกีสองสามพันตัวเป็นสมบัตขิองผูอ้ืน่ 
ทัง้หมดก าลังเล็มหญา้อย่างสงบบนที่ราบอันกวา้งใหญ่ไพศาล
แห่งนี้ นับเป็นภาพทีส่วยจับใจทีส่ดุ เสมอืนดังภาพวาดจติรกรรม
ทอ้งทุง่ทีง่ดงามอยา่งไมม่ทีีต่ ิมองแตไ่กลเราสามารถเห็นคนเลีย้ง
แกะทัง้ชายและหญงิจ านวนมากมาย เราขี่มา้เดนิทางต่อไปอีก
สองสามนาทกี็ถงึซุม้อันกวา้งขวางภายใตต้น้ไมใ้นสวน ณ ทีนั่น้
เราไดรั้บการตอ้นรับจากบรรดาคนเลีย้งแกะประมาณแปดสบิคน
หรือกว่านั้น ทั ้งหมดส่งเสียงตอ้นรับทักทายเรา คนเลี้ยงแกะ
ทัง้หมดแตง่กายดว้ยเสือ้ผา้ทีส่วยงามและดทีีส่ดุส าหรับงานเลีย้ง
รื่นเรงิในวันนี้ ส าหรับเราแลว้ นับเป็นภาพทีเ่จรญิตาน่ามองเป็น
อยา่งยิง่ 
 
เชา้วันนัน้แกะประมาณสบิหา้ตัวถูกช าแหละและช าระลา้งในแอ่ง
น ้าแร่ซึง่เย็นและไหลรนิอยู่ในบรเิวณใกลเ้คียง จากนั้นคนเลีย้ง
แกะก็เสียบแกะกับเหล็กเสียบเนื้อเพื่อน าไปย่าง ไฟกองใหญ่
มโหฬารอันน่าตืน่ตาตืน่ใจก าลังลุกโชน ขณะทีแ่กะก าลังถูกย่าง 
บรรดาคนเลีย้งแกะก็รอ้งเพลงพื้นบา้นและเตน้ตามท านองเพลง
ชนบททีไ่พเราะจับใจ พอถงึเวลาเทีย่งวันพวกเขาก็พากันน่ังบน
ผนืหญา้อันเขยีวชอุม่และเลีย้งฉลองกันอย่างเอกิเกรกิดว้ยอาหาร
เลศิรสทีป่รงุอยา่งโอชาพรอ้มเนื้อยา่งทีอ่รอ่ย 
 
เมือ่ใกลเ้วลาเยน็และชัว่โมงแหง่การลาจากมาถงึ คนเลีย้งแกะตา่ง
พากันมารุมลอ้มเรา ค าร ่าลาของพวกเขาแฝงนัยถงึสิง่ทีพ่วกเขา
คาดหวังใหข้า้พเจา้มอบบางสิง่เป็นของขวัญแกพ่วกเขาตามธรรม
เนียมปฏบิัตทิี่เจา้ของที่ดนิในละแวกนี้พงึกระท า เราถาม อควา 
ราหฮ์มิ วา่นี่เป็นเรือ่งอะไรกนัและไดบ้อกกบัพวกเขาวา่เราเป็นเด็ก
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ทีย่ังเล็กอยู ่พวกเขาจงึไม่ควรคาดหวังของขวัญอะไรจากเรา แลว้
อกีอย่าง เราก็ไม่ไดน้ าสิง่ใดตดิตัวมาดว้ย อควา ราหฮ์มิ ตอบว่า 
"ท่านจะไม่ใหไ้มไ่ด ้ท่านเป็นเจา้นายของคนเลีย้งแกะเหลา่นี้ และ
ตัวขา้พเจา้เองก็ไม่อยากคดิถงึถอ้ยค าทีพ่วกเขาจะพูดหลังจากที่
ทา่นไปจากสถานทีน่ี้โดยทีท่า่นไมไ่ดม้อบสิง่ใดแกพ่วกเขาเลย" 
 
เราตกอยู่ในหายนะแท ้ๆ  แต่หลังจากคดิอยู่สักครู่ก็ไดค้วามคดิว่า 
ใหแ้กะสองสามตัวจากฝูงแกะทีเ่ราเป็นเจา้ของแกค่นเลีย้งแกะแต่
ละคน  เราจึงพูดเรื่องนี้กับผูดู้แลคนเลี้ยงแกะซึง่ดูจะพอใจกับ
ความคดินี้  มกีารประกาศตามนี้อย่างเป็นทางการ จากนัน้คนเลีย้ง
แกะทุกคนก็ไดร้ับแกะเป็นของขวัญในทันท ีตอนทีเ่ราเดนิทางถงึ
บา้น เมือ่พระผูท้รงความงามอันอุดมพรไดร้ับทราบเกีย่วกับความ
ใจดขีองเรา พระองคท์รงพระสรวลและทรงตรัสวา่ "เราตอ้งแตง่ตัง้
ผูอ้นุบาลเพือ่ปกป้อง-อควา- ทา่นนาย-จากความโอบออ้มอารขีอง
เขาเอง หาไมแ่ลว้ สกัวันหนึง่เขาจะมอบตัวของเขาเองใหผู้อ้ืน่ไป" 
[1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ความใจกวา้งอันเป็นต านานของพระอับดลุบาฮาเป็นทีป่ระจักษ์แม ้
ในขณะทีย่ังเป็นเด็กเล็กอยู่ 

* * * * * 
  

 
[1] Star of the West เลม่ที ่13 หมายเลข 10 หนา้ 271-2 
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5 
คนรบัใชผ้วิสคีอืจดุรวมแสงโดยแท ้

[This Black Servant Was Truly a Point of Light]   

 
* * * * * 

"ขอชวีติของเราเป็นพยาน แสงแห่งลักษณะนสิยัทีด่แีรงกลา้กวา่
แสงและรัศมขีองดวงอาทติย ์ใครก็ตามทีบ่รรลถุงึคุณลักษณะทีด่ี
ดังกลา่วจะถกูนับวา่เป็นอัญมณีในหมูม่นุษย"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เรามคีนรับใชค้นหนึง่ซึง่เป็นชนผวิด า เขาชือ่อสิฟานดยิาร ์ ถา้จะ
หาคนที่สมบูรณ์พรอ้มคนหนึ่งในโลกนี้ คนๆ นั้นก็คือ  อสิฟานดิ
ยาร ์เขาเป็นคนทีเ่ป่ียมลน้ไปดว้ยความรัก สดชืน่ผ่องใสเพราะเขา
เป็นคนที่น่าเคารพและมีความดีพรอ้ม เรืองรองดว้ยแสงแห่ง
คุณธรรม ยามใดทีเ่ราคดิถงึ อสิฟานดยิาร์  น ้าตาของเราจะไหล
แมว้า่เขาจะถงึแกก่รรมไปแลว้เมือ่หา้สบิปีกอ่น เขาเป็นคนรับใชท้ี่
ซือ่สตัยข์องพระบาฮาอลุลาหแ์ละเป็นทีว่างใจใหเ้ก็บความลับของ
พระองค ์คุณธรรมนี้คอืเหตุทีท่ าใหพ้ระเจา้ชาหแ์ห่งเปอรเ์ซยีทรง
ตอ้งการเขาและทรงถามถงึถิน่ทีอ่ยู่ของเขา พระบาฮาอลุลาหท์รง
ถูกขังอยู่ในคุก แต่พระเจา้ชาหท์รงมบีัญชาใหห้ลายๆ คนชว่ยกัน
ติดตามหาตัว อิสฟานดิยาร์ อาจมีเจา้หนา้ที่กว่ารอ้ยนายที่ถูก
มอบหมายใหต้ดิตามตัวเขา หากเจา้หนา้ทีเ่หลา่นัน้จับเขาได ้พวก
เขาก็จะไม่ฆ่าเขาในทันที แต่จะเฉือนเนื้อของเขาออกเป็นชิน้ๆ 
และจะขู่บังคับใหเ้ขาบอกความลับของพระบาฮาอุลลาห ์แต่ อสิ
ฟานดยิาร ์ ก็ยังเคยเดนิไปตามตลาดและรา้นคา้อย่างสง่าผ่าเผย 
วันหนึง่เขาเดนิทางมาพบเรา มารดา นอ้งสาวและเราอาศัยอยู่ใน
บา้นใกล ้ๆ  กับมุมตกึเนื่องจากศัตรูของเรามักจะท ารา้ยเรา เราจงึ
ตัง้ใจไปอยู่ในสถานทีท่ี่พวกเขาไม่รูจ้ักเรา เรายังเป็นเด็กอยู่ใน

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 36 
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ขณะนัน้  อสิฟานดยิาร ์ เขา้บา้นเราตอนเทีย่งคนื มารดาของเรา
พูดกับเขาว่า "โอ ้อสิฟานดยิาร์ มตี ารวจนับรอ้ยนายก าลังสบืหา
เจา้อยู่ ถา้พวกเขาจับเจา้ได ้พวกเขาก็จะไม่ฆ่าเจา้ในทันทแีต่จะ
ทรมานเจา้ดว้ยไฟ จะตัดลิน้ จะตัดหูเจา้ จะควักตาเจา้เพื่อบีบ
บังคับใหเ้จา้บอกความลับของพระบาฮาอลุลาหแ์กพ่วกเขา  จงไป
เสยีจากทีน่ี่ อย่าอยู่ทีน่ี่" เขาตอบว่า "ขา้พเจา้ยังไปไม่ไดเ้พราะ
ขา้พเจา้ยังตดิหนี้คนตามทอ้งถนนและในรา้นคา้อยู่ ขา้พเจา้จะไป
ไดอ้ยา่งไร?" 
 
"พวกเขาจะร ่าลอืกันวา่คนรับใชข้องพระบาฮาอลุลาหซ์ือ้ของและ
ใชข้องอปุโภคบรโิภคของรา้นคา้ไปโดยไม่จา่ยเงนิใหพ้วกเขา ถา้
ขา้พเจา้ยังไม่ช าระหนี้เหลา่นี้เสยีกอ่นขา้พเจา้ก็ยังไปไม่ได ้แตถ่า้
พวกเขาตอ้งการจับขา้พเจา้ก็ไม่เป็นไร ถา้เขาจะลงโทษขา้พเจา้ก็
ไมเ่ห็นเสยีหายอะไร ถา้พวกเขาฆา่ขา้พเจา้ตายกอ็ยา่เศรา้โศก แต่
การหนีจากไปนัน้ท าไม่ไดแ้น่นอน ขา้พเจา้ตอ้งอยู่จนกวา่จะช าระ
หนี้จนครบแลว้จงึจะไป" อสิฟานดยิาร ์เดนิเขา้ออกตามถนนและ
รา้นคา้เป็นเวลาหนึง่เดอืน เขามขีองมาขายและค่อยๆ ผ่อนช าระ
หนี้จากก าไรทีห่าได ้ทีจ่รงิแลว้หนี้เหล่านัน้มใิช่เป็นของเขา แต่
เป็นหนี้ที่เกดิจากคดีความเพราะทรัพย์สนิทัง้หมดของเราถูกรบิ 
ทุกสิง่ทีเ่รามถีูกยดึไปหมด ทีเ่หลอืไวค้อืหนี้สนิของเรา อสิฟานดิ
ยาร ์ช าระคนืหนี้นี้แก่เจา้หนี้เต็มจ านวน ไม่เหลอืสักเพนนีเดยีวที่
คงคา้งใคร จากนั้นเขาก็มาหาเราเพื่อกล่าวค าอ าลาและจากไป 
หลังจากทีพ่ระบาฮาอลุลาหท์รงไดร้ับการปลดปลอ่ยจากคกุ พวก
เราเดนิทางไปยังกรุงแบกแดด อสิฟานดยิาร ์ ก็ไปทีน่ั่นดว้ย เขา
ตอ้งการอยู่บา้นเดยีวกบัพระบาฮาอลุลาห ์พระบาฮาอลุลาหผ์ูท้รง
ความงามอันอดุมพรตรัสกบัเขาวา่ "ตอนทีเ่จา้หลบหนีอยู ่เสนาบดี
คนหนึง่ใหท้ีพ่ักอาศัยแก่เจา้ในยามทีไ่ม่มใีครสามารถใหท้ีพ่ักพงิ
และคุม้ครองเจา้ได ้เจา้จะตอ้งซือ่สัตยต์่อเขา หากเขาพอใจทีจ่ะ
ใหเ้จา้ไปจากเขา เจา้ก็จงกลับมาหาเรา แตห่ากเขาไม่ตอ้งการให ้
เจา้ไป เจา้ก็จงอยู่ อย่าละทิง้เขา" นายของอสิฟานดยิารก์ลา่ววา่ 
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"เราไม่ตอ้งการพรากจากอสิฟานดยิาร์ เราจะหาคนทีเ่หมอืนกับ
เขาไดท้ีไ่หน คนซึง่มคีวามจรงิใจ ซือ่สตัย ์มลัีกษณะนสิยัและพลัง
เชน่นี้  เราจะหาคนอย่างนี้ไดจ้ากทีไ่หนอกี? โอ อสิฟานดยิาร ์เรา
ไม่ประสงคใ์หเ้จา้ไป แต่หากเจา้เลอืกทีจ่ะไปขอใหก้ารตัดสนิใจ
นั้นเป็นไปตามความตัง้ใจของเจา้เอง" แต่เนื่องจากพระผูท้รง
ความงามอันอดุมพรไดต้รัสไวว้า่ "เจา้จะตอ้งมคีวามซือ่สัตย"์  อสิ
ฟานดยิารจ์งึอยูก่บันายของเขาจนกระทั่งเขาถงึแกก่รรม เขาคอืจดุ
รวมแสงสว่าง แมว้่าสผีวิของเขาจะด า แต่นิสัยของเขาสมบูรณ์
เพยีบพรอ้ม จติใจของเขาผ่องแผว้ ใบหนา้ของเขาผ่องใส ทีจ่รงิ
แลว้ เขาคอืจดุรวมแสงสวา่ง" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่งและขอ้คดิ 
หลังจากเลา่เรือ่งนี้จบลง พระอับดลุบาฮากลา่ววา่ "ดังนัน้ จงึเห็น
ไดอ้ย่างชดัเจนว่าความดเีลศิมไิดข้ ึน้อยู่กับสผีวิ ลักษณะนสิยัคอื
ตัวบง่ชีบ้รรทัดฐานของมนุษยช์าต"ิ 

* * * * * 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 426-7 
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6 
อทุาหรณ์จากความรกัทีม่นุษยม์ตีอ่กนัอยา่งสดุซึง้ 

[An Extreme Case of Philanthropy]   

 
* * * * * 

"พระพรอันยิง่ใหญ่เฝ้ารอคนยากจนทีท่รหดอดทนและซอ่นเรน้
ความทนทุกขท์รมานของตน  ขอความสขุสวัสดจีงมแีดค่นร ่ารวย
ทีส่ละความมั่งคั่งของเขาแก่ผูท้ีแ่รน้แคน้ขัดสน และเห็นแก่พวก
เขากอ่นคดิถงึตนเอง" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึ่งโต๊ะอหิม่ามฮาซันและโต๊ะอหิม่ามฮูเซนลม้ป่วยลง บดิา
และมารดาของท่านทัง้สองคือโต๊ะอหิม่ามอาลี และภรรยาของ
ท่านคือฟาตเิมห์ [2]  กระท าสัตย์ปฏญิาณว่าทัง้สองจะถือศีลอด
จนกระทั่งลกูทัง้สองเริม่มอีาการดขีึน้ จากนัน้ไม่นานเด็กทัง้สองก็
เริม่มอีาการดขีึน้ บดิามารดาของพวกเขาจงึถอืศลีอดเป็นเวลาสาม
วัน ในวันแรก ทัง้สองผงิขนมปังทีท่ าดว้ยขา้วบารเ์ลยส์ีช่ ิน้แก่แต่
ละคนคือ อาลี ฟาตเิมห ์ฮาซันและฮูเซน ครัน้ถงึเวลาละศีลอด
มาถงึ พวกเขาไดย้นิใครบางคนมาเคาะประตู 
 
พวกเขาถามผูม้าเยอืนว่าเขาเป็นใครมาจากไหน ปรากฏว่าผูม้า
เยอืนเป็นวณิพก ทัง้ครอบครัวจงึใหข้นมปังทัง้หมดแก่วณิพกผูน้ี้
และละศลีอดดว้ยการดืม่แคน่ ้าเทา่นัน้ เหตกุารณ์นี้เกดิขึน้ซ ้าอกีใน
วันถัดมาชว่งทีค่รอบครัวนี้จะละศลีอด มคีนมาเคาะประตแูละบอก
วา่เขาเป็นทาส เขาไดร้ับขนมปังทัง้สีช่ ิน้เชน่กนั 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 202 
[2] อาล ีฮาซัน และ ฮูเซน เป็นโต๊ะอหิมา่มล าดับหนึง่ สอง สาม พระฟาตมิาเป็นบตุรสาว
ของพระศาสดามฮัูมหมัดและเป็นภรรยาของโต๊ะอหิมา่มอาล ี
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ในวันทีส่าม มคีนมาเคาะประตอูกีและผูม้าเยอืนบอกวา่เขาเป็นคน
จรจัด เขาไดรั้บขนมปังทัง้หมดเชน่เดยีวกบัทีว่ณพิกและทาสไดรั้บ 
ดว้ยประการฉะนี้พระผูเ้ป็นเจา้จงึทรงเผยพระธรรมบท [1]  ในพระ
คัมภรีโ์กหร่าน บัญชาใหผู้ม้คีวามศรัทธามคีวามโอบออ้มอารีแก่
คนยากจน คนสิน้หนทางและคนไรถ้ิน่ทีอ่ยู่ และเห็นแก่พวกเขา
กอ่นคดิถงึตนเอง [2]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เรือ่งนี้แสดงใหเ้ห็นความส าคัญของการชว่ยเหลอืคนทีย่ากจนขัด
สน 

* * * * * 
  

 
[1] อา้งถงึ 30:38, 2:177, 215 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสือ Payám-i-Bahá’í  พ.ศ.  2540 (ค.ศ. 1997) 
หมายเลข 210 หนา้17 
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7 
อทุาหรณ์จากความตระหนีถ่ ีเ่หนยีวอยา่งสดุข ัว้ 

[An Extreme Case of Parsimony]   

 
* * * * * 

"มีคนจ านวนมากมายเพียงใดที่มานะบากบั่นและเพียรพยายาม
อย่างสดุแรงเพือ่สะสมสมบัตทิางโลกเพยีงก ามอื และปรดีาอย่าง
ยิง่กับการกระท าเช่นนี้ กระนั้น ในความเป็นจริงแลว้ พระผูเ้ป็น
ปากกาแหง่ความสงูสง่ทีส่ดุทรงพระบัญชาใหค้วามมั่งคั่งนี้ตกเป็น
ของผูอ้ืน่" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่นานมาแลว้ มพี่อคา้คนหนึง่ในเมอืงบาลโซลา[2]  ชือ่เรซา 
แมว้่าเขาจะมีฐานะมั่งคั่งมากแต่เขาก็เป็นคนขี้เหนียว ใจคอคับ
แคบทีส่ดุในหมู่คนทีเ่คยอาศัยอยู่ในเมอืงนี้  ความโลภและความ
แลง้น ้าใจของเขาเป็นที่เลื่องลือในหมู่เพื่อนในเมืองนั้น ความ
ตระหนี่ถี่เหนียวของเขาท าใหค้รอบครัวของเขาหวิโหยและอด
อยาก 
 
เขาจา้งเสมยีนท างานในส านักงานดว้ยค่าจา้งทีต่ ่ามากๆ  เสมยีน
ของเขามีครอบครัวใหญ่และแมว้่าเขาจะพยายามกนิอยู่อย่าง
ประหยัด เงนิทีเ่ขามกี็ยังชกัหนา้ไม่ถงึหลัง บอ่ยครัง้ทีเ่ขาฝันวา่จะ
ไดข้ึน้เงนิเดอืนแตก่็ไม่ไดเ้กดิขึน้ ความคดิหนึง่ก็แวบขึน้มาและให ้
ความหวังวา่เงนิเดอืนของเขาจะขึน้ในไม่ชา้อย่างแน่นอน ยังมอีกี
สัปดาหก์่อนวันขึน้ปีใหม่ เสมยีนทีย่ากจนคนนัน้คดิว่าถา้เขามอบ
ของขวัญแกเ่จา้นาย เจา้นายก็จะตอบแทนและขึน้เงนิเดอืนใหเ้ขา

 
[1] บาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Compilation หนา้ 505 
[2] บาสรา เป็นทา่เรอื เป็นเมอืงใหญล่ าดับทีส่องในประเทศอริัก เคยถกูเรยีกวา่บาลโซลา
ในเรือ่งราวการเดนิทางของซนิแบด 
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อย่างแน่นอน  ในวันนัน้เองเขาจงึไปตลาด ซือ้หัวแกะหัวหนึง่มา
ปรุงในเตา ใส่ถาดน าไปมอบใหแ้ก่เจา้นายของเขา หนึ่งสัปดาห์
ผา่นไปยังไมม่สีญัญาณใดๆ  ในทีส่ดุ เขาจงึเดนิทางไปบา้นพอ่คา้
ในวันขึน้ปีใหม่เพื่ออวยพรใหเ้จา้นายมีความสุข วันนี้เขาไปดว้ย
ความหวังอย่างเต็มเป่ียม และคาดหวังวา่อนาคตของเขาจะสดใส
ขึน้อยา่งแน่นอน 
 
เมือ่เขาเดนิเขา้ไปในหอ้ง พ่อคา้ทักทายเขาดว้ยการชวนคุยเรือ่ง
นัน้เรือ่งนี้ ท าใหเ้ขายิง่มคีวามหวังมากขึน้ 
 
เจา้นายพูดกบัเสมยีนวา่ "ผมขอขอบคณุจากใจส าหรับของขวัญที่
คณุสง่มาใหเ้ราทีบ่า้น ผมใหค้วามม่ันใจกบัคณุไดว้า่อาหารนัน้ชว่ย
เราประหยัดค่าใชจ้่ายมาก เราทานอาหารนั้นทุกวันกว่าสัปดาห์
มาแลว้ วันแรกเราทานหู วันที่สองเราทานตา วันที่สามเราทาน
หนังหัว วันทีส่ีล่ ิน้ วันทีห่า้เนื้อ วันทีห่กเราแทะกระดกู วันทีเ่จ็ดเรา
ทานสมอง" 
 
เสมยีนรูส้กึสะอดิสะเอยีนกับการแสดงความขีต้ดืของเจา้นาย เขา
จงึลาออกจากงาน เดนิทางออกจากเมอืงและไปแสวงหาโชคที่
อืน่แทน 
 
หลังจากทีเ่ดนิทางอยูห่ลายปี ไดส้ะสมประสบการณ์และร ่ารวยขึน้ 
เขาจึงกลับบา้นเกดิและท าธุรกจิของตนเอง วันหนึ่งขณะที่เขา
ก าลังเดินอยู่บนถนนสายหลัก ความสนใจของเขามุ่งไปยัง
คฤหาสนท์ีส่วยงามหรหูราราวกบัพระราชวัง เขามองผา่นประตแูละ
เห็นอทุยานทีส่วยงามทีส่ดุ ในทีส่ดุเขาสอบถามหนึง่ในบรรดาคน
รับใชห้ลายคนทีก่ าลังเดนิทอดน่องอยูว่า่บา้นนี้เป็นของใคร 
 
เหลา่คนรับใชถ้ามวา่: "ทา่นเป็นคนแปลกหนา้หรอื?" 
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อดตีเสมยีนเขาตอบวา่: "ก็ไมเ่ชงิ" 
 
คนรับใช:้ "เออ้ ท่านไม่ทราบหรอืวา่นี่คอืคฤหาสน์ของท่าน การมี 
ซึง่เป็นบตุรชายของทา่นเรซา?" 
 
อดตีเสมยีน: "โอ งัน้หรอื รุน่ลกูก าลังใชส้ิง่ทีรุ่น่พอ่กกัตนุไว"้ 
 
แลว้เขาก็เดนิหายไปในฝงูชน [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
การกักตุนและความตระหนี่ถี่เหนียวมิใช่คุณธรรมที่น่ายกย่อง
สรรเสรญิ 

* * * * * 
  

 
[1] Star of the West เลม่ที ่13 หมายเลข 6 หนา้ 151 
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8 
มา้ถกูขโมยในขณะทีค่าฟรู ์ก าลงัท าสมาธ ิ

[The Horse Was Taken While Kafour Was Meditating]   
 

* * * * * 
" การท าสมาธกิ็เหมอืนกบักระจกเงา  ถา้เราวางกระจกไวห้นา้วัตถุ
ทางโลก กระจกก็จะสอ่งสะทอ้นวัตถทุางโลกเหลา่นัน้ " [1]  
 

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ครั้งหนึ่งมีชายคนหนึ่งซึง่มีคนรับใชช้ื่อคาฟูร์  หลังจากที่เขา
ตัดสนิใจเดนิทาง เขาจงึซือ้มา้ตัวหนึง่และน าคาฟรูไ์ปกับเขาดว้ย 
หลังจากทีเ่ดนิทางทัง้วัน ทัง้สองก็เดนิทางมาถงึโรงเตีย้มซึง่เป็นที่
พักคนเดนิทางทีม่สีภาพปรักหักพัง ทัง้สองรูส้กึเหนื่อยลา้มากจงึ
ตัดสนิใจคา้งแรมทีน่ั่นในคืนนัน้เพื่อที่จะไดส้ดชืน่ขึน้จากการได ้
นอนและพักร่างกายทีเ่มือ่ยลา้ พรอ้มเดนิทางต่อในตอนเชา้ของ
วันรุ่งขึน้ เนื่องจากในระยะนัน้ทอ้งถิน่นี้มโีจรชกุชมุ ทััง้สองจงึตก
ลงกันว่าใหเ้จา้นายนอนหลับจนถงึเทีย่งคนืในขณะที่คาฟรูเ์ฝ้ามา้
จากเทีย่งคนืเป็นชว่งเวลาทีค่าฟรูไ์ดน้อนและเจา้นายเฝ้ามา้แทน 
หลังจากทีท่ัง้สองทานอาหารเย็นแลว้เจา้นายก็เขา้นอน เขานอน
ไดห้นึง่ชัว่โมงก็ตืน่และถามคาฟรูว์า่  เจา้ก าลังท าอะไรอยู?่  
 
คาฟูร์ตอบว่า "ขา้พเจา้ก าลังท าสมาธิ" เจา้นายถามต่อว่า "ใน
สมาธขิองเจา้ เจา้เพ่งไปที่อะไร?" "ขา้พเจา้เพ่งสมาธไิปยังขอ้
สงสัยที่ว่าเหตุใดพระผูเ้ป็นเจา้จงทรงออกแบบใหป้ลายสุดของ
หนามเหลา่นี้มคีวามแหลมและคมมากจนบาดได"้ เจา้นายหัวเราะ
เบาๆ กับตัวเองขณะทีมุ่ดศรีษะเขา้ไปในผา้หม่พรอ้มกลา่ววา่ "ท า
สมาธติอ่ไปเถอะ เรือ่งทีเ่จา้เพ่งอยู่ก็เป็นเรือ่งทีด่ ีเขาตืน่ขึน้มาอกี

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Paris Talks หนา้ 176 
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ครัง้หนึง่ตอนครึง่ชัว่โมงกอ่นเทีย่งคนืและถามคาฟรูอ์ยา่งอารมณ์ดี
วา่ "ตอนนี้เจา้ก าลังเพง่สมาธไิปยังสิง่ใด?" " โอ ้เจา้นาย ขา้พเจา้
ก าลังตั ้งค าถามในสมาธิว่า พรุ่งนี้ เชา้ใครจะแบกอานมา้กับ
บังเหยีน?" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
ความสะเพร่าและความประมาทก่อใหเ้กดิปัญหาและความเดอืด
เนื้อรอ้นใจ 

* * * * * 
  

 
[1] Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 18 หนา้ 209-10 
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9 
ความสตัยจ์รงิชว่ยชวีติของผูช้ายทีอ่ยูใ่นตะกรา้ 

[Truth Saved the Life of the Man in the Basket]   

 
* * * * * 

"ดกูร ประชาชน จงตกแตง่วาจาของเจา้ดว้ยความสตัย ์และประดับ
จติวญิญาณของเจา้ดว้ยอลงกรณ์แหง่ความสจุรติ" [1]  
พระบาฮาอลุลาห ์

* * * * * 
 
พระเจา้โซโรมอนทรงเป็นบุรุษทีพู่ดแต่ความจรงิ วันหนึ่งมคีนมา
เฝ้าพระองคเ์พือ่ขอความคุม้ครอง คนๆ นัน้ตอ้งการใหพ้ระเจา้โซ
โรมอนปกป้องเขาใหพ้น้จากศัตรทูีก่ าลังไลก่วดมาตดิๆ  
 
บังเอญิในวันนั้น พระเจา้โซโลมอนก าลังทรงหิว้ตะกรา้ใบใหญ่ 
พระองคท์รงบอกใหช้ายคนนัน้ลงไปในตะกรา้และชายคนนัน้ก็ท า
ตาม ครัน้แลว้พระเจา้โซโลมอนก็ทรงเทนิตะกรา้ใบนัน้ไวบ้นพระ
เศยีร ในไม่ชา้ศัตรูของชายคนนัน้ก็มาเจอะกับพระเจา้โซโลมอน
และทูลถามพระองคว์า่พระองคท์รงเห็นชายคนนัน้หรอืไม ่พระเจา้
โซโลมอนทรงตอบว่า "พบ เขาก าลังอยู่ในตะกรา้เหนือหัวขา้นี้
เอง" ศัตรูตอบว่า "ไม่เอาน่า นี่ไม่ใช่เวลาเล่นตลกนะ" พระเจา้
โซโลมอนทรงตอบวา่ "ทีข่า้บอกเจา้ไปแลว้คอืความจรงิ"  ศัตรไูม่
เชื่อพระองค์และเร่งติดตามชายผูนั้้นต่อไป จากนั้นพระเจา้
โซโลมอนจึงทรงตรัสกับชายผูนั้ ้นว่าศัตรูของเขาไปแลว้ และ
ตอนนี้เขาออกมาจากตะกรา้ไดแ้ลว้ ชายคนนัน้ตอบวา่ "ขา้แตพ่ระ
ผูเ้ป็นเจา้ผูท้รงยิง่ใหญ่ทรงเป็นพยาน ขา้แต่พระเจา้โซโลมอน 
ขา้พเจา้เกอืบจะตายดว้ยความกลัว เหตใุดพระองคจ์งึทรงบอกเขา
ว่าขา้พเจา้อยู่ในตะกรา้เหนือพระเศียรของพระองค์?" พระเจา้
โซโลมอนทรงรับสัง่วา่  " การพดูความจรงิท าใหเ้รารอดชวีติมาได ้

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Gleanings หนา้ 297 
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หากไม่ตอบตามนี้เขาก็คงไม่เชือ่และบางทเีขาอาจจะสังหารเรา
ทัง้สองคนไปแลว้"[1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
การพดูแตค่วามจรงิคอืคณุธรรมอันยิง่ใหญ่ 

* * * * *  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่12 หมายเลข 3 หนา้ 61 ( 
ภาคภาษาเปอรเ์ซยี) 
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10 
เขาไมย่อมหนัหลงัใหก้บัสิง่ทีถ่กูตอ้ง 

[He Did Not Turn His Back on What Was Right]   

 
* * * * * 

"ดูกร บรรดาผองมิตรของพระผูเ้ป็นเจา้ที่อยู่ในบา้นเมืองของ
พระองค์ และบรรดาผู เ้ ป็นที่รักของพระองค์ในดินแดนของ
พระองค์!  พระผูท้รงถูกประทุษรา้ยนี้ทรงบัญชาใหเ้จา้มีความ
ซื่อสัตย์และมีความเคร่งครัดศรัทธาในศาสนา ขอพรจงมีแด่
บา้นเมอืงซึง่โชตชิว่งดว้ยแสงนี้ ความซือ้สตัยแ์ละความศรัทธาอัน
แก่กลา้ยกใหม้นุษยส์งูสง่ขึน้ และประตูแห่งความม่ันคงปลอดภัย
จะถกูเปิดออกตอ่หนา้ทกุสรรพสิง่" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
อาลี อัสคาร์ เป็นผูท้ี่มีลักษณะเด่นเฉพาะตัว เขาเป็นพ่อคา้จาก
เมอืงทาบรชิ ทุกคนทีรู่จ้ักเขาในเมอืงแอดเดอบายจานตา่งเคารพ
นับถือเขามาก ความเคร่งในศีลธรรม ความเป็นที่ไวว้างใจได ้
ความศรัทธาอันแก่กลา้และความมั่นคงในศาสนาของเขาเป็นที่
เลือ่งลอื ประชาชนชาวเมอืงทาบรีชต่างยอมรับในความเป็นเลศิ
และสรรเสรญิความประพฤต ิแบบอย่างการใชช้วีติ คุณลักษณะ
และความสามารถพิเศษดา้นต่างๆ ของเขา เขาเป็นหนึ่งใน
บรรดาศาสนกิชนรุน่แรกๆ และเป็นหนึง่ในบรรดาผูม้ชี ือ่เสยีงมาก 
 
... การถูกกดขี่โดยคนโหดรา้ยผลักดันใหเ้ขาประสบกับความ
เจ็บปวดรวดรา้ว ทกุๆวันเขาตอ้งเผชญิกบัความยากล าบากรปูแบบ
ใหม่ที่หอ้มลอ้มเขา แต่เขาก็ยังไม่ย่อทอ้และไม่เสียก าลังใจ  
ในทางตรงกนัขา้ม ความเชือ่ ความศรัทธาม่ันและการอทุศิตนของ
เขากลับทวมีากขึน้ เขาและครอบครัวเดนิทางมาถงึเมอืงเอเดรยี

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Epistle to the Son of the Wolf หนา้ 23 
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โนเป้ิล และที่เมืองนี้ฐานะการเงินของเขาฝืดเคืองแต่เขาก็อยู่
อย่างพงึพอใจ เขาใชช้วีติอยู่ในเมอืงนัน้อย่างคนทีม่เีกยีรต ิดว้ย
ความอดทน สมถะ และดว้ยดวงจติทีเ่ฝ้าสรรเสรญิพระผูเ้ป็นเจา้
ส าหรับพระกรณุาธคิณุทีท่รงประทานแกเ่ขา 
 
ต่อมา เขาน าสนิคา้เล็กๆ นอ้ยๆ จากเมอืงเอเดรยีโนเป้ิลไปขายที่
เมืองจุมเอบาซาร์เพื่อเลีย้งชพี สนิคา้ที่เขาน าตดิตัวไปมจี านวน
เล็กนอ้ยแต่ก็ยังถูกหัวขโมยเอาไปหมด เมือ่กงสลุเปอรเ์ซยีไดร้ับ
เรื่อง เขายื่นเอกสารต่อรัฐบาล เขียนระบุมูลค่าของสิง่ของทีถู่ก
ขโมยเป็นจ านวนมหาศาล หัวขโมยถกูจับไดโ้ดยบงัเอญิ ผลพสิจูน์
พบว่าหัวขโมยคนนั้นมีเงินติดตัวจ านวนค่อนขา้งมาก ดังนั้น
ทางการจงึออกค าสั่งใหม้กีารสอบสวนคดนีี้ ท่านกงสลุเรยีกตัวฮา
จี อาลี อัสคาร์มาพบและบอกกับเขาว่า  "หัวขโมยพวกนี้ร ่ารวย
มาก ในรายงานที่เราส่งไปใหรั้ฐบาล เราไดร้ะบุมูลค่าที่ถูก
โจรกรรมไปเป็นจ านวนสูงมาก ดังนั้น ท่านจะตอ้งไปใหป้ากค า
และใหก้ารตามทีเ่ราเขยีนระบจุ านวนไว"้ 
 
อาลี อัสคาร์ "ใตเ้ทา้ ท่านคาน สินคา้ที่ถูกขโมยไปมีมูลค่า
เล็กนอ้ย ขา้พเจา้จะใหป้ากค าในสิง่ทีไ่ม่เป็นความจรงิไดอ้ยา่งไร? 
ตอนทีเ่จา้หนา้ทีถ่ามขา้พเจา้ ขา้พเจา้ก็จะใหก้ารตามความเป็นจรงิ 
ขา้พเจา้คดิวา่นี่คอืหนา้ที ่ขา้พเจา้ท าไดแ้คนั่น้" 
 
ทา่นกงสลุกลา่ววา่ "ฮาจ ีตอนนี้โอกาสทองเป็นของเราแลว้ เราทัง้
สองคน ทัง้ท่านและเราจะไดร้ับผลประโยชน์ดว้ยกันก็ในคราวนี้
แหละ อย่าใหโ้อกาสซึง่เกดิขึน้ครัง้หนึง่ในชวีติหลุดจากมอืท่าน
ไป" 
 
ฮาจตีอบวา่ "ท่านคาน แลว้ขา้พเจา้จะซือ่ตรงตอ่พระผูเ้ป็นเจา้ได ้
อย่างไร? ใหข้า้พเจา้ท าตามทีแ่จง้ไวแ้ลว้เถอะ ขา้พเจา้จะใหก้าร
ตามจรงิ ไมบ่อกเป็นอืน่นอกจากความจรงิเทา่นัน้" 
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ท่านกงสลุตืน่ตัวดว้ยโทสะ เขาเริม่ขูแ่ละต าหนอิาล ีอัสคา โดยขึน้
เสียงอย่างลืมสตวิ่า "ท่านตอ้งการจะใหค้นเห็นว่าเราพูดโกหก
อย่างนัน้หรอื"  " ท่านตอ้งการจะใหค้นเยย้หยันเราหรอื? เราจะขัง
ท่าน เราจะเนรเทศท่าน จะไม่ทรมานท่าน จะไวช้วีติท่านเพราะ
เดี๋ยวเราจะส่งตัวท่านใหต้ ารวจและจะแจง้ขอ้หาว่าท่านเป็นศัตรู
ของรัฐแลว้ท่านก็จะถูกใส่โซ่ตรวนและถูกน าไปยังชายแดน
เปอรเ์ซยี 
 

ฮาจีไดแ้ต่ยิม้ และกล่าวว่า ท่านจนิาบี-คาน ขา้พเจา้สละแลว้ซึง่
ชวีติเพื่อความจรงิ ขา้พเจา้ไม่มีอะไรอีกแลว้นอกจากสิง่นี้ ท่าน
บอกใหข้า้พเจา้โกหกและใหก้ารเป็นพยานเท็จ ท่านจะจัดการกับ
ขา้พเจา้อย่างไรก็ตามแต่ท่าน ขา้พเจา้จะไม่หันหลังใหก้ับสิง่ที่
ถกูตอ้ง 
 

เมือ่ท่านกงสลุเห็นวา่ไม่มทีางท าใหอ้าล ีอัสคา ใหก้ารเท็จ เขาจงึ
กล่าวว่า "ถา้งัน้จะเป็นการดีกว่าที่ท่านจะไปเสยีจากทีน่ี่ เพื่อว่า
ขา้พเจา้จะแจง้ใหท้างการทราบวา่ตามหาเจา้ของสนิคา้ทีถ่กูขโมย
ไปไม่พบ และเขาจากเมอืงนี้ไปแลว้ ไม่เชน่นัน้ขา้พเจา้จะอับอาย
ขายหนา้ 
 

อาล ีอัสคา เดนิทางกลับมายังเมอืงเอเดรยีโนเป้ิลและไม่บอกใคร
เกีย่วกบัสนิคา้ทีถู่กขโมยไป แตเ่หตกุารณ์ครัง้นี้ก็ยังเป็นทีล่ว่งรูก้นั
ในหมูค่นทั่วไป ท าใหเ้กดิความแปลกใจกนัมาก [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
นี่คอืบทเรียนเกีย่วกับความซือ่สตัยแ์ละความเคร่งครัดศรัทธาใน
ศาสนา 

* * * * *  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Memorials of the Faithful หนา้ 161-2 
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11 
ความจรงิน ามาซึง่ความยิง่ใหญแ่กก่ษตัรยิผ์ูย้ ิง่ใหญอ่งคน์ี ้

[Truth Brought Success to This Mighty King]   

 
* * * * * 

"หากปราศจากวาจาสัตย ์ความกา้วหนา้และความส าเร็จในทกุภพ
ของพระผูเ้ป็นเจา้เป็นไปไม่ไดส้ าหรับจิตวญิญาณทุกดวง เมื่อ
คุณธรรมอันน่าเคารพบชูานี้เกดิขึน้ในมนุษย ์คุณธรรมแห่งสวรรค์
ดา้นอืน่ๆ ทัง้หมด ก็จะเป็นทีเ่ขา้ใจ" [1]  
พระอับดลุบาฮา 

* * * * * 
 
มบีันทกึวา่ พระเจา้นาดรี ์ชาห ์[2]  ทรงบัญชาวา่เจา้เมอืงแบกแดด
ควรจะยกเมืองแบกแดดใหก้ับพระองค์ เนื่องจากว่าก าลังทาง
ทหารของเมอืงแบกแดดยังไม่เขม้แข็ง ผูว้่าการเมอืงแบกแดดจงึ
ผ่อนปรนดว้ยการตกลงว่าจะยกเมอืงแบกแดดใหป้ระเทศอหิร่าน
ในปีทีก่ าหนดไว ้
 
ขณะที ่พระเจา้นาดรี ์ชาห ์ก าลังยกทัพสูเ่มอืงแบกแดด พลทหาร
จ านวน 8,000 นายจากเมอืงอสีตันบูลภายใตก้ารน าของอุทมาน 
ปาชาห ์ ก็ไดม้าถงึเมอืงแบกแดดเพือ่ช่วยหนุนทัพของเจา้เมอืง
แบกแดดแลว้ 
 
เมือ่ถูกอหิร่านรุกราน เจา้เมอืงแบกแดดจงึยกเลกิสัญญาทีเ่คยให ้
ไว ้และในการท าสงครามครัง้นี้ พระเจา้นาดรี ์ชาห ์พ่ายแพอ้ย่าง
ยับเยนิ ท าใหพ้ระองคต์อ้งหนีลีภ้ัยไปซอ่นตัวอยู่ในเทอืกเขาใหญ่
แห่งหนึง่ ณ ทีน่ี้เอง พระองคท์รงเรยีกตัวเลขานุการสว่นพระองค์

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Bahá’í World Faith หนา้ 384 
[2] ทรงเป็นผูก้่อตัง้ราชวงศ์อาฟชาห์ ทรงครองประเทศอหิร่านระหว่างปี พ.ศ. 2279-
2290 (ค.ศ. 1736-1747) 
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มาพบและบัญชาใหเ้ขาเขยีนถงึกองบัญชาการทหารว่า "ทัพของ
เราถูกตีจนพ่ายแพ ้ทหารจ านวนมากบาดเจ็บลม้ตายและถูกจับ 
เราก าลังรอยูท่ีน่ี่เพือ่รอรับกระสนุและทหารมาชว่ย" 
 
อย่างไรก็ตาม เลขาธิการกลับเขียนถึงกองบัญชาการทหารว่า 
"ดว้ยพระกรุณาธคิณุของพระผูเ้ป็นเจา้ เราไดโ้จมตกีองก าลังของ
พวกอาหรับจนแตกกระจายไป สังหารศัตรูหลายพันคน ทหารฝ่าย
ตรงขา้มไดร้ับบาดเจ็บและถกูจับเป็นเชลยสงคราม เราทลายก าลัง
ศัตรจูนราบคาบ ขณะนี้เราก าลังวางแผนทีจ่ะโจมตจีดุอืน่ๆ  อกี เรา
ก าลังรอการมาถงึของกองรอ้ยทหารมา้และกระสนุ จบการตดิตอ่" 
 
หลังจากที่ พระเจา้นาดีร์ ชาห์ ทรงเห็นสารฉบับนี้พระองคท์รง
พโิรธและตรัสกับเลขานุการว่า "จงเขยีนตามค าทีข่า้บอกเจา้ จง
เขยีนลงไปว่า ทหารของเรามจี านวนนอ้ยกว่าฝ่ายตรงขา้ม บอก
ดว้ยวา่มพีลทหารมา้ประมาณ 8,000 นายมาชว่ยฝ่ายเขา ฝ่ายเขา
จงึปฏเิสธทีจ่ะยกเมอืงใหแ้กป่ระเทศของเราตามทีส่ญัญาไว ้ พวก
เขาตอ่สู ้ท าใหฝ่้ายเราพา่ยแพ ้ทหารจ านวนมากของเราถกูสงัหาร 
บาดเจ็บและถูกจับเป็นเชลย ณ เวลานี้พวกเราก าลังหลบซอ่นอยู่
ในภเูขาลกูนี้ ก าลังรอใหฤ้ดหูนาวผา่นพน้ไปกอ่นทีจ่ะเริม่โจมตคีรัง้
ที่สองในฤดูใบไมผ้ล ิณ เวลานี้ส ิง่ที่เราควรไดรั้บคือคลังกระสุน 
พลทหารมา้และอาวุธยุทโธปกรณ์ในจ านวนทีม่ากกว่าเดมิ หาก
เป็นความปรารถนาของพระผูเ้ป็นเจา้ เราจะชนะ จบการตดิตอ่" 
 
ชะตากรรมหนุนน าใหเ้หตกุารณ์กลับกลายเป็นดังนี้ พวกเขาโจมตี
ในฤดใูบไมผ้ลทิีม่าถงึและประสบชยัชนะ 
 
พระเจา้นาดรี ์ชาห ์จงึทรงตรัสกับเลขานุการคนนัน้ ดังนี้ "หากเรา
ปกปิดความจรงิ ตอบเขากลับดว้ยความเท็จ คงจะไม่มใีครเชือ่วา่
เราจะไดรั้บชยัชนะในการศกึครัง้นี้" [1]  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 213 
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* * * * * 

ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ใหค้นทีม่าพบกับพระองคว์า่เราไม่จ าเป็นตอ้ง
พูดโกหก หากไม่มมีูลข่าว จะเป็นการดกีว่าทีผู่ส้ ือ่ขา่วจะไม่เขยีน
อะไรเลย 

* * * * * 
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12 
สายลบัทีพ่ดูจรงิอยา่งเหลอืเชือ่ 

[An Unbelievably Truthful Spy]   

 
* * * * * 

"ในโลกแห่งมนุษย์ชาติ การพูดแต่ความจริงเป็นรากฐานของ
คณุธรรมทัง้ปวง" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
มเีรือ่งเลา่ในยคุสมัยของ อัล อามนิ และ อัล มานุม ผูเ้ป็นบตุรของ 
ฮารนูนาร ์ราชดิ  [2]  วา่ มชีายทีพ่ดูแตค่วามจรงิคนหนึง่ซึง่กา้วหนา้
ในต าแหน่งหนา้ทีอ่ย่างรวดเร็วจนน่าสังเกต อัล มานุม เคลือ่นทัพ
ใหญ่ไปยังกรุงแบกแดด [3]  ส่วนอัล อามนิ ส่งสายลับชือ่ว่า อาล ี
ไปยังคา่ยของอัล มานุม 
 
เมื่อกองทัพทั ้งสองมาประจันหนา้กันในระยะทางสามไมล์ ( 
ประมาณ 6 กโิลครี่ง)  ทาเฮอร์ ผูซ้ ึง่เป็นผูบ้ัญชาการกองทัพ
ของอัล มานุม ออกมาจากกระโจมและเริม่ส ารวจความพรอ้มใน
การซอ้มรบของกองทัพ ทันใดนัน้ เขาสังเกตเห็นคนขีอ่ฐูก าลังมุง่
มาสูค่่ายอย่างรวดเร็ว เมือ่เขาเขา้มาใกล ้ทาเฮอร ์จงึถามชือ่ของ
เขา คนขีอ่ฐูตอบวา่เขาชือ่อาล ีทัง้สองจงึโตต้อบกนัดังนี้ 
 
ทาเฮอร"์ เหตใุดทา่นจงึมาทีน่ี่?" 
 
อาล"ี มาสอดแนม" 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Bahá’í World Faith หนา้ 384 
[2] ทัง้หมดเป็น Abbasid caliphs ซึง่ครองราชย ์ณ กรุงแบกแดด ระหว่างปี พ.ศ. 1293-
1801 (ค.ศ. 750-1258) 
[3] เป็นเมอืงหลวงของ Abbasid caliphs 
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ทาเฮอร"์ ใครเป็นผูส้ง่ทา่นมา?" 
 
อาล"ี อเีซา แมท่ัพของอัล อามนิ 
 
ทาเฮอร"์ทา่นตอ้งการอะไรกนัแน่?" 
 
อาล"ี ขา้พเจา้ตอ้งการตรวจคน้ทีน่ี่อยา่งละเอยีด จากนัน้ขา้พเจา้ก็
จะกลับไปยังคา่ยของอัล อามนิเพือ่รายงานสถานการณ์ทีน่ี่" 
 
ทาเฮอร ์น าเขาไปยังหอบัญชาการค่าย มอบหมายคนน าทางให ้
และก าชับวา่อาลสีามารถไปตรวจตราจุดใดก็ได ้  และถามไดทุ้ก
ขอ้ขอ้งใจ ไมม่ใีครสามารถหยดุยัง้การตรวจสอบของเขาได ้
 
เมือ่อาลกีลับมาจากการตรวจสอบทาเฮอร ์ ก็ถามเขาวา่เขาไดท้ า
อะไรไปบา้ง?  
 
อาลตีอบว่า "ขา้พเจา้ไดต้รวจตราอย่างละเอยีดถีถ่ว้น  ไดท้ราบ
เกีย่วกับกองก าลังของท่าน ไดป้ระเมนิคุณภาพของแม่ทัพนายก
อง ไดส้อบถามเกี่ยวกับค่าใชจ้่ายทางทหาร ไดป้ระเมินอาวุธ
ยุทโธปกรณ์และไดท้ราบเกี่ยวกับขวัญและก าลังใจของทหาร 
ขา้พเจา้ใชทุ้กวถิทีางในการตรวจตราและบัดนี้ ขา้พเจา้จะกลับไป
ยังคา่ยของขา้พเจา้ดว้ยความสขุ 
 
ทาเฮอร ์ประหลาดใจกับความสัตยจ์รงิและความซือ่สัตยข์องอาล ี
เขาตอ้นรับขับสูแ้ละท าใหอ้าลีพึงพอใจ คืนนั้นหลังจากทาน
อาหารค ่าแลว้ ทัง้หมดก็เตรยีมเขา้นอน ทาเฮอร ์สังเกตวา่อาลยีก
ศรีษะจากผา้หม่ขึน้มาบอ่ยครัง้และดเูหมอืนเขานอนไมห่ลับ  
 
ทาเฮอร ์จงึถามอาลวีา่มอีะไรรบกวนใจเขาหรอื 
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อาลตีอบว่า "ขา้พเจา้ก าลังรอใหท้่านนอนหลับเสยีก่อนจงึจะหนี
ไปจากทีน่ี่" 
 
ทาเฮอร์ ตอบว่า "ถา้งัน้ ขา้พเจา้ก็จะหลับแลว้ ท่านไปไดแ้ละ
ขอใหพ้ระผูเ้ป็นเจา้ทรงคุม้ครองท่านดว้ย" พูดแลว้ ทาเฮอร ์ก็เอา
ผา้ห่มคลุมศรีษะ หลับตา อาลไีดโ้อกาสจงึหนีจากไป บังเอญิใน
การศกึครัง้นี้ ชยัชนะตกเป็นของฝ่ายอัล มานุม สว่นอัล อามนิเป็น
ฝ่ายปราชยั 
 
หลังจากทีพ่ชิติเมอืงแบกแดดได ้ทาเฮอร ์ ก็ถามถงึอาล ีในขณะ
ที่อาลีก าลังหนีและหลบซ่อนอยู่ ในที่สุดมีคนสบืหาเขาพบและ
ไดร้ับต าแหน่งรัฐมนตรีกระทรวงการคลัง ทาเฮอร์ พูดกับเขาว่า 
"หากท่านไม่พูดจรงิ ขา้พเจา้ก็คงจะสังหารท่านไปตัง้แตแ่รกแลว้ 
แต่เนื่องจากท่านมคีวามซือ่สัตยแ์ละยนืกรานในความคดิเห็นของ
ตนเอง ทา่นจงึสมควรไดเ้ป็นรัฐมนตรกีระทรวงการคลัง [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เรือ่งนี้แสดงใหเ้ห็นคณุคา่ของความซือ่สตัยแ์ละการมวีาจาสตัย ์

* * * * * 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Habíb เล่มที ่1 หนา้  214-
15 
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13 
การพดูเท็จจนกลายเป็นนสิยัทีส่อง 
[Lying Had Become His Second Nature]   

 
* * * * * 

"เราทกุคนลว้นมคีวามสขุเมือ่ไดส้มัผัสกบัความจรงิ ความเสมอตน้
เสมอปลาย ความจงรักภักดแีละความรัก แตถ่า้หากเราตอ้งเผชญิ
กับการพูดเท็จ ความไม่น่าไวว้างใจ ความหลอกลวง เราทุกคนก็
จะทกุขย์ากล าบากใจ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ในเมืองแบกแดดมีชายผูสู้งศักดิช์าวเปอร์เซยีผูห้นึ่งซึง่ตกระก า
ล าบากถงึกับตอ้งดิน้รนหาขนมปังประทังชวีติทุกวัน วันหนึง่ชายผู ้
ซ ึง่มชีือ่วา่ เซนูลเลาห ์อาเบดนิ คาน มาหาขา้พเจา้เพือ่เลา่สภาพ
ความเป็นอยู่ของเขาและขอใหข้า้พเจา้ชว่ยเหลอื ขา้พเจา้มเีพือ่น
เป็นพระราชาชาวอินเดียน ชื่อมูฮัมหมัด คาน ขา้พเจา้ขอให ้
พระราชาองคน์ี้รับเซนูลเลาห์ อาเบดนิ คาน เขา้ท างานกับเขา 
พระราชาก็เรียกตัวเขาเขา้ท างาน ใหค้วามกรุณาและอนุเคราะห์
เขาอย่างสูงและใหเ้ขาเป็นหุน้ส่วนดว้ย ใหค้วามใกลช้ดิถงึกับ
อนุญาตใหเ้ซนูลเลาห ์อาเบดนิ คาน น่ังโต๊ะรับประทานอาหาร
ร่วมกับเขา นอกเหนือจากนี้ พระราชายังเสนอใหเ้งนิเดอืนแกเ่ขา
เดอืนละยีส่บิทมูานดว้ย [2]  
 
วันหนึง่ เซนูลเลาห ์อาเบดนิ คาน มาพบขา้พเจา้และกลา่ววา่ "จะ
หาสภาพความเป็นอยู่ใดทีด่กีว่านี้ไม่มอีกีแลว้ แต่พระราชาองคน์ี้
เกลยีดชังการพูดโป้ปดมดเท็จมาก ขา้พเจา้เคยท างานกับรัฐบาล

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Paris Talks หนา้ 65 
[2] หน่วยเงนิของอหิร่าน 
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กอจาห ์[1]  มานานหลายปีและเคยชนิกับการพูดเท็จแลว้ จงึเกรง
ว่าสักวันหนึ่งขา้พเจา้จะพลาดและพูดโกหกอีกเนื่องจากว่า
ขา้พเจา้คุน้เคยกับการพูดเท็จจนกลายเป็นนิสัย และถา้ขา้พเจา้
โกหกขา้พเจา้ก็จะถูกไล่ออกจากงาน ท่านจะพูดเรื่องนี้กับ
พระราชาไดไ้หม?" 
 
ขา้พเจา้ตอบว่า "ขา้พเจา้จะพูดเรื่องอย่างนี้กับเขาไดอ้ย่างไร?" 
ขา้พเจา้เล่าเรื่องนี้ต่อหนา้พระพักตร์ของพระผูท้รงความงามอัน
อดุมพร ซึง่พระองคท์รงพระสรวลเมือ่ไดท้รงสดับ 
 
ทา้ยทีส่ดุ พระราชาก็ไล่ เซนูลเลาห ์อาเบดนิ คาน ออกเพราะวา่
เขาพดูเท็จ [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาไดใ้หอ้รรถาธบิายว่า เป็นการยากส าหรับคนบาง
คนทีจ่ะเปลีย่นนสิยั 

* * * * * 
 
  

 
[1] เป็นราชวงศท์ีค่รองอหิร่านระหว่างปี พ.ศ. 2337-2468 (ค.ศ. 1794-1925) ยุคของ
พระบ๊อบ พระบาฮาอลุลาหแ์หละพระอับดลุบาฮาตรงกับชว่งทีร่าชวงศน์ี้ครองราชย ์
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสือ Payám-i-Bahá’í พ.ศ.  2540 (ค.ศ.  1997) 
หมายเลข 210 หนา้18 
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14 
เขาสญูเสยีบตุรชายเพราะความเป็นทีไ่วว้างใจไดข้องตนเอง 

[He Lost His Son Over His Own Trustworthiness]   

 
* * * * * 

"เราควรแสดงออกซึง่ความจรงิใจ ทีด่ไีปกวา่นัน้คอื เราจะตอ้งแน่ว
แน่ในความตรงไปตรงมา น่าเชือ่ถอืและความเป็นทีไ่วว้างใจได ้
และใชเ้วลาของเราใหห้มดไปกับการสวดมนตอ์ธษิฐานเพือ่ความ
เจรญิรุง่เรอืงของทกุคน" [1]  

พระอับดลุบาฮา.. 
* * * * * 

 
เอ็มโรเลาะ เค มอบหมายใหช้าวยวิชือ่ซามูเอล ซึง่เป็นทีรู่ก้ันว่า
อาศัยอยู่ในประเทศซเีรียเก็บรักษาถุงเงนิไวห้นึง่ถุง กษัตรยิแ์ห่ง
จาซรีา [2]  ทราบเกีย่วกับเรื่องนี้ และเพื่อทีจ่ะเอาเงนิจ านวนนี้ไว ้
เป็นของตนเอง พระองคจ์งึทรงยดึทีด่นิทีล่อ้มรอบปราสาทของซา
มเูอลและโอบลอ้มปราสาทไว ้
 
ซามูเอล กลา่ววา่ ไม่มปีระโยชน์ทีจ่ะยดึพืน้ทีเ่อาไวเ้พราะเขาก็จะ
ไมย่อมมอบเงนิใหเ้พราะวา่เงนินัน้อยูใ่นความอารักขาของเขา 
 
การสูร้บจงึเกดิขึน้และบตุรของ ซามูเอล ก็ถูกสังหาร แตถ่งึกระนัน้  
ซามูเอลก็ยังคงขัดขนืและไมย่อมใหเ้งนิในความครอบครองดแูลนี้
แกก่ษัตรยิจ์นกระทั่งบตุรของ เอ็มโรเลาะ เค มาถงึ เขาจงึมอบถุง
เงนิดังกลา่วใหก้บับตุรชายของ เอ็มโรเลาะ เค [3]  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 294 
[2] จาซรีาอยูต่อนเหนือของเมโสโปเตเมยี ตัง้อยู่ระหวา่งแมน่ ้าสองสายคอื ไทกรสีและยู
เฟรตสิ มกีษัตรยิท์รงพระนามว่า Harith ผูท้รงพกิาร อยู่ในราชวงศ ์Ghassanid ซึง่ทรง
อ านาจสงูสดุในชว่งปีที ่6 (พุทธศตวรรษที ่12) 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 36 
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* * * * * 

ทีม่าของเรือ่งนี้ 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ขณะก าลังสนทนาอยู่กับผูแ้สวงบุญ
เกี่ยวกับอารยธรรมที่แทจ้ริงและความหลากหลายทางดา้น
จรรยาบรรณในสงัคมทีแ่ตกตา่งกนั 

** * * * 
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15 
กอเซ็มผูซ้ ึง่ไมม่ีเ่งนิแมแ้ตเ่พ็นนเีดยีว 

ซือ้ยาสบูเมอืงชรีาส 106 ถงุ 
[Penniless Qásim Bought 106 Bags of Shírází Tobacco] 

 
* * * * * 

"อยา่หวังวา่คนทีฝ่่าฝืนพระบัญชาของพระผูเ้ป็นเจา้จะเป็นทีว่างใจ
ได ้หรือจริงใจในศาสนาตามที่เขาปฏิญาณตนไว ้จงหลีกเลี่ยง
พวกเขา และจงป้องกันตัวเองใหด้ีที่สุด มิฉะนั้นเจา้จะไดร้ับ
อันตรายจากอบุายและความประสงคร์า้ยของพวกเขา" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
กอเซ็ม เนรซิซ ิถูกเนรเทศออกจากเมอืงแบกแดด เขาจงึเดนิทาง
ไปยังเมอืงโมซลุ และจากทีน่ั่นเขาเดนิทางตอ่ดว้ยการเดนิตรงไป
ยังเมอืงอัคคา หลังจากนัน้ เขาก็ไปยังเมอืงเบรุตโดยทีไ่มม่เีงนิตดิ
ตัวเลยแมแ้ต่เพนนีเดยีว ตอนทีเ่ขาไปตรวจตลาดรา้นขายยาสูบ
เขาสังเกตเห็นวา่มกีารซือ้ขายยาสบูชรีาซเหมอืนกบัยาสบูเมอืงกา
ซใีนขณะทีย่าสูบชรีาซเป็นทีน่ยิมมากกว่า เขาจงึซือ้ยาสบูชรีาซ
จ านวน 106 ถุง แตเ่นื่องจากเขาไม่มเีงนิตดิตัวเลยเขาจงึเดนิทาง
ไปหามาติ ฟาราห์ และพูดกับเขาว่า "ขา้พเจา้เป็นบาไฮจาก
เมืองอัคคา  ขา้พเจา้สั่งซือ้ของโดยขอใหท้่านเป็นผูค้ ้าประกัน"  
มาต ิฟาราห ์จงึส่งโทรเลขไปยังเมอืงอัคคาและถามอับบุดว่า ที ่
กอเซ็ม เนริซซิ บอกเขาเป็นความจริงหรือไม่? อับบุดมาหา
ขา้พเจา้และถามว่า  "กอเซ็ม เนริซซ ิเป็นบาไฮหรือเปล่า?" 
ขา้พเจา้ตอบว่า "ใช ่เขาเป็นบาไฮ" มาต ิฟาราห ์ จงึบอกว่า เขา
จะไม่ค ้าประกันหนี้ กอเซ็ม เนริซซ ิต่อรา้นยาสูบ แต่จะจ่ายค่า
ยาสบูทัง้ 106 ถงุ ใหเ้ป็นเงนิสด  กอเซ็ม เนรซิซ ิน ายาสบูทัง้หมด
ไปยังเมอืงอัคคา ไฮฟา และจัฟฟาและขายไดร้าคาด ีจากนัน้เขา

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 233 
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จงึช าระหนี้ทีค่า้ง มาต ิฟาราห ์ ตอ่จาก กอเซ็ม เนรซิซ ิมพีอ่คา้อกี
รายหนึง่ชือ่ อับดลุ อาฮาด อับดลุ อาฮาด ซึง่ยมืเงนิจ านวนมากแต่
มไิดช้ าระคืนหนี้เลย เขาไดท้ าลายชือ่เสียงหมด หากมใิช่เป็น
เพราะการกระท าของ อับดุล อาฮาด  บาไฮศาสนกิชนทัง้หลายก็
คงจะไดค้รองตลาดการคา้ทัง้หมดของซเีรยีแลว้ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
มีข่าวว่ามหาวทิยาลัยเบรุตรับนักศกึษาบาไฮ ก่อนที่พวกเขาจะ
ลงทะเบยีนเขา้เรียน พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้เพื่อใหข้อ้สงัเกต
เกีย่วกับการเป็นที่ไวว้างใจไดต้่อคนทัง้หลายและปฏบิัตติ่อเขา
อยา่งใหเ้กยีรต ิ

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้  111 
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16 
เขาถกูแตง่ต ัง้ใหเ้ป็นรฐัมนตรที ัง้ๆ  

ทีเ่ขาไมเ่ต็มใจรบัต าแหนง่ 
[He Was Made a Minister Despite His Reluctance]   

 
* * * * * 

" วาจาสตัยค์อืประตทูีใ่หญ่ทีส่ดุทีน่ าไปสูค่วามสขุสบายและความ
มั่นคงปลอดภัยของมนุษย"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เลา่ตอ่ๆ กันมาวา่ ในสมัยของ อับดลุ มาลคิ อปิ มาวาน [2]  มคีนที่
น่านับถือคนหนึ่งซึง่เป็นผูบ้ัญชาการที่กลา้หาญดว้ย เมื่อเกิด
สงครามเขาไดร้ับมอบหมายใหไ้ปยังสนามรบ เขาทราบล่วงหนา้
ดว้ยสตปัิญญาและดว้ยความสขุุมสายตาไกลว่า วันหนึง่ขา้งหนา้
ลูกๆ ของเขาจะกลายเป็นคนยากจน ดว้ยความคดินี้ทีย่ังตดิอยู่ใน
ใจเขาจงึไปพบกับบคุคลทีม่คีวามเคร่งครัดศรัทธาในศาสนา และ
กลา่ววา่ "ขา้พเจา้จะไปสูร้บในสงครามและอาจจะไมไ่ดก้ลับมาอกี 
ดังนั้น ขา้พเจา้จงึขอใหท้่านโปรดเก็บรักษาเงนิจ านวนหนึ่ง ซึง่
เป็นเงนิในอารักขาของพระผูเ้ป็นเจา้ หากขา้พเจา้รอดชวีติกลับมา
ได ้ขอใหท้่านเก็บหนึ่งในสบิไวส้ าหรับตัวท่านเอง ส่วนที่เหลือ
โปรดคนืใหแ้ก่ขา้พเจา้ แต่ถา้หากขา้พเจา้ไม่ไดร้อดชวีติกลับมา 
และลูกๆ ของขา้พเจา้เกดิยากจนลง โปรดเก็บส่วนหนึ่งในสบิไว ้
ส าหรับตัวทา่นเอง และมอบสว่นทีเ่หลอืใหแ้กล่กูๆ ของขา้พเจา้ นี่
คอืเงนิ 10,000 ทูมานทีข่า้พเจา้ขอทา่นโปรดชว่ยอารักขาไว ้แลว้

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 37 
[2] เป็น  Umayyad caliph องคท์ีห่า้ ครองราชยร์ะหวา่งปี พ.ศ. 1228-1248 (ค.ศ. 685-
705) Umayyad caliph ครองราชย์อยู่ที่เมืองดามัสกัสระหว่างปี พ.ศ. 1204-1293 
(ค.ศ. 661-750) 
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ผูบ้ัญชาการทัพทีม่ชี ือ่เสยีงผูน้ี้ก็เดนิทางออกไปท าสงครามและ
แลว้เขาก็ถกูสงัหาร 
 
หลังจากนั้นไม่นาน ลูกๆ ของผูบ้ัญชาการก็ประสบกับภาวะ
ยากล าบากและกลายเป็นคนยากจนขน้แคน้ พวกเขาตอ้งการ
แมก้ระทั่งขนมปังมาประทังชวีติในแตล่ะวัน 
 
วันหนึง่บตุรชายคนโตของอดตีผูบ้ัญชาการเดนิทางไปพบกบับรุษุ
ผูใ้จบญุคนหนึง่และแจง้ใหเ้ขาทราบวา่พวกเขาก าลังยากจนขดัสน 
ไม่มเีงนิแมก้ระทั่งจะใชเ้ขยีนจดหมายไปถงึกษัตรยิต์ุรก ีเด็กชาย
ขอรอ้งใหช้่วยและดว้ยความช่วยเหลือจากชายใจบุญคนนี้   
เด็กชายจงึสามารถเขยีนจดหมายและน าไปถวายแก่กษัตรยิต์ุรกี
แตก่็ไมไ่ดรั้บความชว่ยเหลอืจากพระองค ์
 
กษัตรยิท์รงตรัสกบัเขาวา่ "ถา้เราใชจ้า่ยเงนิดว้ยการใหอ้ยา่งนี ้เงนิ
คงคลังของเราก็จะหมดในไม่ชา้" ค าตอบนี้ท าใหเ้ด็กชายเสยีใจ
และผดิหวังยิง่ไปกวา่เดมิ 
 
ต่อมา เมื่อชายใจบุญคนนั้นไดร้ับทราบรายละเอียดของ
สถานการณ์นี้ เขาจงึเล่าใหเ้ด็กชายทราบเกีย่วกับเงนิของบดิาที่
อยู่ในอารักขาของเขา เขากลา่ววา่ "ถา้เจา้เห็นดว้ย ขอใหเ้จา้จา่ย
หนึ่งในสบิใหแ้ก่เรา แต่ถา้หากเจา้ไม่เห็นดว้ยเจา้ก็ไม่ตอ้งจ่าย
ใหแ้ก่เรา" เด็กชายเสนอจ่ายใหเ้ขาเป็นสองเท่า แต่บุคคลที่มี
ความเคร่งครัดศรัทธาในศาสนาผูน้ี้กลับหักไวส้ าหรับตนเองเพยีง
หนึง่ในสบิและมอบสว่นทีเ่หลอืใหแ้กเ่ด็กชายผูนั้น้ไป 
 
วันหนึ่งกษัตริย์ก าลังฟังข่าวการศกึสงคราม พระองค์จึงไดท้รง
ทราบเกี่ยวกับความกลา้หาญของผูบ้ัญชาการทหารท่านนี้  
พระองคจ์งึทรงตรัสวา่ "เป็นการสมควรทีเ่ราจะยืน่มอืเขา้ชว่ยเหลอื
บุตรชายของผูบ้ัญชาการทหารที่มาขอความช่วยเหลือจากเรา" 
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บรรดาผูท้ี่ก าลังฟังอยู่ในขณะนั้นไดก้ราบทูลกษัตริย์ตุรกีว่า
เด็กชายคนนัน้ร ่ารวยแลว้และไมจ่ าเป็นตอ้งขอความชว่ยเหลอืจาก
กษัตรยิ์อีกต่อไป จากนั้นพวกเขาก็ทูลเรื่องที่เกดิขึน้แก่กษัตริย์
ตรุก ี 
 
กษัตริย์ตุรกีจึงทรงบัญชาใหค้นทั ้งสองคือ บุคคลที่มีความ
เคร่งครัดศรัทธากับบตุรชายผูบ้ังคับบัญชาการมาเขา้เฝ้า พระองค์
ทรงใหบ้คุคลทัง้สองเล่าเรือ่งทีพ่ระองคไ์ดฟั้งมา จากนัน้พระองค์
ทรงรับสั่งใหม้อบกุญแจคลังของรัฐบาลแก่บุคคลที่มีความ
เครง่ครัดศรัทธาผูน้ี้  
 
แตบ่คุคลผูน้ี้กลับยนืกรานวา่เขาไม่มคีณุสมบัตคิูค่วรกับงานนี้ เขา
พยายามบ่ายเบีย่งไม่รับต าแหน่ง แต่กษัตรยิต์ุรกไีม่ทรงเห็นดว้ย
กบัเขา พระองคท์รงตรัสวา่ "จะมใีครเหมาะสมมากไปกวา่เจา้อกี?" 
 
ทา้ยทีส่ดุ บคุคลทีม่คีวามเครง่ครัดศรัทธาผูน้ี้กก็ลายเป็นผูด้แูลเงนิ
ในคลังของรัฐบาลตรุก ี[1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาพูดคุยกับบรรดาผูแ้สวงบุญเกีย่วกับความส าคัญ
ของความเครง่ครัดในศาสนาและการเป็นผูท้ีไ่วว้างใจได ้

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 184 
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17 
คนบาปขออภยัโทษใหแ้กค่นบาปอกีคนหนึง่ 
[A Sinner Asked Forgiveness for Another Sinner]   

 
* * * * * 

" พระผูเ้ป็นเจา้ทรงรักทุกสรรพสิง่ ทรงสรา้งมนุษยข์ึน้มาเพื่อให ้
สอ่งรังสจีากสวรรคแ์ละท าใหโ้ลกเรืองรองดว้ยค าพูด ดว้ย ดว้ย
การกระท าและดว้ยชวีติของเขา" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ฟา อาล ีชาห ์[2]  จับชาวเตริก์ (เทอโคมาน) [3]  จ านวนประมาณ 
200 คนมาขังโดยหมายจะสงัหารทัง้หมด มรีซ์า อาโบล กอเซ็ม ผู ้
ซ ึง่เป็นซูฟี ไดส้่งสารถงึกษัตรยิ ์สารฉบับนัน้ผูเ้ขยีนตัง้ใจจะชีใ้ห ้
กษัตริย์องค์นั้นเห็นขอ้เท็จจริงว่า นักโทษที่ถูกกักขังนั้นเป็นผู ้
บรสิทุธิแ์ละไมส่มควรถกูประหาร 
 
กษัตรยิ์ทรงเขยีนสารตอบเขามคีวามว่า "ถา้หากเจา้สามารถรับ
บาปของขา้ไปและยื่นมือเขา้ขออภัยโทษแทนเราในวันสุดทา้ย 
(วันแห่งการพิพากษา) ได  ้เราก็จะปลดปล่อยพวกเขาใหเ้ป็น
อสิระ" 
 
ถอ้ยค าจาก มรีซ์า อาโบล กอเซ็ม  ทีต่อบถวายต่อกษัตรยินั์น้น่า
พิศวงเป็นอย่างยิ่ง ที่จริงแลว้ เขาเขียนดว้ยค าที่อ่อนไหวและ
ออ่นโยนมาก เขาสวดมนตอ์ธษิฐานตอ่พระผูเ้ป็นเจา้ แลว้เขยีนวา่ 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Paris Talks หนา้ 113 
[2] กษัตรยิ์อหิร่านแห่งราชวงศ ์กอจาห์ ครองราชยร์ะหว่างปี พ.ศ. 2340-2377 (ค.ศ. 
1797-1834) 
[3] ประชาชนที่อาศัยอยู่ในเตริ์กเมนิสถาน ซึง่เป็นประเทศที่ตัง้อยู่ในเอเชียกลาง มี
ทะเลสาบแคสเปียนกัน้ระหวา่งอหิร่านกับคาซกัสถาน 
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"ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นเจา้ คนบาปคนหนึง่ก าลังขอใหค้นบาปอกีคนหนึง่
ท าหนา้ที่ขออภัยโทษจากพระองค์แทนเขา ขา้พเจา้จะเขา้ไป
แทรกขออภัยแทนเขาในขณะที่ตัวขา้พเจา้ก็ยังตระหนักในบาป
ของตนเองไดอ้ย่างไร? เขาจบสารฉบับนัน้ดว้ยใจความดังนี้ "ขา้
แต่พระผูเ้ป็นเจา้ ชวีติของบรรดาผูบ้รสิทุธิก์ าลังตกอยู่ในอันตราย 
พระมหากษัตรยิท์รงวางเงือ่นไขใหก้ารปลดปล่อยพวกเขาขึน้อยู่
กับการเอาตัวขา้พเจา้ไปแทรกเพือ่ขออภัยโทษแทนพระองค ์แต่
ดว้ยการกระท าเชน่นี้เป็นการแสดงออกซึง่ความเมตตา ขา้พเจา้จงึ
ขอแทนให ้ขอพระองคท์รงพระกรณุาประทานอภัยโทษแกก่ษัตรยิ ์
ในขณะทีข่า้พเจา้ก็ขอสารภาพบาปของตนเองดว้ย ขา้พเจา้หวังวา่
พระผูท้รงอานุภาพจะทรงประทานอภัยโทษแกพ่ระมหา 
 
กษัตรยิเ์พือ่เป็นการตอบแทนกศุลกรรมนี้ " 
 
เขาจบสารฉบับนี้ดว้ยดว้ยการหยบิยกกวี [1]  บางบทของ มัดนาว ี
[2]   
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาใหข้อ้สงัเกตเรือ่งราวในประวัตศิาสตรซ์ ึง่เกดิขึน้ใน
รัชสมัยของพระเจา้ ฟา อาล ีชาห ์

* * * * * 
 
  

 
[1] บทกวีโดย Jalál-i-Dín Rúmí แต่งไวใ้นหนังสอืหกเล่มระหว่างปี พ.ศ. 1789-1816 
(ค.ศ. 1246-1273) 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Ishráq Khávarí, Muḥáḍirát หนา้ 571-2 
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18 
ออิาส ผูฉ้ลาดรอบรูแ้ละกตญัญรููค้ณุ (ตอนที ่1 ใน 4) 

[The Wise and Grateful Ios (1 of 4)]   

 
* * * * * 

" ทุกๆ คนจะตอ้งแสดงออกซึง่การกระท าทีบ่รสิทุธิแ์ละน่าเคารพ
นับถอื เพราะค าพูดเป็นสมบัตขิองทุกคนเหมอืนๆ กัน ในขณะที่
ความประพฤตดิังกลา่วเป็นของบรรดาผูเ้ป็นทีร่ักของเรา" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
สุลต่าน มาร์มุด ซึง่เป็นกษัตริย์แห่งกาซนาวดิ พระองคห์นึ่งซึง่
ครองอหิรา่นตัง้แต ่ปี พ.ศ. 1541 ถงึ 1573 (ค.ศ. 998 ถงึ  1030) 
มีขา้แผ่นดินคนหนึ่งชื่อ อิอาส ซึง่ครั้งหนึ่งเขาผูน้ี้ไดเ้คยช่วย
พระมหากษัตรยิอ์งคน์ี้ใหร้อดพน้จากอันตรายอันใหญ่หลวงอย่าง
กลา้หาญ 
 
ความคดิถงึออิาส ยังอยู่ในพระหทัยของกษัตรยิแ์ละความเฝ้าหวัง
ทีจ่ะไดเ้ป็น 
 
เสมอืนคนเลีย้งแกะทีอุ่ทศิสละตนทวมีากขึน้อย่างแรงกลา้จนใน
ที่สุดพระองคก์็ทรงส่งผูน้ าสารของพระองคไ์ปเรียกตัวเด็กเลีย้ง
แกะใหม้าเขา้เฝ้าทีพ่ระราชวัง  
 
ออิาส แทบไม่เชือ่หตูนเองทีไ่ดรั้บขา่วดนีี้ ออิาส จงึเดนิทางมายัง
พระราชวังดว้ยใจจดจ่อดว้ยความปีติยินดี เขาเขา้เฝ้าพระเจา้
แผน่ดนิดว้ยอาการสัน่สะทา้นดว้ยความสขุ  
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่76 
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พระเจา้แผ่นดนิทรงโปรดออิาส มากเพราะ ออิาส ไม่ตอ้งการสิง่
อื่นใดนอกจากจะไดอ้ยู่ใกลช้ดิกับพระองค์ ในไม่ชา้ พระเจา้
แผ่นดนิก็ทรงแตง่ตัง้ให ้ออิาส เป็นนายธนารักษ์ท าหนา้ทีด่แูลเงนิ
ในคลังของพระองคซ์ึง่นับวา่เป็นต าแหน่งหนา้ทีอ่ันทรงเกยีรตแิละ
ตอ้งรับผดิชอบสงู 
 
แต่คนอื่นๆ ที่อยู่ในราชส านักของกษัตริย์ต่างริษยาที่พระเจา้
แผ่นดนิแสดงความโปรดปราน ออิาส พวกเขาวางแผนรว่มกนัเพือ่
ลองดแีละหาทางจับผดิ ออิาสเพือ่ท าลายความเชือ่ถอืทีก่ษัตรยิม์ี
ต่อเขา ขา้ราชบรพิารในราชส านักเฝ้ามองดูออิาส  ทุกวันทุกคนื
และแลว้พวกเขาก็พบสิง่ทีพ่วกเขาก าลังมองหาอยู ่
 
แต่ละคืน เมื่อทุกคนเขา้นอนแลว้ พวกเขาจะเห็นอิอาสค่อยๆ 
คลานออกมาจากหอ้งนอนของเขา ค่อยๆ เคลือ่นตัวลดเลีย้วไป
ตามเฉลยีงของพระราชวังและไตบ่ันได 
 
ขึน้ไปยังหอ้งเล็กๆ ซึง่อยูบ่นยอดหนึง่ในหลายๆ หอคอยของวัง 
 
พวกเขาอุทานดว้ยความสมใจและกระซบิกระซาบกันว่า "ฮะฮา้ 
เขาก าลังปลน้สมบัตขิองกษัตรยิแ์ละก าลังเก็บสะสมไวอ้ย่างลับๆ
เพือ่ตัวเอง" พวกเขารบีรดุน าขา่วนี้ไปทลูกษัตรยิอ์ยา่งเรงิใจ 
 
กษัตรยิท์รงกริว้และทรงโทมนัสเมือ่ไดส้ดับขา่วนี้  
 
" ขา้ไมอ่ยากเชือ่เรือ่งแย่ๆ  ทีพ่วกเจา้กลา่วเกีย่วกบัออิาสแตก่อ่นที่
เราจะเชือ่พวกเจา้ขา้ตอ้งสบืใหเ้ห็นดว้ยตาของตนเองวา่สิง่ทีพ่วก
เจา้เลา่มานัน้เป็นความจรงิ" 
 
ตกดึกคืนนั้น กษัตริย์เฝ้าดูเหตุการณ์พรอ้มกับขา้ราชบริพารที่
ริษยา เป็นความจริงเหมือนกับที่พวกเขาทูลพระองค์ อิอาส 
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ออกมาจากหอ้งของเขาและคลานไปยังหอ้งเล็กๆ ในหอคอย 
กษัตรยิต์ดิตามออิาสไปดว้ยความเศรา้ใจและผลักประตหูอ้งเล็กๆ 
นัน้ใหเ้ปิดออกอยา่งสุดุแรงเสยีงดังโครม 
 
และแลว้พวกเขาก็พบวา่หอ้งนัน้เตยีนโลง่และวา่งเปลา่ เวน้แตเ่สือ้
คลุมที่ใส่เพื่อใชเ้ลีย้งแกะทีแ่ขวนอยู่บนก าแพง เป็นชุดเดยีวกับ
ทีอ่อิาสสวมตอนทีเ่ขาพบกับกษัตรยิใ์นครัง้แรกและปฏักทีเ่ขาใช ้

ตอ้นฝงูแกะ ออิาส ก าลังน่ังอยูบ่นพืน้และจอ้งดพูวกเขา 
 
กษัตรยิท์รงรอ้งอทุานขึน้มาวา่ "ออิาส เจา้ท าอยา่งนี้หมายความวา่
อย่างไร? เหตุใดเจา้จงึคลานไปมาในวังของขา้อย่างเงียบๆ ใน
ยามดกึดืน่ค า่คนืเชน่นี้ กอ่ความสงสัยแกข่า้ในยามทีข่า้เลีย้งดแูละ
มอบความวางใจแกเ่จา้?" 
 
ออิาส ตอบวา่ "ขา้แตก่ษัตรยิ ์ตอนทีข่า้พเจา้เห็นพระองคค์รัง้แรก 
ตอนนัน้ขา้พเจา้ยังยากจนและเป็นเด็กเลีย้งแกะทีโ่งเ่ขลา ขา้พเจา้
ขึน้สูต่ าแหน่งหนา้ทีอ่ันสงูสง่นี้ก็เพราะจากพระบารม ี  ความกรณุา 
ความอนุเคราะห์และความเมตตาของพระองค์ ขา้พเจา้ไม่
ปรารถนาจะลมืตัววา่ตนเองเคยเป็นอะไร มาจากไหน เพือ่จะยังคง
อ่อนนอ้มถ่อมตนและกตัญญูรูคุ้ณพระองค ์ดังนัน้ ทุกคนื ขา้พเจา้
จะมาทีน่ี่เพือ่ระลกึถงึวา่ขา้พเจา้เคยเป็นใคร และเพือ่สรรเสรญิพระ
มหากรุณาธคิุณและพระเมตตาทีเ่สรมิส่งใหข้า้พเจา้เป็นอย่างที่
เป็น 
 
และกษัตรยิก์็ทรงพศิวงพระหทัยทีพ่ระองคท์รงโชคดทีีม่คีนรับใช ้

เบื้องยุคลบาททีม่ีความซือ่สัตย ์จงรักภักดีและเสยีสละอุทศิตน
ดังเชน่ ออิาส [1]  
 

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่13 หมายเลข 7 หนา้ 182-
3 โดยแอนดรู แกส เป็นเรือ่งราวในหนังสอื  Star of the West  
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* * * * * 
ขอ้คดิ 
มนุษยค์วรประดับตนเองดว้ยคณุลักษณะทีน่่าสรรเสรญิ เชน่ความ
กตัญญรููค้ณุและความออ่นนอ้มถอ่มตน 

* * * * * 
 
  



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 71 ไปทีส่ารบัญ 
 

19 
ออิาส ผูฉ้ลาดรอบรูแ้ละกตญัญรููค้ณุ (ตอนที ่2 ใน 4) 

[The Wise and Grateful Ios (2 of 4)]   

 
* * * * * 

" จงโอบออ้มอารใีนยามเจรญิรุ่งเรอืง และจงรูค้ณุในยาม ตกยาก" 
[1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
วันหนึง่สลุต่านมารม์ุด ผ่าแตงโมลูกหนึง่และใหอ้อิาส คนรับใชท้ี่
พระองคท์รงรักและวางใจชิน้หนึ่ง ออิาส ทานแตงโมชิน้นัน้และ
แสดงความขอบคุณดว้ยการถวายพระพรกษัตรยิ์อย่างลน้เหลอื 
เมื่้อสุลต่านไดท้รงเสวยแตงโมอีกเสีย้วหนึ่งของลูกเดียวกันนัน้ 
พระองคก์็ทรงพบวา่แตงโมลกูนัน้ขมมาก 
 
พระองคจ์งึทรงตรัสถาม  ออิาส ว่า "เจา้ทานแตงโมทีข่มจัดลกูนี้
เหมอืนไมม่อีะไรเกดิขึน้ไดอ้ยา่งไร ไมข่มหรอื?  
 
ออิาส ตอบว่า  " ใช่ มันขมมากพระเจา้ค่ะ แต่เมือ่ขา้พเจา้ไดร้ับ
พระราชทานจากพระหัตถ์ของพระองค์ก็นับว่าเป็นพระพรและ
ความหอมหวานสดุซึง้แลว้ ย่อมมบิังควรทีข่า้พเจา้จะบ่นถงึความ
ขมแคค่รัง้เดยีวเทา่นัน้ [2]  
 

  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Gleanings หนา้ 285 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่1 หนา้  222 
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* * * * * 
ขอ้คดิ 
ในยามทีป่ระสบกับปัญหาและความยุ่งยากก็ยังจ าเป็นทีจ่ะตอ้งมี
จติทีรู่คุ้ณคน ทุกคนมคีวามสขุและยนิดใีนยามทีห่อ้มลอ้มไปดว้ย
ความสขุสบายและความอดุมสมบรูณ์ 

* * * * * 
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20 
ออิาส ผูฉ้ลาดรอบรูแ้ละกตญัญรููค้ณุ (ตอนที ่3 ใน 4) 

[The Wise and Grateful Ios (3 of 4)]   

 
* * * * * 

" จงอย่าทิง้ความงามนริันดรเ์พือ่ความงามทีจ่ะตอ้งมลายไป และ
จงตัดเสน่หากบัโลกแหง่ธลุนีี้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
หลายปีผ่านพน้ไป กษัตรยิท์รงตัดสนิพระทัยเสด็จประพาสไปทั่ว
ราชอาณาจักรของ 
 
พระองค์ มีการเตรียมการทันทีและภายในสองสามวันขบวนอัน
ยิง่ใหญ่ก็พรอ้มจะออกเดนิทาง เหล่าเสนาบด ีทูตานุทูต นักการ
ทตู ขา้ราชส านัก บคุคลส าคัญ ทหาร วงดรุยิางค ์ทัง้หมดอยูใ่นชดุ
เต็มยศร่วมไปกับขบวนของพระมหากษัตรยิ ์และแน่นอน ออิาส ผู ้
ซือ่สัตยจ์งรักภักดกี็อยู่หนา้ฝูงชนเคยีงขา้งกับเจา้นายอันเป็นทีร่ัก
ของเขา 
 
ทุกๆ เย็น พลพรรคที่งามสง่าช่วยกันจัดค่าย และกระโจมอัน
หรูหราส าหรับพระมหากษัตริย์ก็ถูกปักขึ้น กระโจมดังกล่าว
สวยงามและมคีา่ทีส่ดุเท่าทีท่่านเคยเห็นมา เพราะทอดว้ยผา้ไหม 
ประดับดว้ยอัญมณีและพลอยนับรอ้ยๆ เม็ด ในยามค า่คนืกระโจมนี้
สอ่งแสงระยบิระยับกระทบแสงตะเกยีงสะทอ้นประกายงดงามมาก
จนเมื่อเทียบกันแลว้แสงจากดาวและเดือนดูจางลง แต่ละคืน
พระมหากษัตรยิแ์ละขา้ราชบรพิารจะรว่มกนัเลีย้ง 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่37 
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ฉลองและรอ้งเพลงร่วมกัน แต่ละรุ่งอรุณเมือ่พับเก็บกระโจมแลว้ 
อัญมณีก็ถูกรวบรวมไวใ้นกล่องและเก็บไวใ้นพระราชรถเทยีมมา้
ของพระมหากษัตรยิ ์
 
ขบวนเสด็จทางสถลมารคด าเนนิตอ่ไป และพระมหากษัตรยิก์็ทรง
ส าราญพระราชหฤทัยในความสุขสงบและความเจรญิม่ังคั่งของ
ประเทศของพระองค ์ขา้ราชบรพิารขีม่า้อยา่งมคีวามสขุและพดูคยุ
กนัตลอดทัง้วัน พอตกค า่ก็เลีย้งฉลองและรอ้งเพลงรว่มกนั 
 
ต่อมาวันหนึ่ง ขณะที่พระมหากษัตริย์และขา้ราชบริพารเดิน
ทางผา่นภมูปิระ 
 
เทศชนบทอันสวยงามที่สุด พระมหากษัตริย์ก็ทรงระลึกไดว้่า
พระองคท์รงเคยเสด็จผา่น 
 
เสน้ทางนี้มากอ่นหนา้นี้แลว้ ทีต่รงถนนแหง่นี้เมือ่หลายปีมาแลว้ที่
พระองค์ทรงเหลือบเห็นหนา้ที่น่าเอ็นดูของอิอาส  ที่ซื่อสัตย์
จงรักภักด ี
 
ความทรงจ าอันอบอุ่นที่ประทับใจของการพบกันครั ้งนั้นเขา้
ครอบง า  กระตุน้ใหก้ษัตรยิห์นุหันดว้ยความรูส้กึทีเ่กดิโดยปัจจบุัน
ทันดว่น พระองคท์รงควา้กลอ่งอัญมณีและโปรยลงบนพืน้ถนน 
 
ขณะที่ขบวนทางสถลมารคด าเนินต่อไป พระมหากษัตริย์ทรง
เหลยีวหลังหันไปมองผูท้ีต่ดิตามขบวน  ทัง้หมดยกเวน้ออิาส ลมื
หนา้ที ่ตา่งตะกายลงไปคลกุกบัดนิเบยีดเสยีด แย่งกันรวบรวมอัญ
มณีอันมคีา่เหลา่นัน้ 
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พวกเขาพึมพ าในล าคอว่า "ดู  ซิอิอาส เขาช่างหยิ่งผยอง
เหลอืเกนิ  ทัง้ๆ ทีพ่ระเจา้อยูหั่วเทอัญมณทีิง้อยา่งนีแ้ลว้ เขายังไม่
สนใจลงมาเก็บ 
 
พระมหากษัตรยิต์รัสถาม ออิาส วา่ "ออิาส เจา้ไม่ไปร่วมเก็บเพชร
พลอยชองเรากับพวกเขาหรอื? เจา้ชงิชังของแทแ้น่นอนเหลา่นัน้
ทีเ่ป็นของเราหรอื?" 
 
ออิาส ตอบวา่ ขา้แตก่ษัตรยิ ์ชัว่ชวีติของขา้พเจา้ ขา้พเจา้ไมเ่คยดู
ถูกสิง่ทีเ่ป็นของพระองคเ์ลยแมเ้พยีงแต่นอ้ยนดิเดยีว แต่การได ้
อยู่ใกลก้ับพระองคแ์ละไดเ้ห็นพระพักตรข์องพระองคเ์สมอก็มคีา่
เพยีงพอแลว้ส าหรับขา้พเจา้ เหตใุดขา้พเจา้จงึควรจะออกจากขา้ง
พระองคไ์ปเบยีดเสยีดกบัคนอืน่เพือ่แยง่สิง่ทีพ่ระองคท์รงทิง้ไป?" 
 
และแลว้ออิาส ผูจ้งรักภักดแีละมคีวามซือ่สตัยม่ั์นคงอยา่งเสมอตน้
เสมอปลายก็ขีม่า้เคยีงขา้งไปกับกษัตรยิผ์ูท้รงใหค้วามอบอุน่และ
ความเมตตา สายตาของเขาไม่เคยคลาดไปจากพระพักตรข์อง
กษัตรยิอ์ันเป็นทีร่ักยิง่ [1]  

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่13 หมายเลข 7 หนา้ 183 
โดยแอนดรู แกส เป็นเรือ่งราวในหนังสอื Star of the West  
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21 
ออิาส ผูฉ้ลาดรอบรูแ้ละกตญัญรููค้ณุ (ตอนที ่4 ใน 4) 

[The Wise and Grateful Ios (4 of 4)]   

 
* * * * * 

" ดว้ยเหตทุีพ่ระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป่ียมไปดว้ยความรัก  เหตใุดเราจงึอ
ยตุธิรรมและไรค้วามกรณุา?  ในขณะทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้ทรงแสดงออก
ซึง่ความซือ่ตรงและความเมตตา  เหตใุดเราจงึแสดงความเป็นอริ
และความเกลยีดชงั?" [1]  

พระอับดลุบาฮา  
* * * * * 

 
สิง่ที่พระมหากษัตริย์ทรงใหคุ้ณค่าเหนือทรัพย์สมบัติอันวเิศษ
งดงามทั่วทัง้แผ่นดนิในราชอาณาจักรคอือุทยาน อุทยานแห่งนี้
กวา้งใหญ่และสวยงามมากเพราะมตีน้ไม ้ดอกไม ้ทะเลสาบทีน่ิ่ง
สงบ สายธารใสไหลรนิและน ้าพมุากมายหลายแหง่ สิง่ทีม่ชีวีติทกุ
อย่างในอาณาบรเิวณอทุยานแหง่นี้ไดร้ับความคุม้ครองใหเ้ป็นเขต
อภัยทานทีคุ่ม้ครองความปลอดภัย ทัง้นี้เพราะมขีอ้หา้มมใิหใ้คร
เขา้มาฆา่สิง่ใดในอทุยาน 
 
มาถงึเวลานี้ พระมหากษัตรยิท์รงรักใคร่เมตตาและไวว้างใจออิาส 
มากและพระองค์ทรงแต่งตัง้ใหเ้ขาเป็นผูพ้ิทักษ์และผูอ้ารักขา
อุทยานแห่งชวีติและความงามแห่งนี้  นับเป็นเกยีรตอิันยิง่ใหญ่ที่
พระมหากษัตรยิท์รงสามารถกรุณาโปรดเกลา้ให ้และ ออิาส ก็ได ้
รักษาความวางใจทีไ่ดรั้บจากกษัตรยิไ์วอ้ยา่งซือ่สตัยท์ีส่ดุ 
 
พระโอรสของกษัตริย์เป็นเพียงองค์เดียวในราชอาณาจักรที่
กษัตรยิท์รงโปรดมากกวา่  ออิาส นับเป็นแกว้ตาดวงใจและไมอ่าจ

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 174 
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ถูกกล่าวหาว่ากระท าผดิ แมก้ระนัน้ เจา้ชายนอ้ยก็ยังรษิยาออิาส 
ทีเ่ขาไดร้ับความวางใจและความรักจากกษัตรยิ ์
 
วันหนึง่ขณะทีอ่อิาส ก าลังเดนิชมสวนและตรวจตราความเรยีบรอ้ย
ใหเ้ป็นไปตามพระประสงคข์องพระผูเ้ป็นนายของเขา เจา้ชายนอ้ย
ยอ่งตามหลังออิาส พระองคท์รงยงิ 
 
ออิาส ดว้ยลูกศรและหลบหนีไปอย่างรวดเร็ว ลูกศรของเจา้ชาย
นอ้ยพลาดเป้าไปถูกหงสต์ัวหนึง่ เลอืดไหลอาบลงมาทางหนา้อก
สขีาวเหมอืนสนี ้านมของมันและและรนิไหลลงทะเลสาบทีม่นี ้าใส 
หงสต์ัวนัน้เซถลา คอตกและตาย 
 
ออิาส ยืนตัวแข็งดว้ยความสยดสยองและถูกครอบง าดว้ยความ
ทุกขเ์ศรา้โศกเสยีใจ เขาจอ้งมองดูหงสก์่อนและกม้ลงดูคันศรที่
ถูกโยนลงบนพืน้ดนิ ขณะทีเ่ขากม้ลงหยบิคันศรนัน้ชาวสวนในวัง
คนหนึง่เดนิผ่านมาโดยบังเอญิพอด ีเขาเห็นคันศรอยู่ในมอืของอิ
อาส และหงสท์ีต่ายในทะเลสาบในน ้าบรสิทุธิท์ีอ่าบไปดว้ยเลอืดสี

ชมพ ู เขาจงึรบีตรงไปกราบบงัคมทลูพระมหากษัตรยิเ์พือ่ใหท้ราบ
เกีย่วกบัสิง่ทีอ่อิาส กระท า 
 
พระมหากษัตรยิท์รงบัญชาใหอ้อิาส มาเฝ้าพระองค ์ 
 
พระองครั์บสัง่ถามวา่ "เจา้ไดท้ าอะไรลงไป?" 
 
ออิาส กม้ศรีษะและเงยีบ 
 
 พระมหากษัตรยิท์รงบัญชาวา่ "จงบอกมาวา่ใครเป็นคนฆา่หงสต์ัว
นัน้"  
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แต่ออิาส ไม่ตอบเพราะทราบดีว่ากษัตริย์ทรงรักพระโอรสมาก
เพยีงใด 
 
จากนัน้ กษัตรยิท์รงสง่พระสรุเสยีงอันเกรีย้วกราดดว้ยหัวใจทีแ่ตก
สลายว่า "ความเงียบของเจา้ท าใหข้า้ตอ้งลงโทษเจา้ เจา้ทรยศ
ตอ่ความไวว้างใจทีเ่รามตีอ่เจา้ หากเจา้ไม่อธบิายวา่เหตใุดเจา้จงึ
กระท าสิง่ทีส่ยดสยองน่ากลัวเชน่นี้ เราก็จะเนรเทศเจา้ไปจากเรา
ชัว่ชวีติ" 
 
ออิาส เหลอืบตาขึน้มองกษัตรยิอ์ยา่งเงยีบๆ และยาวนาน เป็นการ
มองพระพักตรข์องกษัตรยิท์ีเ่ขารักเป็นครัง้สุดทา้ย จากนัน้เขาก็
กม้ศรีษะค านับอย่างว่าง่าย ออกไปจากทอ้งพระโรงและเนรเทศ
ตนเอง เดนิทางออกจากเมอืงไปตามล าพัง เวลาผ่านไป จติใต ้
ส านึกรบกวนใจพระโอรสของกษัตริย์ เจา้ชายจึงอยู่อย่างไร ้
ความสขุ เขาเห็นวา่กษัตรยิซ์ ึง่เป็นพระบดิาของเขาจมอยู่ในความ
เศรา้ตอ่การจากไปของออิาส และเห็นดว้ยวา่ ตอ่ใหเ้ด็กเลีย้งแกะ
จากไปแลว้ ความรักที่บิดามีต่อเขานั้นก็จะไม่มีทางเพิ่มมาก
กวา่เดมิทีม่ ีตอ่มามขีา่วมาถงึพระองค ์ออิาส ผูซ้ ึง่หัวใจแตกสลาย
ก าลังจะตายในกระทอ่มของเขาทีอ่ยูใ่นทีร่กรา้งหา่งไกล 
 
พระโอรสเขา้เฝ้าพระมหากษัตรยิด์ว้ยความเสยีใจและหมอบแทบ
ฝ่าพระบาทของบดิา 
 
" ไดโ้ปรดยกโทษใหลู้กเถดิ โปรดอภัยใหแ้ก่ความชั่วทีข่า้พเจา้
ท าต่อท่านและต่อความประสงคร์า้ยทีข่า้พเจา้ท าต่อออิาส" และ
พระโอรสก็สารภาพสิง่ทีเ่ขาไดก้ระท าลงไปจนหมดสิน้ 
 
พระมหากษัตรยิท์รงกริว้อยา่งมาก พระองคผ์ลดุลกุขึน้จากบัลลังก์
และทรงบัญชาเสยีงกอ้งวา่ "จงพาขา้ไปหาออิาส เดีย๋วนี้!" 
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พระมหากษัตรยิป์ระทับบนอาชาแลว้มุง่อยา่งรวดเร็วไปยงักระทอ่ม
ทีอ่ยู่อย่างโดดเดี่ยวในทีเ่ปล่าเปลีย่วและทรงพบว่าออิาส ก าลัง
ใกลต้าย พระองคร์บีถลาเขา้ไปหาและกอดเขาไวใ้นวงแขนขณะที่
ชลธไีหลจากพระเนตรของพระองค ์ 
 
" โอ ออิาส ผูเ้ป็นทัง้คนรับใชแ้ละเพือ่นอันเป็นทีรั่ก เจา้จะตอ้งไม่
จากขา้ไป  เจา้เป็นคนรับใชท้ี่ขา้รักและไวว้างใจมากที่สุด เจา้
เสยีสละความสขุและชวีติของเจา้เพือ่ขา้และบตุรของขา้!" 
 
ขณะทีอ่อิาส อยู่ในออ้มแขนของเจา้นายอันเป็นทีร่ัก เขาจอ้งมอง
พระพักตรข์องบุคคลทีเ่ขารักมากแลว้กราบทูลว่า "ขา้แต่กษัตรยิ ์
ขา้แต่พระผูเ้ป็นนายของขา้พเจา้ บัดนี้ขา้พเจา้เพ่งดพูระพักตรอ์ัน
ประเสรฐิสงูสง่ของพระองคไ์ดอ้กีครัง้แลว้ ขา้พเจา้จะตายอย่างมี
ความสขุและมคีวามพงึพอใจในสวรรค"์ พูดเสร็จเขาก็ตายจากไป
อยา่งสงบ 
 
เรือ่งเล่านี้คอืบทเรยีนทีแ่สดงใหเ้ห็นความซือ่สัตยจ์งรักภักดแีละ
การเสยีสละพลตีน [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เรือ่งนี้ใหบ้ทเรยีนเกีย่วกบัความจงรักภักดแีละการสละตนเอง 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่13 หมายเลข 7 หนา้ 183-
4  โดยแอนดรู แกส เป็นเรือ่งราวในหนังสอื Star of the West  
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22 
ความฝนัทีม่รีาคาแพง 

[A Costly Dream]   

 
* * * * * 

" ดูกร บุตรแห่งมนุษย์ ทุกสรรพสิง่มีเครื่องหมาย  เครื่องหมาย
ของความรัก คอืการอดทนต่อประกาศติและการทดสอบจากเรา" 
[1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มชีายคนหนึง่ซึง่ชอบไปงาน โรลเวอ คารน์ี [2]  ซึง่เป็นงานชมุนุม
ไวทุ้กขเ์พือ่ระลกึถงึโต๊ะอหิม่ามอูเซน ซึง่ทรงพลชีพีของพระองค์
ในเมืองคาบาลาและฟังเรื่องเกี่ยวกับความตายอันโหดรา้ยน่า
สยดสยองของพระองค ์เขามักจะหยบิผา้เช็ดหนา้ออกมาและเริม่
ร ่าไหด้ว้ยเสยีงอันดังล่ัน เขามักจะกล่าวว่า "ขา้แต่โต๊ะอหิม่ามผู ้
เป็นทีร่ัก ขา้พเจา้ปรารถนาจะไดอ้ยู่กับท่าน เพือ่ทีว่า่เราทัง้หลาย
จะไดบ้รรลสุูค่วามพน้ภัย เราเฝ้าปรารถนาจะไดอ้ยู่บนทอ้งทุ่งแหง่
เมอืง คาบาลา" 
 
คืนวันเกดิเหตุเขาฝัน ฝันว่าเขาไดพ้บเห็นยาซดิ  [3]  เคลื่อนทัพ
ใหญ่มาทีเ่มอืงคาบาลาเขาไดพ้บตัวเองอยู่บนทุ่งหญา้แห่งเมอืง
คาบาลา ร่วมกับเจา้ชายแห่งการพลชีพี (ฮูเซน) จากนัน้เขาเห็น
อาลี-อัคบา [4]  (อาลี-อัคบาและคาซมิ เป็นสมาชกิในครอบครัว

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาอาหรับ หมายเลขที ่48 
[2] พธิีตามประเพณีที่ศาสนิกชนมาชุมนุมกันเพื่อแสดงความเศรา้โศกเสยีใจต่อการที่
โต๊ะอหิมา่มฮเูซนถกูประหัตประหาร 
[3] Umayyad Caliph องค์ที่ ส อ ง  พ   .ศ  .1223-1226 (ค   .ศ  .680-683) ผู ้สั่ ง ก า ร
ประหัตประหารโต๊ะอหิมา่มฮเูซน 
[4] อาล ีอัคบา และ ควาซมิ เป็นสมาชกิในครอบครัวฮเูซน 
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ของท่านฮูเซน) ถวายตนต่อหนา้พระพักตร์โต๊ะอหิม่าม ซึง่เมื่่อ
อาล-ีอัคบาไดรั้บอนุญาตจากท่านอหิม่ามไปรบอย่างพลชีพี เขาก็
ไปรบที่สนามรบและถูกสังหาร คนต่อมาคือคาซิม เขาไดรั้บ
อนุญาตใหไ้ปร่ วมรบที่สนามรบและเสียชีวิตด ว้ย เช่นกัน 
เชน่เดยีวกบัอกีคนหลายคนทีข่อไปก็ถกูสงัหารเป็นการพลชีพีทลีะ
คนเชน่กนั 
 
ล าดับต่อไปคอืเขา โต๊ะอหิม่ามบัญชาใหเ้ขาไปรบทีส่นามรบ เขา
ถามวา่  
 
" ขา้พเจา้จะไปไดอ้ยา่งไร? ขา้พเจา้ไมม่มีา้"  
 
ทา่นสาธคุณุโตะ๊อหิมา่มตอบเขาวา่ "จงเอามา้ของขา้ไป"   
 
เขาน ามา้ออกมาและขึน้ขี่ แลว้กล่าวต่อไปอีกว่า "ขา้พเจา้ไม่มี
ดาบ"  
 
ทา่นโตะ๊อหิมา่มตอบวา่ "จงเอาดาบขา้ไป"    
 
เขารับดาบมา ณ เวลานั้นเขาเห็นโอกาสทองที่จะหนีและลงมอื
ในทันท ีเขาเลอืกทีจ่ะหนีแทนความตัง้ใจเดมิทีจ่ะมีความซือ่สัตย์
จงรักภักดแีละแน่วแน่ ในการหนีครัง้นี้เขาไดน้ ามา้และดาบของ
ท่านโต๊ะอิหม่ามติดตัวมาและไม่มีมา้และดาบเหลือใหท้่าน
โต๊ะอหิม่ามใชเ้ลย วันรุ่งขึน้เขาเลา่ความฝันนี้ใหญ้าตมิติรของเขา
ฟัง 
เรือ่งนี้รูไ้ปถงึหขูองทา่นเจา้เมอืงซึง่สัง่ใหเ้ขามาพบ เจา้เมอืงกลา่ว
ว่า "ขา้พเจา้ไดย้นิมาวา่ท่านฝันดี เล่าใหข้า้พเจา้ฟังหน่อยซ ิตอ้ง
น่าสนใจมาก"  
 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 82 ไปทีส่ารบัญ 
 

ชายผูน้ี้จงึเลา่ความฝันใหเ้จา้เมอืงฟังอย่างละเอยีด ท่านเจา้เมอืง
ถามว่า "มา้ตัวนัน้ของท่านอหิม่ามราคาเท่าไร?" เขาตอบว่า "คง
ประมาณ 400 ทมูาน" จากนัน้ทา่นเจา้เมอืงถามถงึราคาดาบ  
 
เขาตอบวา่ "ตกประมาณ 300 ทมูาน" 
 
หลังจากนัน้  ท่านผูว้า่ฯ ก็ออกค าสั่งใหข้า้ราชการในปกครองของ
เขาเรยีกเก็บเงนิ  
 
700 ทูมานจากชายคนนี้ก่อนจะปล่อยตัวไป  ท่านผูว้่าฯ  แจง้ขอ้
กล่าวหาคือ " ท่านเป็นคนที่ไม่ยุติธรรม ไม่เพียงแต่ท่านจะไม่
ชว่ยเหลอืท่านโต๊ะอหิม่ามเท่านัน้ ท่านยังเอาสิง่ของของท่านไป 
และทิง้ท่านไวเ้บือ้งหลังโดยไม่มมีา้และดาบใช ้มา้และดาบของ
ท่านโต๊ะอหิม่ามมคี่ามากกว่า 700 ทูมานมากนัก แต่ก่อนท่านจะ
ถกูปลอ่ยตัวไป ทา่นตอ้งจา่ยเงนิจ านวน 700 ทมูานเสยีกอ่น [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
เรือ่งนี้เล่าโดย ชคี ซาลหี ์ซึง่หวาดกลัวสงครามซึง่ก าลังขับเคีย่ว
กันอย่างดุเดือดในขณะนั้น เขาเล่าความฝันอันน่ากลัวเกีย่วกับ
สงครามใหพ้ระอับดลุบาฮาฟัง 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้  150-1 
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23 
มลูลาหต์อ้งการใหต้ดันิว้ของเขา 

[The Mullá Wanted His Finger Severed]   

 
* * * * * 

" หัวใจของความศรัทธาเลื่อมใสอยู่ที่การพูดนอ้ยแต่ท าใหม้าก 
ใครทีพู่ดมากกว่าท า จง รูไ้วว้่า ทีจ่รงิแลว้ เขาตายจากไปเสยียัง
ดกีวา่ทีเ่ขาจะมชีวีติอยู"่ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่ โมหะมดีัน มูลลาห ์อาคนุ (ซึง่เป็นนักบวชมุสลมิ เป็นนัก
เทววทิยา เป็นผูพ้ิพากษา ) เกดิความคดิว่านิ้วหนึ่งของเขาไม่
สะอาดบรสิทุธิเ์พราะเขาได ้
 
ไปหยบิจับสิง่ของทีไ่ม่สะอาด ท าใหเ้ขาคดิวา่เขาควรจะตัดนิว้นัน้
ทิ้งไปเสีย [2]  ขณะที่เดินผ่านรา้นขายเนื้อ เขาหยุดและขอให ้
พ่อคา้เนื้อตัดนิ้วของเขา เขากล่าวว่า "ขา้พเจา้ไม่ตอ้งการมัน" 
พ่อคา้เนื้อประหลาดใจและปฏเิสธไม่ยอมท าตามทีเ่ขาขอ ท่านมลู
ลาหจ์งึอธบิายเหตุผลและยังยนืกรานใหท้ าตามความตอ้งการอัน
ประหลาดผดิธรรมดานี้ พ่อคา้เนื้อกลา่วในทีส่ดุวา่ "เอาละ วางมอื
ของท่านไวบ้นเขยีงและขา้พเจา้จะตัดนิ้วของท่านออก" จากนัน้
เขาก็เอามดีสบัเนื้อเลม่ใหญล่งมา เห็นชดัเจนวา่เขาเอามดีดา้นทือ่
ลง ตัง้ท่าจะสับลงบนมอืของมุลลาหอ์ย่างสดุแรง ยังไม่ทันยกมดี
ขึน้มูลลาหก์็รูส้กึเจ็บปวดในจุดทีย่ังไม่ไดถู้กคมมดีตัดเลย เขารบี
ชกัมอืออกในขณะทีร่อ้งเสยีงดัง สง่เสยีงสบถสาปแชง่พอ่คา้เนือ้ที่
มหัีวใจอ ามหติไรค้วามเมตตา คร ่าครวญว่า "ดูซ ิเจา้คนกดขีข่่ม

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 156 
[2] มุสลมิบางคนเชือ่ว่าถา้พวกเขาแตะตอ้งสิง่สกปรกหรอืแตะตัวคนบางคน (  คนทีไ่ม่
เชือ่พระเจา้ หรอืคนทีนั่บถอืศาสนาอืน่) แลว้ตัวของพวกเขาเองก็จะสกปรกไปดว้ย 
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เหง ขา้ไปท าอะไรใหเ้จา้ เจา้จงึมาตัดมอืขา้?" เมือ่พ่อคา้เนื้อเห็น
ความอ่อนแออย่างทีส่ดุของมูลลาหจ์งึหัวเราะพรอ้มกล่าวว่า "ใจ
เย็นๆ ขา้ไม่ไดต้ัดมอืเจา้หรอก เจา้คนขีข้ลาด ขา้เพยีงแตท่ดสอบ
วา่เจา้เป็นคนกลา้หาญอยา่งทีพ่ดูหรอืเปลา่เทา่นัน้" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
อาจสรุปจากปาฐกถาธรรมพระอับดลุบาฮาในวันนัน้ดว้ยค าทีท่่าน
กล่าวเองว่า : "สรุปแลว้ก็คือ เป็นการง่ายที่จะเขียนหรือพูด
เกีย่วกับเรื่องท านองนี้ (อุดมการณ์อันสูงสุด) แต่ยากที่จะน ามา
ปฏบิัต"ิ [2]  

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 18  หนา้ 207   
[2] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 10  หนา้ 108-9 
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24 
ประมขุของประเทศซึง่การกระท าไมต่รงกบัค าพดูของเขา 

[The Ruler Whose Deeds Did Not Match His Words]   

 
* * * * * 

" ดูกร ประชาชนแหง่บาฮา จงระวัง มฉิะนัน้เจา้จะเดนิในวถิขีองผู ้
ทีพ่ดูอยา่งหนึง่แตท่ าอกีอยา่งหนึง่" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
พระเจา้ซาหแ์หง่รัสเซยีทรงแนะน าใหม้กีารประชมุเพือ่สนัตภิาพที่
กรุงเฮก และทรงเสนอใหท้กุประเทศลดอาวธุ ทีป่ระชมุเห็นวา่การ
มสีันตภิาพเป็นประโยชน์แกทุ่กประเทศ ในขณะทีส่งครามท าลาย
การคา้และความสัมพันธ์ดา้นอืน่ๆ ที่ประเทศต่างๆ มีต่อกัน พระ
ด ารัสของพระเจา้ซาห์เป็นที่ยกย่องชมเชยแมว้่าหลังจากการ
ประชมุครัง้นัน้สิน้สดุลงแลว้ กลับเป็นพระเจา้ซาหเ์องทีเ่ป็นคนแรก
ทีป่ระกาศสงคราม (กบัประเทศญีปุ่่ น) [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮากล่าวเกี่ยวกับการท าตามค าพูด ท่านกล่าวว่า 
อดุมการณ์อันเลศิเลอจะตอ้งแปรออกมาเป็นการลงมอืกระท า มใิช่
เป็นแคเ่พยีงใหเ้ป็นทีรู่ก้นัหรอืเป็นเสยีงทีอ่อกมาจากปากเทา่นัน้ 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Gleanings หนา้ 305 
[2] จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในกรุงลอนดอน หนา้ 60 
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25 
เหลา่พวกหนูวางแผนใหญท่ีน่ ามาใชใ้นทางปฏบิตัไิมไ่ด ้
[The Mice Adopted a Great Plan Which Could Not Be Executed]   

 
* * * * * 

" เป้าหมายส าคัญของศาสนาจากพระผูเ้ป็นเจา้ก็คอื  การสถาปนา
สันตภิาพและความสามัคคีในหมู่มนุษย์ ดังนั้น แก่นแทข้องทุก
ศาสนาจงึเป็นหนึง่เดยีวกัน ผลทีทุ่กศาสนามุ่งใหส้มัฤทธิค์อืความ
เป็นเอกและความเสมอภาคกนัโดยทั่วไป" [1]  

พระอับดลุบาฮา. 
* * * * * 

 
ครัง้หนึ่งพวกหนูตัวเล็กตัวใหญ่ร่วมประชุมครัง้ส าคัญในหัวขอ้ว่า
ท าอย่างไรจงึจะปรองดองกับแมวได ้หลังจากมขีอ้ถกเถยีงอย่าง
เผ็ดรอ้นกันอยู่นาน จงึตกลงกันว่าทางออกที่ด่ทีีส่ดุน่าจะตอ้งผูก
กระพรวนรอบคอแมว เพื่อว่าการเคลื่อนไหวของแมวจะส่ง
สญัญาณเตอืนพวกหนู ท าใหพ้วกมันสามารถหลบหนีแมวไดท้ัน  
 
แผนการนี้ดดูมีาก ตอ่เมือ่มคี าถามวา่ใครจะท าหนา้ทีอ่ันตรายดว้ย
การเอากระพรวนไปผูกคอแมว  ปรากฏวา่ไม่มหีนูแมแ้ตต่ัวเดยีวที่
ชอบความคดินี้ หนูทัง้หมดคดิว่าพวกมันอ่อนแอเกนิกว่าจะลงมอื
ท าปฏบิัตกิารตามแผนนี้ได ้ พวกหนูจงึกระจัดกระจายออกจากที่
ประชมุกนัอยา่งอลหมา่น [2]  
 

  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 98 
[2] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Portals to Freedom หนา้ 196 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮากล่าวว่า เรื่องนี้เป็นอุทาหรณ์ของการประชุม
สนัตภิาพของมนุษยซ์ ึง่เริม่ตน้ดว้ยค าพดูแตจ่บดว้ยค าพูด ไม่มผีล
ทางดา้นการปฏบิัตอิยา่งชดัเจน 

* * * * * 
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26 
เขาเศรา้โศกเสยีใจทีส่นุขัของเขาอดอยาก 

[He Lamented Over His Starving Dog]   

 
* * * * * 

" เป็นภาระหนา้ที่ทีเ่จา้จะตอ้งตัง้ใจจรงิและมานะบากบั่นเพื่อว่า
หนา้หนังสอืของวญิญาณจะไดส้ะอาดและถูกช าระจากสนมิแห่ง
ความผกูพันกบัโลกอันไมม่คีวามจรีังยั่งยนืนี้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ชายอาหรับทีน่่าสงสารคนหนึ่งก าลังน่ังอยู่ทีท่ะเลทรายใกล ้ๆ กับ
สนัุขทีก่ าลังใกลต้ายของเขา เขารอ้งไหแ้ละคร ่าครวญทีส่ัตวเ์ลีย้ง
ตัวนี้ก าลังจะตาย คนเดนิทางคนหนึง่ผา่นมาและถามวา่ เหตใุดเขา
จงึร ่าไหค้ร ่าครวญเชน่นี้ 
 
ชายอาหรับตอบวา่    "สนัุขตัวนี้เป็นทัง้เพือ่นขา้งกายและน าทาง
ขา้มาชา้นาน ตอนนี้มันก าลังจะตายในทีร่กรา้งเปลา่เปลีย่วนี้เพราะ
ความหวิ และขา้ไมส่ามารถชว่ยชวีติมันได"้ 
 
คนเดนิทางซึง่ก็เป็นคนยากจนและขัดสนเกดิความสงสาร สิง่เดยีว
ทีเ่ขาท าไดค้อื พยายามพูดจาปลอบใจ เขากลา่ววา่  " ไม่ถูกตอ้ง
นะทีเ่จา้จะร ่าไหแ้ละเศรา้โศกเสยีใจกบัสนัุขทีก่ าลังจะตาย"  
 
ทันททีีพู่ดจบ เสยีงร ่าไหข้องชายอาหรับก็ยิง่ดังมากขึน้ เขาตอบ
วา่" พระเจา้!  นี่มันไมใ่ชส่นัุขธรรมดาๆ นะ มันเป็นทัง้เพือ่นของขา้
และยังเป็นเพือ่นคูก่ายทีซ่ือ่สตัยม่ั์นคง มันรับใชแ้ละชว่ยขา้ใหร้อด
พน้จากสถานการณ์ทีอ่ันตรายต่างๆมาแลว้มากมาย" ชายอาหรับ
พูดถงึคุณงามความดีของสุนัขและยกย่องเทดิทูนมันจนกระทั่ง

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่2 หนา้ 445 
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ชายเดินทางรูส้ ึกสะเทือนใจดว้ยความเศรา้และเห็นใจจึงร่วม
รอ้งไหไ้ปกบัชะตากรรมของชายอาหรับคนนี้ดว้ย  
 
เวลาผ่านไป ทา้ยที่สุดชายที่เดนิทางผ่านก็ลุกขึน้จากผืนทราย
เพือ่จะเดนิทางต่อไป ตอนทีเ่ขาลุกเขาเอามอืยันเป้ทีอ่ยู่ขา้งหลัง
ชายอาหรับเพือ่พยงุตัวและก็ไดย้นิเสยีงดังกอ๊บ 
 
แกบ๊ เขาจงึถามชายอาหรับวา่มอีะไรอยูใ่นนัน้ 
 
ชายอาหรับตอบวา่  " ขนมปังแหง้ เป็นเสบยีงส าหรับเดนิทาง" 
 
ชายทีเ่ดนิทางผา่นถามวา่ "เหตใุดเจา้จงึไม่แบง่ใหส้นัุขของเจา้กนิ
ขนมปังเหลา่นี้บา้ง?" 
 
ค าถามนี้ท าใหช้ายอาหรับไม่พอใจอย่างยิง่ เขาจอ้งมองดูชายที่
เดินทางผ่านอย่างไม่พอใจแลว้ตอบว่า "ขา้ไม่ไดช้อบมันมาก
พอทีจ่ะใหข้นมปังของขา้แกม่ันได"้ [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เป็นเรือ่งทีเ่กีย่วกบัความไมจ่รงิใจและความเห็นแกต่ัว 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Afrúkhtih, Kháṭirát-i Nuh Sálih หนา้ 371 
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27 
ยาควนินิเคลอืบช็อคโกแล็ต 

[Chocolate-Coated Quinine]   

 
* * * * * 

" เจา้เป็นเหมอืนดวงดาวทีรุ่่งขึน้มาก่อนสาง แมจ้ะดูเหมอืนมรีัศมี
และความเรอืงรอง แต่ก็น าคนเดนิทางในเมอืงของเราใหห้ลงไป
ในทางแหง่ความวนิาศ" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่มชีายหนุ่มคนหนึง่ซึง่จากบา้นเกดิเมอืงนอนของตนเองไป
อยู่ทีป่ระเทศอยีปิตเ์ป็นเวลาหกปีเพือ่ร ่าเรยีนวชิาวทิยาศาสตรแ์ละ
โหราศาสตร ์[2]  ในชว่งเวลาอนัยาวนานดังกลา่ว เขาเรยีนหนักและ
ไดร้ับความยากล าบากมากในตา่งแดน ในทีส่ดุเขาก็ไดร้ับผลจาก
ความเพียรพยายาม เขาสอบผ่านภาคทฤษฎแีละภาคปฏบิัตแิละ
ไดรั้บปรญิญาทางดา้นโหราศาสตร ์เขามคีวามยนิดกีบัความส าเร็จ
นี้และเริม่ขีล่อ่เดนิทางกลับบา้นดว้ยความสขุหรรษา 
 
ระหว่างเดนิทางกลับบา้น เขามโีอกาสใชว้ชิาโหราศาสตรท์ีไ่ดร้ ่า
เรียนมา เมื่อใดก็ตามที่เขาพบคนใดคนหนึ่งเขาก็จะพิจารณา
ลักษณะหนา้ตาของเขาอย่างละเอยีดและท านายทายทักเขาผูนั้น้ 
วันหนึ่งเขาเห็นชายคนหนึง่เดนิมาแต่ไกล เขาเห็นเคา้ของความ
ตระหนี่ ความรษิยา ความโลภและความใจคอคับแคบในชายคนนี้ 
เขาร าพงึกบัตนเองวา่ 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่24 
[2] ศลิปะในการหยั่งรูน้ิสัยหรือคุณลักษณะของบุคคลจากลักษณะทางกายโดยเฉพาะ
อยา่งยิง่ทีใ่บหนา้ 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 91 ไปทีส่ารบัญ 
 

" พระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรด ขา้พเจา้ขอแสวงหาทีห่ลบภัยจากความ
พโิรธของพระองค ์ขา้พเจา้ไม่เคยทราบและไม่เคยพบเห็นความ
อัปมงคลและลางรา้ยเชน่นี้มาก่อน ขา้พเจา้ปรารถนาทีจ่ะรูจั้กมัก
คุน้กบับคุคลนี้ เพือ่วา่ขา้พเจา้จะไดท้ดสอบวชิาความรูท้ีไ่ดค้น้ควา้
และร ่าเรยีนมา" 
 
เขาก าลังจมอยู่ในความคิดขณะที่คนแปลกหนา้ที่มีใบหนา้ยิม้
ละไมดว้ยความสขุเดนิเขา้มาหาพรอ้มกล่าววา่ "ท่านชคี ขอเรยีน
ถามทา่นวา่ทา่นมาจากไหนและก าลังจะเดนิทางไปทีใ่ด?" 
 
ท่านชคี กลา่ววา่ เขาเริม่เดนิทางมาจากประเทศอยีปิต ์และก าลัง
มุง่หนา้กลับบา้นและคดิวา่คนืนี้จะคา้งอยูใ่นหมูบ่า้น 
 
คนแปลกหนา้กลา่วอย่างสภุาพวา่ "ท่านครับ หมู่บา้นทีท่่านวา่นัน้
อยู่ไกลจากทีน่ี่มาก ตอนนี้ก็ใกลค้ ่าแลว้และบา้นของขา้พเจา้ก็อยู่
ใกลแ้ค่นี้เอง ขา้พเจา้จะมคีวามสุขทีสุ่ดหากท่านจะใหเ้กยีรตมิา
คา้งแรมทีบ่า้นของขา้พเจา้" 
 
ชคีคนนัน้รูส้กึวา่ขอ้สงัเกตของเขาเองนัน้กลับตรงกนัขา้มกบัค าพดู
และการกระท าของชายชาวอาหรับคนนัน้อย่างสิน้เชงิ ดังนัน้ เขา
จงึเริม่สงสัยในความรูข้องตนเอง และเพื่อจะทดสอบความรูข้อง
ตัวเองต่อไป เขาจงึรับค าเชญิของชายแปลกหนา้และเดนิตามไป
บา้นเขา 
 
ชายแปลกหนา้ใหก้ารรับรองและตอ้นรับชคีคนนัน้อย่างมคีวามสขุ
และเต็มใจ เขา 
 
เสริฟ์เครือ่งดืม่ทุกชนดิรวมทัง้น ้าและเชญิชวนซ ้าแลว้ซ ้าอกีใหเ้ขา
ทานอาหาร การคะยัน้ 
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คะยอของชายแปลกหนา้ท าใหช้ีคไดด้ื่มกินและพยายามมี
ความสขุกับการตอ้นรับทีไ่ดร้ับแบบไม่คาดฝันนี้ ทุกครัง้ที่เจา้บา้น
ทีเ่ป่ียมไปดว้ยความสภุาพพดูกบัเขาดว้ยความ 
 
กรุณา เขาก็จะถอนหายใจพรอ้มกับคดิว่าเขาเสยีแรงเสยีเวลาไป
เปลา่ๆ และการร ่าเรยีนของเขาก็ไรป้ระโยชน์ 
 
เมื่อเวลาอาหารเย็นมาถงึ ชคีก็พบว่าบนโต๊ะมีอาหารนานาชนิด
พรอ้มใหเ้ขารับประทาน อกีครัง้หนึง่ทีเ่ขาเสยีใจกับการส าคัญผดิ
คดิวา่คนทีด่แีละเอือ้เฟ้ือเผือ่แผเ่ชน่นี้ 
 
เป็นคนเลวและขีต้ระหนี่ถีเ่หนียว หลังอาหารเย็นเขาเขา้นอนดว้ย
ความรูส้กึหดหูแ่ละเศรา้สลด 
 
รุ่งเชา้ ชคีตอ้งการลาจากไปแตเ่จา้บา้นไมย่อม เขาเกลีย้กลอ่มชคี
ดว้ยค าพูดที่เมตตาและดว้ยอัธยาศัยไมตรีใหอ้ยู่ต่อจนถงึเวลา
อาหารกลางวันและเตรียมทุกอย่างใหเ้ขามีความสะดวกสบาย 
โดยสรุปแลว้ ดว้ยการยนืกรานของคนแปลกหนา้  เขาจงึเป็นแขก
ของบา้นนัน้เป็นเวลาสามวันสามคนื 
 
ทา้ยทีส่ดุ ชคีก็ประสบความส าเร็จในการหวา่นลอ้มเจา้ของบา้นวา่
เขาจ า 
 
เป็นตอ้งเดนิทางตอ่ เมือ่เป็นทีแ่น่ชดัวา่ ชคีจ าเป็นตอ้งจากไป คน
แปลกหนา้ก็ท าความสะอาดล่อใหแ้ละช่วยแขกของเขาขึน้ขีล่่อ
ดว้ยความเคารพนับถอื จากนัน้เขาก็จับบังเหยีนแน่นดว้ยมอืขา้ง
หนึ่งขณะทีม่อือกีขา้งหนึง่ส่งถุงกระดาษใหช้คี ดูเสมอืนว่าถุงนัน้
บรรจุบางสิง่ทีต่อ้งใชใ้นระหวา่งเดนิทาง ชคีจงึถามคนแปลกหนา้
ว่าภายในถุงบรรจุอะไร ชายคนนัน้ตอบวา่ในถุงนัน้บรรจุรายการที่
เขาตอ้งจา่ยกอ่นจากไป 
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ชคี ถามวา่ "รายการอะไรกนั?"  
 
ณ จุดนี้เองที่คนแปลกหนา้เผยโฉมออกมาจากมารยาและม่าน
แห่งความหลอกลวงก็เปิดต่อหนา้เขา คนแปลกหนา้ขมวดคิว้ที่
เหีย่วย่น ท าหนา้ถมงึทงึและพูดวา่ "ท่านคดิหรอืวา่ของกนิของใช ้

เหลา่นัน้ไมต่อ้งเสยีเงนิซือ้หามา?" 
 
ชีคผูซ้ ึ่งตัวสั่นสะเทือนดว้ยความรูส้ ึกระคายเคือง เขาเปิดถุง
กระดาษ อา่นรายการและพบวา่สิง่ทีเ่ขารับประทานหรอืมองด ูถูก
บันทกึราคาไวเ้ป็นมูลค่าสูงกว่าราคาตลาดนับรอ้ยๆเท่า เมื่อชคี
ตระหนักว่าเงนิทีเ่ขามอียู่นัน้นอ้ยกว่าทีจ่ะตอ้งจ่ายอย่างมากมาย 
เขาจงึลงจากล่อ มอบล่อและอานพรอ้มสิง่ของทีบ่รรจุในกระเป๋า
ใหแ้กช่ายแปลกหนา้คนนัน้ไป 
 
จากนั้นเขาก็เดนิทางกลับบา้นดว้ยการเดนิอย่างมีความสุขและ
ขอบพระคุณพระผูเ้ป็นเจา้ส าหรับหกปีแห่งการศกึษาและความ
เพียรพยายามซึ่งเขาพบในที่สุดว่าไม่ไดเ้ปล่าประโยชน์เลย 
จากนัน้เขาก็เริม่เดนิเทา้กลับบา้น [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
" ที่เมืองอัคคา มีนายแพทย์คนหนึ่งซ ึง่มุ่งรา้ยต่อบาไฮ เขาจะ
รักษาบาไฮอยา่งดแีตค่ดิคา่รักษาพยาบาลในราคาทีแ่พงมาก พระ
อับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ ให ฟั้งหลังจากวันที่ท่านไดจ้่ายค่า
รักษาพยาบาลในราคาทีแ่พงเกนิจรงิอยา่งเหลอืลน้" 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Afrúkhtih, Kháṭirát-i Nuh Sálih หนา้  366-8 
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28 
คนยากจนยดึตดิกบัลาของเขามากจนเกนิไป 
[The Poor Man Was Too Attached to His Donkey]   

 
* * * * * 

" ขา้พเจา้ขอแสวงหาการไดอ้ยู่ร่วมกับพระองค ์ขา้แต่พระผูเ้ป็น
นาย กระนั้นขา้พเจา้ก็ยังไม่สามารถบรรลุถึงพระองค์นอกจาก
จะตอ้งไดร้ับความรูแ้หง่ปลดตนเองจากทุกอยา่งนอกจากพระองค ์ 
ขา้พเจา้เฝ้าถวลิหาความรักของพระองค ์แต่ก็ไม่สามารถหาพบ
นอกจากจะตอ้งสละทกุอยา่งนอกจากพระองค"์ [1]  

พระบอ๊บ 
* * * * * 

 
มเีพือ่นสองคน คนหนึง่เป็นคนร ่ารวยผูซ้ ึง่ไม่ยดึม่ันถอืม่ัน สว่นอกี
คนหนึ่งเป็นคนยากจนแต่ฝักใฝ่ทางโลกวัตถุ จากค าชักชวนของ
เพือ่นทีย่ากจน ทัง้สองจงึตัดสนิใจทีจ่ะเริม่เดนิทางอย่างกะทันหัน
เพื่อไปแสวงบุญทีด่นิแดนศักดิส์ทิธิแ์ละทิง้ทุกอย่างไวเ้บือ้งหลัง 
คนยากจนตระหนักว่าเพื่อนที่ร ่ารวยของเขาตัดใจและไม่คดิจะ
กลับมาอกี เพือ่นคนทีย่ากจนจงึกลา่ววา่ "ตอนนี้เราก าลังจะทิง้ทกุ
อย่างไปจริงๆ แลว้ รอตรงนี้เดี๋ยวนะ ใหข้า้พเจา้กลับไปเอาลา
กอ่น" 
 
เพือ่นคนทีร่ ่ารวยกลา่ววา่ "ถา้ท าเชน่นัน้ ท่านก็ไม่ใชค่นทีเ่หมาะที่
จะเดนิทางครัง้นี้แลว้ แคล่าเพยีงตัวเดยีวทา่นก็ยังไมย่อมทิง้มันไว ้
เบื้องหลัง ที่ท่านแนะน าแต่แรกท าใหข้า้พเจา้เริม่เดนิทางครัง้นี้
โดยละทิง้ทุกสิง่ทกุอย่างไวเ้บือ้งหลัง ขา้พเจา้ไม่เคยคดิฝันหวาน
วา่จะกลับมาอกีแมว้า่จะมทีรัพยศ์ฤงคารมากมาย แตท่า่นไมม่อีะไร
เลยนอกจากลาเพยีงตัวเดยีวทา่นก็ยังกลับมาเอา" [2]   

 
[1] พระบ๊อบ จากหนังสอื Selections หนา้  121 
[2] ดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi ‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 178 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ใหเ้พือ่นทีก่รงุปารสีฟังเพือ่ใหเ้ห็นวา่การไม่ยดึ
ตดิกับสิง่ใดคอืการปลดตนใหเ้ป็นอสิระจากความผูกพันทางโลก
ซึง่ไมเ่กีย่วกบัวา่จะม่ังมหีรอืยากจน 

* * * * * 
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29 
ความยากจนและความออ่นแอของเขาเป็นทีย่อมรบั 

[His Poverty and Weakness Were Accepted]   

 
* * * * * 

" ดูกร บุตรแห่งกเิลส จงช าระตนเองใหบ้รสิุทธิป์ราศจากมลทนิ
ของความร ่ารวยและเขา้ไปอยู่ในอาณาจักรแห่งความยากจนดว้ย
ใจสงบนิ่ง เพื่อว่าเจา้จะไดด้ื่มน ้าอมฤตแห่งชวีตินิรันดร์จากสาย
ธาราแหง่ความไมย่ดึมั่น [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
อทุทาด อสิมาอลิ เดนิทางไปยังเมอืงอัคคาเพือ่เขา้เฝ้าพระบาฮา
อลุลาห ์เมือ่ตอนทีเ่ขาไปถงึ ประตยูังปิดอยู่ เขาจงึยนือยู่ขา้งคนู ้า
แอ่งทีส่อง หวังว่าจะไดเ้ห็นพระผูเ้ป็นนายทีห่นา้ตา่งคกุเพยีงแวบ
เดยีว แตส่ายตาของเขาไมด่เีขาจงึหันหลังกลับดว้ยความเศรา้ใจ 
 
เขาใชถ้ ้าทีอ่ยู่นอกเมอืงเป็นทีพ่ักอาศัย เขาน าสนิคา้ไดแ้ก่แหวน 
ปลอกสวมนิว้และเข็มกลัดทีม่รีาคาไมแ่พงเรยีงไวใ้นถาด และเดนิ
เร่ขายไปตามทอ้งถนนต่างๆ ตัง้แต่เชา้จนเทีย่ง ในวันหนึง่เขาจะ
ขายได ้20 ถงึ 30 เหรียญทองแดง และวันดีคืนดีเขาจะได ้40 
เหรยีญทองแดง จากนัน้เขาก็จะกลับไปทีบ่า้นถ ้าเพือ่ทานอาหารที่
มีอยู่แค่พอประทังชีวิต และแลว้เขาก็จะสวดมนต์และกล่าว
สรรเสรญิพระนามของพระผูเ้ป็นนาย เขามชีวีติอยู่อย่างสมถะและ
ระลกึถงึพระคณุของพระผูเ้ป็นเจา้อยูเ่สมอ [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 121 
[2] ดัดแปลงมาจากหนังสอื 'Abdu'l-Bahá โดย Balyuzi หนา้ 30-1 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
" พระอับดุลบาฮากล่าวว่า มคีนไดย้นิพระบาฮาอลุลาหต์รัสแสดง
ความพอพระหทัย อทุทาด อสิมาอลิ ผูน้ี้" 

* * * * * 
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30 
สนุขัจิง้จอกทีน่า่สงสารสญูเสยีกวาง 

และเสยีหวัของตวัเองดว้ย 
[The Poor Wolf Lost the Deer and His Own Head Too]   

 
* * * * * 

" กล่าวคือ บุคคลที่เคร่งในศาสนาย่อมไม่น าพาความปรารถนา
ของตนเองและมุ่งแสวงหาทุกหนทางที่เขาจะสามารถท า
ประโยชน์อย่างเต็มใจแก่สาธารณชนโดยรวม นอกเสยีจากว่าจะ
ยดึม่ันความเชือ่ในศาสนาโดยแท ้ย่อมจะเป็นไปไม่ไดท้ี่มนุษย์
ชาตจิะละวางประโยชน์สว่นตนและพลคีวามสขุสวัสดขีองตนเอง
เพือ่ใหค้วามสขุสวัสดบีังเกดิแกช่มุชน" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
สงิโต สุนัขป่า สุนัขจิง้จอก ออกล่าเหยื่อ ทัง้สามจับลาป่า เนื้อ
ทรายและกระต่ายป่าไดอ้ย่างละหนึ่งตัว สงิโตพูดกับสุนัขป่าว่า 
"มาแบ่งส่วนที่เราล่ามาไดก้ันเถอะ" สุนัขป่ากล่าวว่า "ง่ายมาก 
ท่านเอาลาตัวนัน้ไป เนื้อทรายเป็นของขา้พเจา้ กระต่ายป่าเป็น
ของสุนัขจิ้งจอก" สิงโตกัดหัวสุนัขป่าขาดแลว้กล่าวกับสุนัข
จิง้จอกว่า "ถงึตาเจา้แบ่งแลว้"  สนัุขจิง้จอกกล่าวว่า "ลาป่า เนื้อ
ทรายและกระตา่ยป่า ทัง้หมดเป็นของทา่น" สงิโตมองสนัุขจิง้จอก
แลว้กลา่ววา่ "เพราะวา่เจา้เห็นวา่ตัวเองไมม่คีวามส าคัญเจา้จงึควร
ไดร้ับเหยือ่ทัง้สามตัวนี้ไป" [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Secret of Divine Civilization หนา้  96 
[2] กรุนด ีจากหนังสอื Ten Days in the Light of Akká หนา้ 13-14 
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* * * * * 
ขอ้คดิ 
การไมส่ าคัญตนเป็นการกระท าทีน่่าสรรเสรญิ 

* * * * * 
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31 
อาบซูารค์ดิวา่ตนเองส าราญใจแลว้ 
[Abú-Dharr Thought He Was Content]   

 
* * * * * 

" บอ่เกดิของความดงีามทัง้ปวงคอืการวางใจในพระผูเ้ป็นเจา้ ยอม
จ านนต่อพระบัญชาของพระองค ์และพอใจในพระประสงคแ์ละ
ความยนิดขีองพระองค"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่ ซาลมัน เชญิอาบูซาร์[2]  มาทานอาหารเทีย่ง แต่เขาซือ้
ขนมปังไวแ้คส่องแถว อาบซูารก์ลา่ววา่ "โอ ซาลมัน ทา่นมอีะไรที่
จะทานกบัขนมปังนี้ไหม?" 
 
ซาลมัน รูส้กึอับอาย เขามกีระทะซึง่น าไปจ าน าเพือ่น าเงนิสดมา
ซือ้นมเปรีย้ว และมอบนมเปรีย้วนัน้ใหแ้กอ่าบซูาร ์
 
หลังจากทีร่ับประทานเสร็จอาบูซาร ์กล่าวว่า "ขอความสรรเสรญิ
จงมแีด่พระผูเ้ป็นเจา้ทีท่รงใหเ้ราทานอาหารดว้ยความส าราญใจ
และดว้ยความมัธยัสถอ์ยา่งยิง่" 
 
ซาลมัน ตอบวา่ "ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นเจา้ นี่ไมใ่ชค่วามส าราญใจ  หาก
ท่านพอใจและมคีวามสขุแค่ไดร้ับประทานขนมปังแลว้ ขา้พเจา้ก็
ไมค่วรน าหมอ้ของตนเองทีม่อียูเ่พยีงใบเดยีวไปแลกเงนิสดมา" [3]  
  

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 155 
[2] มสุลมิรุ่นแรกๆ และสาวกผูต้ดิตามพระศาสดามฮัูมหมัด 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Ishráq Khávarí, Muḥáḍirát หนา้ 126-7 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ใหเ้พือ่นทีม่าชมุนุมกันฟังวา่พวกเขาควรจะพงึ
พอใจกับสิง่เล็กๆ นอ้ยๆ จะตอ้งแนะน าศาสนาและพยายามรับใช ้
แทบพระธรณีอันศกัดิส์ทิธิข์องพระองค ์

* * * * * 
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32 
เสือ้ของเขารบกวนการพกัผอ่น 
[His Shirt Interfered with His Rest]   

 
* * * * * 

" จงอย่ากังวลกับความผูกพันและกเิลสอันปราศจากแก่นสารใน
โลกนี้ จงระวังอย่าเขา้ไปใกลส้ ิง่เหล่านี้ เนื่องดว้ยความผูกพัน
เหล่านี้จะกระตุน้ใหเ้จา้หลงเดนิตามกเิลสและตัณหา ของตัวเอง 
และจะขัดขวางเจา้จากการไดเ้ขา้สู่หนทางอันเที่ยงตรงและ
เรอืงรองนี้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ในสมัยกอ่น บาไฮศาสนกิชนชาวอหิร่านในยุคแรกๆ เดนิทางดว้ย
การเดนิเทา้ เหนื่อยทีไ่หนก็จะพักผอ่นนอนหลับใตต้น้ไม ้
 
ครัง้หนึ่ง มบีาไฮคนหนึ่งซึง่มคีวามสนิทสนมกับเจา้ชาย เจา้ชาย
องคน์ี้ทรงพระประสงคจ์ะมอบของขวัญชิน้หนึง่แกเ่ขา หลังจากที่
เจา้ชายคะยั ้นคะยออยู่นานท าใหเ้ขายอมรับเสื้อตัวหนึ่งจาก
พระองค ์ในการเดนิทางชว่งถัดมาเมือ่ชายคนนี้รูส้กึเหนื่อย เขาใช ้

เสือ้ตัวนัน้เป็นหมอนหนุนและนอนหลับใตต้น้ไม ้แต่เขาก็หลับไม่
ลงเนื่องจากวา่เขายังคงมคีวามสงสยัและกงัวล เขามักจะระแวงอยู่
เนืองๆ วา่มโีจรจะมาลักขโมยเสือ้ตัวใหมท่ีเ่พิง่ไดม้านี ้ในทีส่ดุ เขา
ก็ลกุขึน้และขวา้งเสือ้ตัวนัน้ทิง้ไป เขากลา่ววา่ "ตราบใดทีเ่สือ้ตัวนี้
อยูก่บัขา้พเจา้  ขา้พเจา้ก็จะยังยดึตดิอยูก่ับมันและจะไมรู่ส้กึสบาย
ใจหรอืผอ่นคลายเลย" [2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Gleanings หนา้ 276 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่1 หนา้  271 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
" พระอับดุลบาฮาเล่าเกีย่วกับการไม่ยดึตดิและการเป็นอสิระจาก
ความหว่งใยวัตถทุางโลก" 

* * * * * 
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33 
คนตดัไมจ้ะตอ้งยตุกิารตดัในทีส่ดุ 

[A Wood-Chopper Must Eventually Stop Chopping]   
 

* * * * * 
" เราใหค้วามตายเป็นผูน้ าสารแหง่ความปีตมิายังเจา้ เหตไุฉนเจา้
จงึเศรา้โศก เราใหแ้สงสวา่งสาดรัศมมีายังเจา้  เหตไุฉนเจา้จงึไม่
ออกมารับแสง?" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมือ่ตอนทีบ่าไฮศาสนกิชนอยู่ทีเ่มอืงเอเดรยีโนเปิล มชีาวแบ็คทา
ชคินหนึ่งอาศัยอยู่ในละแวกเดยีวกัน ใกล ้ๆ  กับ พวกเขา ชาวแบ็
คทาช ิคนนี้มอีาชพีตัดไม ้เขาชอบพูดเล่นเป็นส านวนเวลาอยู่ใน
แวดวงมิตรสหาย ครั้งหนึ่ง  เขาป่วยหนักจนเกือบเสียชีวิต 
(ขา้พเจา้) ไปเยีย่มเขาเมือ่ทราบเกีย่วกับเรือ่งนี้ เขาก าลังนอนบน
เปลสงูเรีย่พืน้ซึง่ดไูมน่่านอนสบายนัก ขา้งเปลมภีรรยาสงูอายซุึง่มี
ร่องรอยความห่วงใยและความกังวลปรากฏอยู่บนใบหนา้ทีเ่หีย่ว
ยน่  เธอกลา่ววา่ "ทา่นก าลังจะหายป่วยในเร็ววัน ความเจ็บไขน้ี้จะ
ผ่านพน้ไปและท่านจะกลับมาแข็งแรง โอ ท่านผู เ้ป็นที่รักยิง่  ! 
ขา้พเจา้ก าลังสวดมนตข์อพระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรดใหท้่านหายจาก
ความป่วยไขโ้ดยไว ขอพระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรดไดย้นิค าสวดมนต์
ของขา้พเจา้ดว้ยเถดิ!  คนป่วยคอ่ยๆ ลมืตาขึน้มาครึง่หนึง่ประหนึง่
พยายามจะตืน่จากความหลับใหลเซือ่งซมึ และกลา่ววา่ "ขา้จะท า
อะไรไดแ้มจ้ะหายดแีลว้? ขา้เบือ่โลกและอยากจะจากโลกนีไ้ป โอ ้
อนจิจา ! ขา้พเจา้เหนื่อย เหนื่อยเหลอืเกนิ" จากนัน้เขาก็หลับตา
ลง ภรรยาของเขาบังเกดิความรอ้นใจเมือ่ไดย้นิดังนัน้ เธอกลา่ววา่ 
"โอ  !  อยา่นะ อยา่ !  ขอพระผูเ้ป็นเจา้ทรงอย่าใหว้ันอันมดืมนนัน้
มาถงึเลย ท่านผูเ้ป็นทีร่ักของขา้พเจา้  !  สขุภาพของทา่นจะกลับ

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาอาหรับ หมายเลขที ่32 
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ดีขึ้น เราจะเขา้ไปในสวนและที่น่ันเราจะกินผลไมน้านาชนิด
ดว้ยกัน เราจะจับมอืกันเดนิไปตามพุ่มไมแ้ละฟังเสยีงรอ้งของนก
นานาชนิด ใช่แลว้ ใช่แลว้ ขา้พเจา้จะพยาบาลท่านใหม้สีุขภาพ
กลับมาดอีกี ขา้แตท่า่นผูเ้ป็นแกว้ตาดวงใจของขา้พเจา้"  
 
คนป่วยดิน้ รวบรวมพลังตอบภรรยาของเขาทัง้ๆ ทีย่ังไมล่มืตาและ
ดูเหมอืนใชค้วามพยายามอย่างหนัก ว่า "ภรรยาของขา้ จงเงยีบ
เถอะ ไม่มอีะไรเกดิขึน้หรอกถา้ขา้หายด ีทีจ่ะเกดิตามมาก็คอื ขา้
จะตอ้งตัดไมเ้พิม่ขึน้อกีสบิหรอืยีส่บิเท่าเทา่นัน้เอง ทีผ่่านมาขา้ยัง
ตัดใหไ้มพ่ออกีหรอื? โปรดใหข้า้ตายจากไปเถดิ" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เราทัง้หลายตา่งก็เป็นคนตัดไมใ้นโลกนี้ 

* * * * * 
 
  

 
[1] โซหราบ, จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในอยิปิต ์หนา้ 217-8 
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34 
เขาพลชีพีใหศ้าสนาเพราะวา่เขาตอ้งการใหเ้ป็นเชน่น ัน้ 

[He Was Martyred Because He Wanted to Be]   

 
* * * * * 

" ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงเมตตาตอ่ขา้พเจา้ ขอทรงยกขา้พเจา้
เขา้สูพ่ระองค ์และใหข้า้พเจา้ไดด้ืม่จากถว้ยแห่งการพลชีพีเพือ่
ศาสนา  เพราะโลกอันกวา้งและความใหญ่ไพศาลของมันไม่
สามารถรองรับขา้พเจา้ได ้อกีตอ่ไป" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
หนึ่งในบรรดาผูเ้ป็นทีเ่คารพรักยิง่ซึง่ทนทุกขท์รมานจากการพลี
ชพีที่ป้อมชคีทาบาซ ีก็คือบุุรุษคนหนึ่งชือ่ มอลชดิ สาธุคุณ มอ
ลชดิ ผูซ้ ึง่รับนับถอืศาสนาบาบทีีเ่มอืงเทหรานเคยมสีมัพันธภาพที่
ดกีับบุคคลส าคัญต่างๆ และเป็นหนึ่งในบรรดาผูป้้องกันป้อม มอ
ลชดิ มคีวามศรัทธาตอ่ค าปฏญิาณทีศ่ัตรูจารกึและประทับตราไวท้ี่
พระคัมภรีโ์กหร่าน ดว้ยประการฉะนี้เขาจงึยอมมอบตัวตอ่ศัตรูและ
ถกูน าตัวไปให ้มรีด์ ีโกล ีมรีซ์า [2]  
 
ซูเลมาน คาน ซึง่เป็นหนึ่งในบรรดาผูน้ าในกองทัพรูจ้ัก มอลชดิ 
ทันททีีเ่ขาเห็น มอลชดิ เขาประหลาดใจมากและตะโกนว่า "มอ
ลชดิ ทา่นมาท าอะไรอยูท่ีน่ี่?"   
 
มอลชดิ ตอบวา่ "ใชแ่น่แลว้ จากอบุัตกิารณ์ในโลก"    
 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Will and Testament หนา้ 23 
[2] ผูบั้ญชาการกองทัพของมาซนิดารานและเป็นนอ้งชายของมูฮัมหมัดชาห ์ซึง่อยู่ใน
ราชวงศค์วาจา 
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ซเูลมาน คาน   ตอบว่า "ท่านตอ้งขอบพระคุณพระผูเ้ป็นเจา้ทีไ่ด ้
ส่งขา้พเจา้มาทีน่ี่เพือ่ช่วยชวีติของท่าน หาไม่แลว้พวกเขาคงจะ
สงัหารทา่นในทันทกีอ่นหนา้นี้แลว้ 
 
มอลชดิ ตอบดว้ยเสยีงอันสั่นเครอืและจรงิใจว่า โอซเูลมาน คาน 
หากท่านจะใหร้างวัลเราดว้ยเห็นแก่มติรภาพทีเ่รามตี่อกันแต่เก่า
กอ่นแลว้ ขา้พเจา้ขอรอ้งท่านโปรดอย่าขออภัยโทษแทนขา้พเจา้ 
เพราะจะท าใหข้า้พเจา้ไม่ไดรั้บผลบุญจากการพลชีพีเพือ่ศาสนา 
ซึง่จะท าใหข้า้พเจา้ลา้หลังเพือ่นๆ และกลายเป็นเชลยของโลกนี้
อีก ขา้พเจา้ไดป้ระจักษ์และผ่านรอ้นผ่านหนาวในโลกนี้มาทัง้
หมดแลว้ ขา้พเจา้ไม่ยดึตดิและไม่ผูกเสน่หากับโลกนี้ต่อไปอกี
แลว้ ณ ขณะนี้ ขา้พเจา้หวังวา่จะไดต้ายและผา่นพน้ไปสูโ่ลกหนา้  
 
หลังจากนัน้เขาก็ถกูประหารชวีติ [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
บคุคลซึง่มคีวามศรัทธาอันแรงกลา้และมคีวามเขา้ใจอย่างแทจ้รงิ
มคีวามปรารถนาอยา่งแรงกลา้ทีจ่ะเหนิไปสูโ่ลกหนา้ 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่12 หมายเลข 7 หนา้ 109 
(ภาคภาษาเปอรเ์ซยี) 
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35 
เยาวชนคนนีร้า่ยร าไปสูส่ถานแหง่การพลชีพี 
[This Youth Danced to the Scene of His Martyrdom]   

 
* * * * * 

" ดกูร บตุรแหง่มนุษย ์ความงามของเราเป็นพยาน ในสายตาของ
เรานั้นการละเลงเสน้ผมของเจา้ดว้ยเลือดยิง่ใหญ่กว่าการสรา้ง
จักรวาลและตะวันของทัง้สองภพ ดกูร คนรับใช ้จงพยายามบรรลุ
ตามนี้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
วันหนึง่ขณะที ่พระผูท้รงความงามอันอดุมพร  ทรงพระด าเนนิผา่น 
คาเซเมน ไปยังเมอืงคาบลิาและแบกแดดเป็นครัง้แรก พระองค์
ทรงไดร้ับการวงิวอนขอรอ้งจากชายหนุ่มชือ่ อับดุล วาฮับ ผูซ้ ึง่มี
ความศรัทธาในพระองคอ์ยา่งมาก อับดลุ วาฮับกลา่ววา่  
 
" ขา้แต่พระผูเ้ป็นนาย ขา้พเจา้ใคร่วิงวอนต่อท่านว่า บิดาและ
มารดาของขา้พเจา้ไดม้าใชช้วีติบัน้ปลายและจะตายจากไปใน
สถานทีศ่ักดิส์ทิธิแ์หง่นี้ บดิาและมารดาของขา้พเจา้มคีวามเชือ่ใน
ศาสนาอย่างมาก ขา้พเจา้ขออธษิฐานใหท้่านทัง้สองไดร้ับความ
เมตตาดว้ยการไดด้ืม่จากถว้ยแหง่ชวีติ"   
 
พระบาฮาอลุลาหท์รงตรัสตอบวา่ "จงไปเชญิใหบ้ดิาของเจา้มาหา
เรา" 
 
อับดลุ วาฮับ   ก็ไปและกลา่วกบับดิาของเขาวา่ 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาอาหรับ หมายเลขที ่47 
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" โอ บดิาของขา้พเจา้  ณ สถานทีแ่หง่นี้มบีคุคลทีท่รงเกยีรตจิาก
เทหราน ซึง่ถงึแมว้่าพระองค์จะทรงสวมคูลลาห์ และมไิดท้รง
หมวกโพกพระเศียร แต่พระองคก์็ทรงเป็นทะเลแห่งความรูจ้าก
สวรรคท์ีส่าดซัด พระองคท์รงมพีระพักตรท์ีแ่จม่ใส  ทรงเปลง่ปล่ัง
ดว้ยรัศมีแห่งความสุขหรรษา ควรอย่างยิ่งที่เราจะไปเขา้เฝ้า
พระองค ์
 
ทันททีีเ่ขา้เฝ้า บดิาของเขารอ้งอทุานวา่  
 
" ขา้แต่พระผูเ้ป็นนาย เราเคยไดย้นิพระผูห้นึง่ซึง่เชญิชวนใหเ้รา
รับนับถือศาสนา ดังนั้นเราเชือ่แลว้ โปรดอภัยบาปของเราดว้ย
เถดิ" [1]  
 
ในทันทีที่เขาเขา้ใจและเชือ่ เขาเริม่สอนศาสนาแก่สาธารณชน
และกลายเป็นบาบทีีม่ชี ือ่เสยีงคนหนึง่ 
 
อับดุล วาฮับ (ผูเ้ป็นบุตร) วงิวอนขอใหเ้ขาไดร้่วมเดนิทางไปกับ
พระบาฮาอลุลาห ์แตก่็ไดร้ับค าแนะน าวา่เขาควรอยูก่ับบดิามารดา
ซึง่รักเขามาก อับดุล วาฮับ  ก็ยังคงรบเรา้ขออนุญาตบดิาใหเ้ขา
ไปเพือ่ร่วมเดนิทางกบัพระบาฮาอลุลาห ์เขาเฝ้ารอ้งขออยู่นานจน
บดิาของเขายอมตกลง เขาจงึเดนิทางไปยังเมอืงเทหรานแตก่็ไม่
สามารถพบพระผูท้ีเ่ป็นทีร่ักของเขา    
 
ในระหว่างนั้น เขาด าเนินการแนะน าศาสนาแก่ประชาชนทั่วไป
อย่างเปิดเผยตามทอ้งถนน โดยไม่ค านึงถงึความเสีย่งที่จะเกดิ
อันตรายตอ่ตัวเขาเอง 
 
เหตุอันน่าต าหนเิกดิขึน้จากการที ่มรีซ์า อับดุล วาฮับ กระท าการ
อันวกิลจรติดว้ยการยงิพระเจา้ชาห ์เขาจงึถูกรวบตัวในทีเ่กดิเหตุ

 
[1] พระคัมภรีโ์กหร่าน 3: 193 
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และถูกน าตัวไปเขา้คกุอันน่ากลัวซึง่ไม่นานหลังจากนัน้พระบาฮา
อุลลาหซ์ึง่ทรงถูกจับทีห่มู่บา้นของพระองคช์ือ่นยิาวารานก็มาถงึ
คุกแห่งนี้ในสภาพทีท่รงด าเนินดว้ยพระบาท มโีซอ่ันหนักบนพระ
ศอ และโซต่รวนพันธนาการพระบาทและพระพาหา ไม่มคีูลลาห์
บนพระเศยีร เพือ่นๆ ไดเ้ห็นพระผูเ้ป็นทีรั่กในสภาพดังกลา่ว 
 
มีร์ซา  อับดุล วาฮับ ถูกจ าขังในคุกใตด้นิแห่งนั้น เขาอยู่อย่าง
หรรษาและมีความสุข ที่เป็นดังนี้เพราะเขาไม่ไดอ้ยู่ในอาณา
บรเิวณของพระองคผ์ูซ้ ึง่เขาเชดิชูบูชาว่าเป็นพระผูเ้ป็นนายของ
เขาหรอื?  
 
ทกุวัน เพชฌฆาตจะมาและเรยีกชือ่คนใดคนหนึง่  
 
และแลว้ก็ถงึตาของอับดลุ วาฮับ เขาลกุขึน้และเตน้ร าในคกุ ดว้ย
ตระหนักดวีา่ชัว่โมงแหง่การพลชีพีมาถงึแลว้ เขาจูบมอืของผูเ้ป็น
ทีร่ัก และมอบตัวใหแ้ก่เพชฌฆาตและผูท้รมานซึง่เป็นผูช้ว่ยของ
เขา 
 
เมือ่ข่าวนี้ไปถงึบดิาของเขา เขานอ้มศรีษะลงและขอบคุณพระผู ้
เป็นเจา้ทีค่วามเสยีสละของเขาเป็นที่ยอมรับ ณ ธรณีประตูแห่ง
สวรรค ์[1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
จูเลยีต ทอมป์สนั ไดฟั้งเรือ่งราวของเยาวชนทีพ่ลชีพีเพือ่ศาสนา 
ทา้ยสดุพระอับดลุบาฮากลา่วกับเธอวา่ "ดซู ิ! จงดผูลของการพลี
ชพีทีม่ตีอ่โลก เหตกุารณ์นี้ไดเ้ปลีย่นสภาพของเรา" 

* * * * * 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา ในบลอมฟิวด ์Chosen Highway หนา้ 196-7 
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36 
คนขีข้ลาดทีก่ลายเป็นผูพ้ลชีพีแกศ่าสนาอยา่งกลา้หาญ 

[A Timid Man Became a Dauntless Martyr]   

 
* * * * * 

" สถานะอันสงูสง่จะเป็นของเจา้หากเจา้ยังคงยดึม่ันในศาสนาของ
พระผูเ้ป็นนายของเจา้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มรีซ์า โกบาน อาล ี(มรีซ์า อาบาน อาล)ี หนึง่ในเจ็ดของผูส้ละชพี
เพือ่ศาสนา (แหง่เทหราน) เป็นชายใจบญุและมคีวามรู ้ เป็นบาบี
ทีเ่ขม้แข็งแตว่า่เขาเป็นคนขีก้ลัวและขีอ้ายมาก เขาเกรงวา่คนจะรู ้
วา่เขาเป็นบาบศีาสนกิชน เมือ่เขาพบเพือ่นตามถนนหนทางเขาจงึ
ไม่ยอมมองพวกเขา เขาหลีกเลี่ยงการคบหาสมาคมกับพวก
เพื่อนๆ กระนัน้เหล่าศัตรูก็ยังสบืจนรูจ้นไดว้่าเขาเป็นบาบศีาสนกิ
ชน และน าเขาไปขังในคุก เนื่องดว้ยสตปัิญญาและการอุทศิตน
ของเขาเป็นทีเ่ลือ่งลอืในบรรดาหมูเ่สนาธกิารทหาร ขา้ราชการทีม่ี
ต าแหน่งสูงสองคนจงึขอเขา้พบ มีร์ซา อากา คาน [2]  ผูซ้ ึง่เป็น
นายกรัฐมนตรเีพือ่ขออภัยโทษใหแ้ก่  มรีซ์า โกบาน อาล ี(มรีซ์า 
อาบาน อาล)ี เมือ่นายกรัฐมนตรเีห็นวา่มขีา้ราชการระดับสงูมาขอ
อภัยโทษแทนเชน่นี้ เขาจงึผ่อนผันและสั่งใหน้ายทหารทัง้สองน า
ตัว มรีซ์า อาบาน อาล ีมาพบเพือ่ทีว่า่เขาจะไดป้ระกาศเลกินับถอื
ศาสนาบาบ ีนายกรัฐมนตรคีนนี้มนีสิัยเขม้งวดกวดขันและกระหาย
เลอืด ดังนัน้ทัง้กองทัพจงึมคีวามย าเกรงตอ่เขาจนถงึขัน้ทีว่า่หาก
เขาเดนิตรวจแถวทหาร ถา้สายตาของเขาสบตาทหารคนหนึ่ง 
ทหารคนนั้นก็จะตัวสั่นเทาดว้ยความเกรงกลัว ทา้ยที่สุดแลว้ 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Gleanings หนา้ 246 
[2] เป็นนายกรัฐมนตรอีหิร่านชว่งทีพ่ระเจา้นารดิซดินิชาหค์รองราชย ์เป็นบุคคลทีส่ั่งการ
ใหป้ลงพระชนมพ์ระบ๊อบ 
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ข า้ ราชการทั ้งสองได น้ าตั ว มี ร์ซา  โกบาน อาลี   มาพบ
นายกรัฐมนตรี ทัง้สองวาดฝันอย่างมคีวามสุขว่าเขาจะไดร้ับการ
ปลอ่ยตัว ในไมช่า้ เมือ่เขาถกูน าตัวเขา้มาอยูต่อ่หนา้นายกรัฐมนตร ี
นายกรัฐมนตรีมองเขาแลว้กล่าวว่า "เพื่อนของเจา้ทัง้สองนายนี้
เขา้มาขออภัยโทษใหแ้กเ่จา้ เจา้พรอ้มทีจ่ะประกาศเลกินับถอือาล ี
โมฮัมหมัด (อาล ีมูฮัมหมัด พระบ๊อบ) หรอืไม่?มรีซ์า โกบาน อาล ี
หันมองไปมองรอบตัว  เห็นเพชฌฆาตยนือยูห่า่งจากเขาประมาณ
สบิหา้ฟุต เขาหันกลับมายังนายกรัฐมนตร ีถามว่า "จะใหข้า้พเจา้
ประกาศเลิกนับถืออาลี หรือ มูฮัมเหม็ด ( มูฮัมเหม็ด คือพระ
ศาสดา สว่นอาล ีคอืบตุรเขย ทัง้สองพระองคท์รงมคีวามศักดิส์ทิธิ ์
เป็นทีส่ักการะในโลกอสิลาม พระนามของพระบ๊อบประกอบดว้ย
พระนามของสองพระองคร์วมกัน) นายกรัฐมนตรโีกรธมาก เขาจงึ
ออกค าสั่งใหเ้พชฌฆาตน าตัว มรีซ์า โกบาน อาล ีไปประหาร  มรี์
ซา โกบาน อาลี จากนายกรัฐมนตรีดว้ยสีหนา้ที่สงบ มีรอยยิม้
อยา่งเป็นสขุประทับบนใบหนา้ของเขา [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ก่อนเล่าเรือ่งนี้ พระอับดุลบาฮากล่าววา่ ในยามทีถู่กทดสอบ การ
รับรองอันน่าพศิวงจากสวรรคจ์ะถูกประทานลงมาและท าใหม้นุษย์
กลายเป็นสิง่สรา้งสรรคใ์หม ่[2]  

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่3 หมายเลข 11 หนา้ 6 
[2] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่3 หมายเลข 11 หนา้ 6 
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37 
ศาสนกิชนทีม่ศีรทัธาแรงกลา้อธษิฐาน 

ขอใหไ้ดส้ ิน้ชพีรว่มกบัพระบอ๊บ 
[The Firm Believer Prayed to Die with the Báb]   

 
* * * * * 

" ดูกร บุตรแห่งมนุษย ์จงตรกึตรองและคดิค านงึ เจา้ปรารถนาจะ
ตายบนเตียงของเจา้ หรือจะหล่ังเลือดบนพื้นดิน สละชวีิตใน
หนทางของเรา เพือ่แสดงอ านาจบังคับบัญชาของเราใหป้ระจักษ์
และฉายรัศมขีองเราในสวรรคช์ัน้สงูสดุ  ดกูร คนรับใช ้จงชัง่ใจให ้
ด"ี  [1]  

 พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มสีองคนในบรรดาสานุศษิยข์องพระบ๊อบ คนหนึ่งคอืเลขานุการ
และอกีคนหนึ่งคอืศาสนกิชนทีม่คีวามศรัทธาอย่างมั่นคงแน่วแน่ 
ตอนเย็นกอ่นวันทีพ่ระบ๊อบจะถูกประหาร ศาสนิกชนทีม่คีวามแน่ว
แน่ในศรัทธาอธษิฐานดังนี้  "โอ ขอใหข้า้พเจา้ตายกับพระองค์
เถดิ" สว่นเลขานุการอธษิฐานดังนี้ " ขา้พเจา้ตอ้งท าอะไร?" 
 
" ขา้พเจา้ตอ้งท าอะไร?"… พระองคท์รงตอ้งการใหข้า้พเจา้ท า
อะไร?"  สานุศษิยไ์ดต้ายร่วมกับพระบ๊อบ ศรีษะของเขาพงิอยู่กับ
พระอุระของพระบ๊อบ และเมือ่ความตายมาถงึ ร่างของทัง้สองก็
ผสมกลมกลนืเป็นร่างเดยีวกนั อย่างไรก็ตาม สานุศษิยอ์กีคนหนึง่
ก็ถงึแกค่วามตายในทีค่มุขัง ขอใหเ้ราคดิถงึสถานะของเขาทัง้สอง
วา่แตกตา่งกนัอยา่งไร! [2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาอาหรับ หมายเลขที ่46 
[2] บันทกึของคณุจูเลยีต ทอมป์สนั หนา้ 319 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
" ก่อนที่จะเล่าเรื่องนี้ พระอับดุลบาฮากล่าวว่า "พวกเจา้ยังจ า
เรื่องราวเกีย่วกับคนหนุ่มที่ร ่ารวยซึง่ตอ้งการอยู่ใกลก้ับพระเยซู
ครสิตไ์ดไ้หม? เมือ่เขาทราบว่าเขาตอ้งสญูเสยีอะไรเพือ่จะไดอ้ยู่
ใกลก้ับพระองค ์ซึง่ก็คือเขาจะตอ้งสูญเสยีทรัพยส์มบัตทิัง้หมด
และตอ้งแบกไมก้างเขนตดิตามพระครสิต ์เขาจงึหลบหนีไป" 

* * * * * 
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38 
พระจกัรพรรดผิูไ้มช่อบภาพลกัษณข์องตนเอง 

[The Emperor Who Disliked His Own Image]   

 
* * * * * 

" จงอย่าละทิง้ความงามนิรันดร์เพื่อความงามที่จะตอ้งมลายไป 
และจงตัดเสน่หากบัโลกแหง่ธลุนีี้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มจัีกรพรรดผิูท้รงชราภาพแลว้องคห์นึง่ซึง่มักจะสอ่งคันฉ่องดูพระ
วรกายของพระองค์และทรงแสดงความรูส้กึเศรา้เสียใจที่เห็น
สภาพของพระองค์เอง พระองค์ทรงตรัสว่า "แต่ก่อนขา้ช่าง
แข็งแรงและรูปงามมาก แต่มาบัดนี้มันกลับเหยีย่วย่นและชา่งน่า
เกลียดเสียนี่กระไร ขา้เคยมีรูปกายที่งามสง่ายิง่นัก แต่มาบัดนี้
ร่างกายของขา้กลับโคง้งอ" พระจักรพรรดจิะคร ่าครวญถงึสภาพ
ร่างกายแต่ละส่วนเมื่อครัง้ยังทรงพระเยาว ์และทรงแสดงความ
เศรา้และขุน่เคอืงใจตอ่สภาพรา่งกายทีเ่สือ่มลง [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาบอกใหส้ตรบีาไฮจากเมอืงฟิลลาเดลเฟียผูห้นึง่วา่ 
เธอควรพยายามมีความสุขอยู่ตลอดเวลา ท่านบอกกับเธอว่า
คุณธรรมทางจติวญิญาณคือทีม่าของความสุขนิรันดร ์ในขณะที่
ความสขุทางโลกสามารถผันแปรเปลีย่นไปได ้

* * * * * 
 
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาอาหรับ หมายเลขที ่14 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่1 หนา้  29 
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39 
แมแ้ตพ่ระเจา้แผน่ดนิก็มอิาจกลา่วอา้งไดว้า่ 

พระองคท์รงมคีวามสขุอยา่งแทจ้รงิ 
[Even a King Cannot Claim to be Truly Happy]   

 
* * * * * 

" ไมว่า่โลกทางวตัถจุะกา้วหนา้ไปเพยีงใดก็ตามก็ยงัไมส่ามารถให ้
ความสุขแก่มนุษย์ชาตไิด ้ความสุขจะเกดิขึน้อย่างแน่นอนหาก
อารยธรรมทางวัตถแุละทางศลีธรรมไดเ้ชือ่มประสานและควบคูก่ัน
ไปเทา่นัน้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
สมเด็จพระโซโลมอนทรงตรัสว่า "เมือ่ตอนทีข่า้ยังเป็นเด็กเราคดิ
ว่าความสุขก็คือการไดข้ี่มา้หรือออกไปขา้งนอก เมื่อโตขึน้เป็น
ยุวชนขา้ไดไ้ปเทีย่วในสถานทีต่่างๆ มากมายและไดข้ีม่า้ไปไหน
มาไหนบอ่ยมาก 
 
ในไม่ชา้ ขา้ก็ไดต้ระหนักว่าการท่องเที่ยวและการขี่มา้มไิดใ้ห ้
ความเพลดิเพลนิอย่างแทจ้ริง ขา้จึงบอกกับตัวเองว่าความสุข
จะตอ้งมาจากการท าหนา้ที่ปกครองดูแลและการเป็นพระเจา้
แผ่นดนิทีท่รงอ านาจ หลังจากทีข่า้เป็นกษัตรยิข์า้ก็ไดเ้ขา้ใจอกี
ดว้ยว่า การเป็นกษัตรยิม์ไิดน้ าความสุขทีแ่ทจ้รงิและยั่งยนืมาให ้
ซึง่ก็เหมือนกับทุกสิง่ทุกอย่างในโลก เมื่อขา้ไดม้าซึง่สิง่ที่น่า
ปรารถนาและน่าสนใจแลว้ ขา้ก็พบวา่สิง่ทีไ่ดม้าเหลา่นัน้ไม่เป็นที่
ดงึดูดใจอีกต่อไป ทา้ยที่สุดแลว้ ขา้ก็ไดต้ระหนักว่าความสุขที่
แทจ้รงิอยูท่ีค่วามรักในพระผูเ้ป็นเจา้ [2]   

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 109 
[2] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Khiṭábát-i-‘Abdu’l-Bahá หนา้ 16-17 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ในการสนทนา พระอับดลุบาฮาไดส้ือ่กบัเราวา่ความสขุในโลกนี้ไม่
ยั่งยนืนาน แต่ความสขุและความสงบในความรักพระผูเ้ป็นเจา้คง
อยูช่ัว่นรัินดร ์

* * * * * 
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40 
พระองคไ์มเ่คยทรงประทบัใน 

พระราชวงัเดมิถงึสองคร ัง้ในหนึง่ปี 
[He Never Stayed in the Same Palace Twice in a Year]   

 
* * * * * 

" จงตัง้ตาชัง่ทีไ่มม่วีันผดิพลาดของพระผูเ้ป็นเจา้ไวเ้บือ้งหนา้ของ
เจา้ และขณะที่ยืนอยู่ต่อหนา้พระพักตร์ของพระองค ์จงชั่งการ
กระท าของเจา้กับเครื่องชั่งนี้ทุกวันเวลาตลอดชวีติของเจา้ จง
ส ารวจตัวเองกอ่นทีจ่ะถกูเรยีกไปช าระบัญช…ี." [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
" มีบันทึกเรื่องราวแห่งเมืองดีอาแบ็ค [2]  ซึง่เป็นที่ประทับของ
กษัตรยิ ์อบิเน แม็ชทูท ซึง่ทรงเป็นหนึง่ในบรรดากษัตรยิอ์งคแ์รก
ทีป่ระสบความส าเร็จในโลกอสิลาม ความสขุสราญจากทุกแหลง่
แห่งหนหลั่งไหลมายังพระองคต์ามแต่จะทรงพระบัญชา ช่วงที่
พระองคท์รงครองราชยไ์ม่มเีหตุใดๆทีจ่ะท าใหพ้ระองคท์รงกังวล 
และราชอาณาจักรของพระองคก์็อยู่ในความสงบมั่นคงปลอดภัย
อย่างบรบิรูณ์ หลายครัง้ทีพ่ระองคต์อ่สูใ้นสงครามครูเสด และทุก
ครัง้พระองคก์็ทรงมชีัย พระองคท์รงปกครองประเทศหลายปีและ
ไม่เคยพบปัญหาใดๆ และเป็นทีโ่ปรดปรานของพระเจา้กาหลบิ [3]  

อย่างยิง่จนกระทั่งพระเจา้กาหลบิทรงปลดรัฐมนตรีของพระองค์
ออกและใหก้ษัตรยิ ์อบิเน แม็ชททู เป็นแทน 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Gleanings หนา้ 236 
[2] เป็นเมอืงอยูท่างภาคใตข้องตรุกบีนฝ่ังแมน่ ้าไทกรสิ 
[3] ในชว่งเวลานัน้ บรรดากษัตรยิท์ุกพระองคใ์นโลกมุสลมิตา่งอยู่ใตอ้ านาจบังคับบัญชา
ของพระเจา้กาหลบิ 
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กษัตรยิพ์ระองคน์ี้ทรงมพีระราชวัง 360 แหง่ ในแตล่ะแหง่พระองค์
ทรงใหส้นมนางหนึ่งจากตระกูลที่มีชือ่เสยีงอยู่ พระองคจ์ะทรง
ประทับในพระราชวังแต่ละแห่งเป็นเวลาหนึ่งทิวาหนึ่งราตรี
หมุนเวียนกันไปตลอดปีและจะไม่ทรงประทับในพระราชวังเดมิ
สองครั้ง นางสนมซึ่งเขา้เวรประจ าการถวายการตอ้นรับก็จะ
จัดเตรียมระบ าร าฟ้อนและดนตรีและท าทุกอย่างใหพ้รอ้มถวาย
ความส าราญพระราชหฤทัยแดก่ษัตรยิ ์
 
ก่อนหนา้ทีจ่ะสวรรคตไม่นาน กษัตรยิท์รงกรรแสงและทรงตรัสวา่ 
"ทัง้หมดนี้ชา่งไรส้าระจรงิๆ เหตุใดขา้จงึมัวยุ่งอยู่กับเรือ่งไรส้าระ
เหมือนเด็กๆ และจบลงอย่างสูญเสียเช่นนี้?  ขา้น่าจะเกดิเป็น
ชาวนาและใชเ้วลาอยา่งมปีระโยชนแ์ละท ากจิทีเ่ป็นกศุล" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
ต าแหน่ง ชือ่เสยีงและความม่ังคั่งในโลกนี้ไม่ไดน้ ามาซึง่ความสขุ
นริันดร ์

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสือ Payám-i-Bahá’í, พ.ศ.  2541 (ค.ศ. 1998) 
หมายเลขที ่218  หนา้ 18-19 
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41 
สลุตา่นผูท้รงกรรแสงแลว้กรรแสงอกี 

[The Sultan Who Wept and Wept]   

 
* * * * * 

" เราเรียกเจา้ไปสูค่วามเป็นนรัินดร ์แต่เจา้ก็ยังแสวงหาสิง่ทีต่อ้ง
มลายจากไป อะไรท าใหเ้จา้หันหนา้หนีจากความปรารถนาของเรา
แลว้หันไปแสวงหาสิง่ทีต่นตอ้งการ?" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มีเรื่องเล่าว่าพระเจา้ ซาโบ๊กทาคิน [2]  เป็นกษัตริย์ที่มีชื่อใน
เปอรเ์ซยียุคโบราณ พระองคท์รงประทับในพระราชวังทีใ่หญ่โต
และโออ่า่ พระราชวังของพระองคเ์ปรยีบประดจุดังแดนสวรรค ์โตะ๊
เสวยของพระองคม์อีาหารน่าเสวย และพระชนมช์พีของพระองค์
เปรยีบประดจุดังธารน ้านมและน ้าผึง้ ทรงมั่งคั่งดว้ยทรัพยศ์ฤงคาร
และมคีวามร ่ารวยอย่างเหลอืคณานับ พระองคท์รงมพีระชนมช์พี
ดว้ยความสุขสราญอย่างเหลือลน้ และโดยที่ยังไม่ทันไดต้ัง้ตัว 
โรครา้ยก็เขา้รมุลอ้มพระองคเ์สมอืนดังจะมอดไหมด้ว้ยเปลวเทยีน 
พระองคจ์งึทรงรอ้งท านองเพลงทีเ่ศรา้ทีส่ดุดว้ยความโทมนัสใน
ความสิ้นหวัง กรุสมบัติและเพชรพลอยอันล ้าค่าทั ้งหมดของ
พระองคถ์ูกน ามาจัดวางเรยีงตอ่หนา้พระเนตรของพระองค ์ความ
มั่งคั่งทีพ่อกพูนถูกจัดวางไวอ้ย่างละลานตา จากนัน้พระองคท์รง
เชญิบรรดาเสนาบด ีขา้ราชส านักและรัฐบุรุษใหเ้ขา้เฝ้าทีบ่ัลลังก์
ตามเวลาทีท่รงก าหนดไว ้และทรงบัญชาใหก้องทัพอันเกรยีงไกร
มาซอ้มรบเพื่อเอาชัยชนะ ณ จัตุรัสที่ตัง้กองทัพหนา้พระราชวัง 
ขณะทีท่รงประทับอยู่บนบัลลังกพ์ระองคท์รงทอดพระเนตรดดูา้น

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาอาหรับ หมายเลขที ่23 
[2] เป็นกษัตรยิเ์ปอรเ์ซยีราชวงศก์าซนาวดิ ครองราชยร์ะหวา่งปี พ.ศ. 1520-1540 (ค.ศ. 
977-997) 
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โนน้ที ดา้นนี้ที และกวาดสายพระเนตรดูแถวแนวแห่งความ
ยิง่ใหญ่โอ่อ่าอันหาที่เปรียบมไิดอ้กีครัง้หนึ่ง แลว้ก็ทรงกรรแสง
อย่างขมขืน่ ทรงตรัสดว้ยพระสรุเสยีงอันดังว่า "โอ ! ท าไมขา้จงึ
จะตอ้งถูกพรากจากอ านาจการครองอาณาจักรอันเกรยีงไกร เหตุ
ใดขา้จงึตอ้งถูกมัจจุราชแย่งอ านาจพเิศษแห่งการเป็นเจา้ครอง
แผ่นดนิ? เหตใุดขา้จงึไม่มคีวามสขุในชวีตินี้?  เหตใุดจงึตอ้งบอก
ลาจากสิง่เหล่านี้? ขา้จะละทิง้สิง่เหล่านี้ไวเ้บือ้งหลังและรีบจาก
โลกนี้ไปอย่างมือเปล่าสู่อีกโลกหนึ่งไดอ้ย่างไร? พระองค์ทรง
กรรแสงแลว้กรรแสงอกีจนถงึลมหายใจเฮอืกสดุทา้ย [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮากล่าวเกีย่วกับเรื่องนี้ว่า "ในทา้ยทีสุ่ดแลว้ความ
เศรา้โศกและความเสยีใจลว้นตกเป็นของคนทีม่ั่งคั่งร ่ารวย ยกเวน้
ก็แต่บุคคลทีใ่ชจ้่ายทรัพยส์มบัตอิันม่ังคั่งเพื่อบรรเทาทุกขเ์พือ่น
มนุษยด์ว้ยกนั" [2]  

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 18 หนา้ 204-5 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Ishráq Khávarí, Má’idiy-i-Ásmání เล่มที ่5 หนา้ 
244 
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42 
กษตัรยิท์ ีใ่กลเ้สด็จสวรรคตถวลิวา่ 
พระองคน์า่จะเกดิมาเป็นยาจก 

[The Dying King Wished He Had Been a Poor Man]   
 

* * * * * 
" ในความเป็นจริงแลว้ มนุษย์คือสิง่ที่ด ารงอยู่ทางจิตวญิญาณ 
หากเพยีงแตอ่ยูใ่นศลีธรรมเขาก็จะมคีวามสขุอยา่งแทจ้รงิ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 

กษัตริย์พระองค์หนึ่งขณะที่บรรทมอยู่บนพระแท่นอันเป็นที่
สวรรคต พระองค์ทรงถวิลว่าพระองค์น่าจะเกิดมาเป็นคนจน 
พระองคม์ักจะตรัสเสมอวา่ "ขา้น่าจะเกดิมายากจนเพือ่วา่จะไดไ้ม่
ตอ้งมกีารปกครองอย่างกดขีอ่ย่างต่อเนื่องและจะไดไ้ม่ตอ้งเศรา้
เสยีใจมากมายในขณะทีต่อ้งลาจากโลกนี้ไป" 
 

คนยากจนไดย้นิและกลา่ววา่ "ขอบพระคณุพระผูเ้ป็นเจา้ทีก่ษัตรยิ์
บางองค ์เมือ่ถงึเวลาจะละจากโลกนี้ไป กลับปรารถนาจะเป็นคน
ยากจน อยา่งไรก็ตาม เราไมเ่คยคดิฝันวา่อยากเป็นกษัตรยิเ์มือ่เรา
ใกลต้าย" [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ก่อนเล่าเรื่องนี้ พระอับดุลบาฮากล่าวว่า "คนยากจนที่มีความ
อดทนดีกว่าคนร ่ารวยที่เฝ้าขอบคุณโชคชะตา แต่คนยากจนที่
ขอบคุณโชคชะตาก็ยังดกีว่าคนทีอ่ดทน อย่างไรก็ตาม  ทีด่ทีีส่ดุ
คอืคนร ่ารวยทีม่คีวามโอบออ้มอาร"ี 

* * * * *  
 

[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Paris Talks หนา้ 72 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่1 หนา้ 185 
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43 
ชายสามคนทีส่รา้งภาพปรศินา 

[The Three Men Created a Puzzling Spectacle]   

 
* * * * * 

" ดูกร สหายแห่งบัลลังกข์องเรา ! จงอย่าฟังสิง่ชัว่ และอย่าดูส ิง่
ชัว่ จงอยา่ท าใหต้ัวตกต า่ อยา่ถอนใจ อยา่ร ่าไห"้ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึ่ง ชายคนหนึ่งเห็นเหตุการณ์ทีน่่าพศิวงขณะทีเ่ขาเดนิอยู่ 
ณ สถานที่แห่งหนึ่งมีชายอยู่สามคน คนแรกตาบอด แต่เขา
สามารถเห็นสิง่ตา่งๆ ไดใ้นระยะทีไ่กลมาก คนทีส่องหูหนวก เขา
ไม่สามารถไดย้นิเสยีงต่างๆ  ใกลต้ัวแต่สามารถไดย้นิเสยีงทีม่า
จากทีไ่กลมากๆ คนทีส่ามไม่สวมเสือ้ผา้ แตใ่นมอืมเีสือ้ผา้ทีม่ชีาย
ยาว ชายที่ เ ห็นเหตุการณ์นี้ถามอาจารย์ของเขาเกี่ยวกับ
ความหมายของภาพทีเ่ห็น ความหมายมดีังนี้คอื ชายทัง้สามคอื
ตัวแทนของมนุษยช์าต ิคนแรกซึง่สามารถมองเห็นสิง่ทีอ่ยูไ่กลแต่
ไม่สามารถเห็นสิง่ใกลต้ัวได ้หมายความว่า โดยทั่วไปคนเรา
สามารถเห็นความผดิพลาดและความบกพรอ่งในนสิยัของคนอืน่ที่
อยู่ไกลออกไปจากตัวเราไดอ้ย่างชัดเจน แต่ความผดิพลาดของ
ตนเองนัน้อยู่ใกลเ้กนิกวา่จะมองเห็น ชายคนทีส่องสามารถไดย้นิ
เกีย่วกับความตายของคนอืน่ แต่ความตายของตนเองกลับใกล ้
เกนิกวา่จะไดย้นิ คนทีส่ามซึง่ไม่สวมเสือ้ผา้แสดงวา่มนุษยเ์กดิมา
ในโลกในสภาพนี้ และย่อมแน่นอนว่ามนุษย์จะจากโลกนี้ไปใน
สภาพนี้เชน่กนั และทัง้ๆ ทีต่ระหนักถงึความเป็นไปนี้อยา่งด ีเขาก็

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่44 
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ยังใชเ้วลาทัง้หมดไปกบัการรักษาชายเสือ้ไวอ้ยา่งระมัดระวังมใิหม้ี
รอยดา่งพรอ้ย [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่งนี้ 
พระอับดลุบาฮาใหข้อ้สงัเกตเกีย่วกับวลหีนึง่จากพระคัมภรีไ์บเบิล้
ทีว่า่ "กบัทัง้เราก็มไิดต้ าหนเิจา้ จงไป และอยา่ท าบาปอกี" [2]  

* * * * * 
 
  

 
[1] จากบันทกึผูแ้สวงบุญของ อเีธล เจ โรเซนเบอรก์ ทีไ่ฮฟา  เมือ่เดอืนกมุภาพันธ ์และ
มนีาคม พ.ศ. 2444 (ค.ศ. 1901) หนา้ 1 
[2] จอหน์ 8:11 
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44 
กษตัรยิเ์ปอรเ์ซยีทีท่รงความยตุธิรรม 

[The Just Persian Monarch]   

 
* * * * * 

" พิน้ฐานแห่งอาณาจักรของพระผูเ้ป็นเจา้ตัง้อยู่บนความยุตธิรรม 
ความเป็นธรรม  ความเมตตา ความเห็นอกเห็นใจและความกรุณา
ตอ่ทกุคน" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
พระเจา้ อนูเชยีวาน [2]  ผูม้ใีจเป็นธรรม ขึน้ครองอ านาจในชว่งเวลา
ที่บัลลังก์ของเปอร์เซียซึง่ครั ้งหนึ่งถูกสถาปนาขึน้อย่างม่ันคง
เกอืบจะเสือ่มสลายลง ดว้ยพรทีส่วรรคป์ระทานลงมาและดว้ยพระ
ปรชีาสามารถ พระองคไ์ดท้รงวางรากฐานแหง่ความยตุธิรรม กวาด
ลา้งการกดขี่ข่มเหงและรวบรวมประชากรเปอร์เซียที่กระจัด
กระจายใหก้ลับมาอยู่ภายใตร้่มเงาแห่งอาณาจักรของพระองค์ 
ดว้ยพระบารมแีห่งการเอาพระหทัยรังสรรคป์ระเทศอย่างตอ่เนื่อง
ของพระองค ์ประเทศเปอรเ์ซยีซึง่เคยถกูทิง้ใหซ้บเซาและรกรา้งก็
กลับฟ้ืนคืนชวีติและเปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็ว จนกลายเป็น
ประเทศที่สวยงามและมั่งคั่งสมบูรณ์ที่สุดในบรรดาประเทศ
ทัง้หลาย พระองคท์รงสรา้งและเสรมิเพิม่ก าลังแกอ่ านาจรัฐทีเ่คย
ไรร้ะเบยีบ และแลว้กติตศิัพทแ์ห่งความทรงธรรมและความเทีย่ง
ธรรมของพระองคก์็กอ้งขจรไปทั่วเจ็ดดนิแดน จนกระทั่งประชาชน
เจรญิรุ่งขึน้มาจากความเสือ่มโทรมและฟ้ืนตัวจากความทุกขย์าก
แสนสาหัสสู่ความสมบูรณ์พูนสุขและเกยีรตศิักดิอ์ันสูงส่ง ถงึแม ้
พระองค์จะเป็นเพียงกษัตริย์ผูท้รงศีล ผูท้รงถงึพรอ้มดว้ยพุทธิ

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Bahá’í World Faith หนา้ 412 
[2] กษัตรยิอ์หิร่านแหง่ราชวงศ ์ Sassanid ครองราชยร์ะหวา่งปี พ.ศ. 1047-1122 (ค.ศ. 
531-579) 
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ปัญญาและสติปัญญา กระนั้นพระศาสดา มูฮัมหมัดผูท้รงเป็น
ศูนย์กลางแห่งสิง่สรา้งสรรค ์และทรงเป็นดวงตะวันแห่งสถานะ
พระศาสดาก็ทรงตรัสถงึกษัตรยิพ์ระองคน์ี้วา่ "เราประสตูใินรัชสมัย
ของกษัตรยิผ์ูท้รงธรรมและเรามคีวามปีตยินิดทีีไ่ดถ้อืก าเนิดมาสู่

โลกในยคุทีพ่ระองคท์รงครองราชย"์ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาชีใ้หเ้ห็นความยิง่ใหญ่ทีไ่ดม้าดว้ยคณุธรรมความดี
ทีน่่ายกย่อง มใิชด่ว้ยการไขว่ควา้ชยัชนะจนท าใหช้าวโลกเลอืด
ตกยางออก 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Secret of Divine Civilization หนา้ 68-9 
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45 
สลุตา่นและสตรทีีรู่จ้กัพระคมัภรีโ์กหรา่น 

[The Sultan and the Woman Who Knew the Qur’án]   
 

* * * * * 
" ดูกร กษัตรยิ ์จงส าเหนียกพระธรรมค าสัง่สอนของพระผูเ้ป็นเจา้
ดว้ยสว่นทีล่กึทีสุ่ดของหัวใจและดว้ยองคาพยพทัง้หมดของเจา้ 
และอยา่เดนิในหนทางของผูก้ดขีข่ม่เหง" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมือ่สลุต่านซานจา [2]  ยกทัพเขา้ยดึเมอืงนชิปรุะ [3]  พระองคท์รง
บัญชาใหช้าวเมอืงออกไปจากบา้นเรอืนของพวกเขาเพือ่จะไดใ้ช ้

เป็นที่พักอาศัยและใหค้วามสุขสบายแก่เหล่ากองทหารของ
พระองค์ สตรีนางหนึ่งขอเขา้เฝ้าพระองค์และกราบทูล ว่า 
"ขา้พระพุทธเจา้ตอ้งดูแลเด็กก าพรา้ ขา้พระพุทธเจา้ท่องจ าพระ
คัมภีร์โกหร่านไดแ้ละขา้พเจา้มีบา้นสี่หลัง พระองค์ พระองค์
สามารถใชส้ามหลังไดแ้ต่ขอใหเ้หลือไวอ้ย่างนอ้ยหนึ่งหลังแก่
ขา้พเจา้" 
 
ท่านสลุต่านตรัสวา่ "เจา้อา้งว่าเจา้ท่องพระคัมภรีโ์กหร่านได ้เจา้
เคยไดย้ินไหมว่า "เมื่อเหล่ากษัตริย์ยกทัพเจา้หัวเมืองใด ให ้
กษัตรยิท์ าการปลน้สะดมได?้" [4]  
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 233-4 
[2] กษัตรยิอ์หิร่านแหง่ราชวงศ ์ Seljiukid ครองราชยร์ะหว่างปี พ.ศ. 1639-1700 (ค.ศ. 
1096-1157) 
[3] เมอืงหนึง่ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของอหิร่าน 
[4] พระคัมภรีโ์กหร่าน 27: 34 
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นางทูลตอบว่า "ขา้พเจา้ไดอ้่านมากกว่านั้นถงึตอนทีพ่ระคัมภรี์
กล่าวไวว้่า "การกดขี่ข่มเหงของบรรดาเหล่ากษัตริย์ก่อใหเ้กดิ
ความทกุขย์ากอยา่งแสนสาหัสตอ่ชาวเมอืง" [1]  
 
ท่านสุลต่านทรงกรรแสงเสยีงดังและทรงไล่เหล่าทหารออกจาก
เมอืง [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าใหผู้ม้าแสวงบุญฟังเกีย่วกับเหตุการณ์บาง
ตอนในอดตีของประเทศเปอรเ์ซยี 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระคัมภรีโ์กหร่าน 27: 34 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสือ Payám-i-Bahá’í พ.ศ.  2541 (ค.ศ.  1998) 
หมายเลข 218 หนา้ 18 
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46 
ปืนทกุกระบอกถกูล ัน่ไกแตไ่มม่สีนุขัป่าสกัตวัทีถ่กูยงิ 
[All the Guns Were Fired but Not a Single Coyote Was Hit]   

 
* * * * * 

" ขอขอบพระคุณพระผูเ้ป็นเจา้ทีเ่จา้กลายเป็นทหารแห่งชวีติซ ึง่
ปราบอาณาจักรแห่งหัวใจดว้ยอาวุธแห่งความรักพระผูเ้ป็นเจา้ 
และดว้ยดาบแหง่ความสมัครสมานและสนัตภิาพ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ชว่งรัชสมัยของพระเจา้อับดุล ฮามดิเมือ่ทหารกลุ่มหนึง่อาสาเขา้
ต่อสูก้ับรัสเซยี ทหารแต่ละนายต่างไดรั้บปืนคนละกระบอกพรอ้ม
กระสนุ 200 นัด ชายคนหนึง่ชือ่ ชาเคอ ปาชาห ์เล่าเหตุการณ์ที่
เกดิขึน้ตอ่ไป ดังนี้ 
 
" มีทหารที่ท างานดา้นศาสนาในกองทัพของเรา หลังจากที่เรา
กลับจากเมอืงอสิตันบลูแลว้ เมือ่ไรก็ตามทีเ่ห็นนกกา นกแรง้ หรอื
สนัุขจิง้จอก ปืนทุกกระบอกก็จะหันไปจอ่ยงิทันท ีทหารกลุม่นัน้จะ
พูดว่า "ยงิเลย ยงิเลย" เราเตือนพวกเขาซ ้าแลว้ซ ้าอีกว่าใหใ้ช ้

กระสุนในการต่อสูข้า้ศกึแต่ไม่มใีครเชือ่ฟัง พอเราเดนิทัพมาถงึ
ชายแดนพวกเขาก็ใชก้ระสนุยงิจนหมด อนึง่ พวกเขาไม่สามารถ
ยงิสนัุขจิง้จอก สนัุขป่า หรอืนกกาไดแ้มแ้ตต่ัวเดยีว ทีช่ายแดนเรา
ขา้มเขาและตัง้ค่ายพักแรม กลุ่มทหารทีท่ างานดา้นศาสนากลับ
กล่าวว่าพวกเขาจะคงอยู่ในต าแหน่งทีต่ัง้กองทหารเดมิในขณะที่
พวกรัสเซียตัง้ที่ม่ันอยู่บนเนินเขา พวกรัสเซียกราดยิง่พวกเรา
อยา่งตอ่เนื่อง  พวกเราแนะน าทหารทีท่ างานดา้นศาสนาวา่เราควร
เคลือ่นทัพไปอกีฟากหนึง่และหาต าแหน่งตัง้ม่ันทีเ่ป็นตอ่ศัตรู แต่
ทหารทีท่ างานดา้นศาสนากลับยนืกรานว่าต าแหน่งทีต่ัง้ทัพเดมิ

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่1 หนา้ 148 
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เหมาะสมแลว้และพวกเขาจะน่ังอยู่ทีเ่ดมิ อย่างไรก็ตาม กองทัพ
รัสเซียก็เคลื่อนตีโอบมาอีกดา้นหนึ่งและจับตัวทหารเป็นเชลย 
หลังจากกลับจากสงครามครัง้นี้  มพีระราชโองการใหล้งโทษกลุม่
ทหารชัน้เลวเหลา่นัน้ดว้ยการไลอ่อกโดยใชป้ลอกกระสนุขวา้งไล่
หลัง แมว้า่ทหารเหลา่นัน้จะวงิวอนขอรอ้ง พวกเราก็ยนืค าสัง่ใหไ้ล่
พวกเขาไปพรอ้มสัง่วา่ "ไปแลว้ไมต่อ้งกลับมาใหเ้ห็นหนา้อกี" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าใหฟั้งเกีย่วกับกลยุทธการป้องกันของรัฐบาล
อาณาจักรอ๊อตโตมานกับการสูร้บกับกองเรือประจัญบานของ
ประเทศอังกฤษ 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 194 
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47 
ยาจกคนนีม้สีองสามค าถามดีๆ  ส าหรบัพระเจา้แผน่ดนิ 

[This Poor Man Had Some Good Questions for the King]   
 

* * * * * 
" หากผูค้รองนครและกษัตรยิท์ัง้หลายบนโลกซึง่เป็นสญัลักษณ์
แหง่อ านาจของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงความรุง่โรจนจ์ะลกุขึน้และ
ตัง้จิตอุทศิตนประกอบพระราชกรณียกจิที่จะส่งเสริมประโยชน์
สงูสดุแก่มนุษยช์าตแิลว้ การครองแผ่นดนิดว้ยความยุตธิรรมก็จะ
เกดิขึน้ในหมู่เด็กและประชาชนอย่างแน่นอน และแลว้ความโชติ
ชว่งแหง่แสงสวา่งก็จะหอ่หุม้ทั่วทัง้โลก" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
คนืวันหนึ่งกษัตรยิ์เปอรเ์ซยีประทับอยู่ในพระราชวัง ทรงประทับ
ท่ามกลางความโอ่อ่าและความสุขสราญ ดว้ยทรงพระเกษม
ส าราญและทรงปีตยินิดอีย่างท่วมทน้ พระองคจ์งึทรงตรัสกับชาย
คนหนึง่วา่ "ทัง้ชวีติทีผ่า่นมา ณ เวลานี้คอืชว่งทีเ่รามคีวามสขุทีส่ดุ 
ขอความสรรเสรญิจงมีแด่พระผูเ้ป็นเจา้ จากทั่วทุกสารทศิความ
เจริญม่ังคั่งปรากฏใหเ้ห็นและโชคชัยยิ้มแยม้ในทุกที่ ทรัพย์
ศฤงคารของขา้เต็มไปหมดและกองทัพก็ไดร้ับการดแูลอย่างด ีขา้
มีพระราชวังมากมาย มีดนิแดนกวา้งใหญ่ไพศาลสุดลูกหูลูกตา 
ครอบครัวของขา้มฐีานะ เกยีรตยิศและอ านาจของขา้กย็ิง่ใหญ่  ขา้
จะตอ้งการอะไรยิง่ไปกวา่นี้อกีหรอื!" 
 
ยาจกซึง่อยู่ที่ประตูวังกล่าวว่า "ขา้แต่กษัตริย์ผูท้รงพระเมตตา 
สมมุตวิ่า ไม่ว่าจะมองจากดา้นใด  พระองคท์รงพระเกษมส าราญ 
ไมม่คีวามกงัวลและความเศรา้เสยีใจมาแผว้พาน แลว้พระองคท์รง
กังวลกับพวกเราหรือเปล่า?  พระองคท์รงตรัสว่าในสว่นพระองค์

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 164 
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เอง พระองคท์รงไรก้ังวล แต่พระองคท์รงกังวลกับคนยากคนจน
ในประเทศของพระองคห์รือเปล่า?  เป็นการเหมาะหรือสมควร
หรอืไม่ทีพ่ระองคท์รงร ่ารวยมหาศาลแตพ่วกเรากลับยังขัดสนและ
ยังขาดแคลนอย่างหนัก?  มองในดา้นความขาดแคลนและความ
ยากล าบากของพวกเราแลว้ พระองคจ์ะพักผ่อนอย่างสงบสขุใน
พระราชวังของพระองคไ์ดอ้ยา่งไร? พระองคจ์ะทรงตรัสไดอ้ยา่งไร
ว่าไม่มีความกังวลและความเศรา้เสียใจมาแผว้พาน ในฐานะที่
พระองคท์รงเป็นผูค้รองนครพระองคไ์มค่วรเห็นแกต่วัมากจนคดิถงึ
แตต่ัวเองเทา่นัน้ แตพ่ระองคจ์ะตอ้งคดิถงึบรรดาผูท้ีอ่ยูภ่ายใตพ้ระ
บรมโพธสิมภารของพระองคด์ว้ย เมือ่ใดทีพ่วกเราสุขสบายแลว้ 
เมือ่นัน้พระองคจ์งึจะสขุสบายดว้ย ในเมือ่พวกเราก าลังตกทกุขไ์ด ้
ยากอยู่ ในฐานะทีพ่ระองคท์รงเป็นกษัตรยิ ์พระองคจ์ะทรงเกษม
ส าราญไดอ้ยา่งไร? [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ก่อนทีจ่ะเล่าเรื่องนี้ พระอับดุลบาฮากล่าวว่า "ความปีตยินิดขีอง
พระผูเ้ป็นเจา้อยู่กบัการทีส่มาชกิแตล่ะคนในหมู่มนุษยช์าตปิระสบ
ความสขุสวัสด"ี 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮาจากหนังสอื  Foundations of World Unity หนา้ 41-2 
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48 
การเผากระโจมของรฐัมนตรที าใหก้ลบัมรีะเบยีบอกี 

[Burning a Minister’s Tent Restored Order]   

 
* * * * * 

" ผูซ้ ึง่กอ่ความอลหมา่นป่ันป่วนแกโ่ลกซึง่มรีะเบยีบดอียูแ่ลว้ไมไ่ด ้
รับการยกย่องสรรเสรญิ  ดกูร ประชาชน จงเกรงกลัวพระผูเ้ป็นเจา้  
และอยา่เป็นพวกทีก่ระท าการอยา่งไรซ้ ึง่ความยตุธิรรม" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
หลังจากที่มีการจลาจลในค่ายทหาร ฮัจจี [2]  ผูซ้ ึง่เป็นผูน้ าที่
เขม้งวดก็เขา้มาท าหนา้ที่ดูแลค่ายนี้  กฎแรกที่เขาออกก็คือ 
กระโจมทหารทุกหลังในค่ายจะตอ้งตัง้และปลดลงพรอ้มกันใน
เวลาเดยีวกนั 
 
เมือ่คา่ยนี้เกดิการแตกรา้วกันในครัง้ตอ่มา กระโจมทุกหลังในคา่ย
ก็ถูกปลดลงในเวลาเดยีวกันยกเวน้กระโจมหลังหนึง่ กระโจมหลัง
นัน้เป็นของรัฐมนตรคีนหนึง่ 
 
ฮัจจ ีคนนัน้สั่งการในทันทใีหเ้ผากระโจมของรัฐมนตร ีการกระท า
ครัง้นี้ถอืเป็นบทเรยีนส าหรับคนอืน่และท าใหม้กีารจัดระเบยีบขึน้ 
[3]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Epistle to the Son of the Wolf หนา้ 24 
[2] ผูบั้ญชาการทีโ่หดเหีย้ม ชว่งรัชสมัยของ  อับดุล มาลคิ อปิ มาวาน , the Umayyad 
caliph 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้  108 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ใหร้ัฐมนตรีอหิร่านผูม้ีอ านาจเต็มและ
แขกผูม้ีเกยีรตทิี่มาจากซกีโลกตะวันออกและตะวันตกเกีย่วกับ
เหตกุารณ์ในประวัตศิาสตรบ์างชว่งของอสิลามเพือ่ชีใ้หเ้ห็นวา่การ
ยกเวน้จะสรา้งความสบัสนอลหมา่น 

* * * * * 
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49 
จกัรพรรดผิูท้รงมพีระหทยัเย็น 

[The Cool-Headed Emperor]   
 

* * * * * 
" จงกลา่ววา่ ดกูร ประชาชน จงอยา่หวา่นเมล็ดแหง่ความแตกแยก
ในหมู่มนุษยแ์ละอย่าววิาทกับเพือ่นบา้นของเจา้ จงอดทนภายใต ้
ทุกสถานการณ์ ไวว้างใจและมั่นใจในองค์พระผูเ้ป็นเจา้ จง
ชว่ยเหลอืพระผูเ้ป็นนายดว้ยอาวธุแห่งความรอบรูแ้ละดว้ยค าพูด" 

[1]  
พระบาฮาอลุลาห ์

* * * * * 
 
มบีันทกึวา่ ครัง้หนึง่ขณะทีพ่ระจักรพรรด ินโปเลยีน โบนาปารต์ [2]  

ทรงพระอักษรอยู ่ทันใดนัน้มลีกูปืนใหญจ่ากคา่ยของศัตรถูกูยงิมา
ตกใกลก้ระโจมและเกดิระเบดิขึน้ ท าใหม้เีศษสิง่สกปรกกระจาย
เขา้มา สิง่ทีพ่ระองคท์รงลขิติไวจ้งึเลอะหมด 
 
เหตกุารณ์นี้มไิดก้ระทบพระจักรพรรดเิลยแมแ้ตน่อ้ย พระองคท์รง
หยุดสักครู่แลว้ตรัสวา่ "ขอบใจศัตรูทีช่ว่ยงานของเรา เพือ่ทีจ่ะท า
ใหห้มกึแหง้ไวๆ เราก็ตอ้งใชเ้ศษดนิมาดูดซับหมกึเหล่านี้ดว้ย
ตนเองอยู่แลว้ [3]  ศัตรูช่วยท าใหง้านของเราเสร็จเร็วยิง่ขึน้ เพื่อ
ทีว่า่เราจะโจมตไีดใ้นบัดนี้แลว้ 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 296 
[2] พระเจา้นโปเลยีนที ่1 เป็นจักรพรรดขิองประเทศฝรั่งเศส ครองราชยร์ะหว่างปี พ.ศ. 
2347-2358 (ค.ศ. 1804-1815) 
[3] การใชด้นิมาดดูซบัใหน้ ้าหมกึแหง้เป็นวธิทีีใ่ชกั้นโดยท่ัวไป 
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จากนัน้พระองคก์็ทรงมโีองการใหโ้จมตขีา้ศกึ เสยีงแตรประกาศ
สงครามดังขึน้ และหนทางแห่งความส าเร็จก็มาถงึ พระจักรพรรดิ
ประสบชยัชนะในการศกึครัง้นี้ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
เพื่อนบางคนพูดกันเกี่ยวกับข่าวสงคราม พวกเขาหวาดหวั่น
เกีย่วกบัการทิง้ระเบดิ พระอับดลุบาฮากลา่วกบัพวกเขาวา่พวกเขา
ไมค่วรจะหวั่นวติก แตค่วรจะมั่นใจและตัง้อยูใ่นความมสีต ิ

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb, หนา้ 190 
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50 
พระมหากษตัรยิท์รงพระประสงคจ์ะทรง 
สดบัพระธรรมเทศนาทางโทรศพัท ์

[The King Wanted to Hear the Sermon by Telephone]   

 
* * * * * 

" จงระวัง มฉิะนัน้ความทรนงจะขัดขวางเจา้ออกจากการยอมรับ
ที่มาแห่งการเปิดเผยพระธรรม และสิง่ต่างๆ ในโลกนี้จะกันเจา้
ออกมาประหนึ่งถูกม่านปิดกัน้จากพระผูท้รงเป็นพระผูท้รงสรา้ง
สวรรค"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ทุกๆ ปีในโอกาสทีปี่ใหม่ย่างเขา้ใกลม้า พระสันตะปาปาจะทรง
เทศนาธรรมในโบสถ์ มีอยู่ ปีหนึ่งที่พระสันตะปาปาทรงเชิญ
พระมหากษัตรยิช์าวอติาเลยีนเขา้รว่มสดับพระธรรมเทศนาทีโ่บสถ ์
 
พระมหากษัตริย์มิไดท้รงตอบรับค าเชญินี้ พระองค์ทรงตรัสว่า 
"ขอใหต้ดิตัง้สายโทรศัพท์ระหว่างโบสถ์และพระราชวังของเรา
เพือ่วา่เราจะไดฟั้งพระธรรมเทศนาทางโทรศัพท"์ [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ชว่งทีเ่ดนิทางไปประเทศตะวันตก เมือ่หยุดพักทีเ่มอืงเนเป้ิลเป็น
เวลาสามวัน พระอับดลุบาฮาเลา่เรือ่งนี้ใหศ้าสนกิชนฟัง 

* * * * * 
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 211 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เล่มที่ 11 หมายเลข 19  หนา้ 
341 (ภาคภาษาเปอรเ์ซยี) 
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51 
พระอบัราฮมัทรงประณามพระราชอาคนัตกุะทีน่บัถอืเทวรปู 

[Abraham Rebuked His Idol-Worshipping Guest]   

 
* * * * * 

" น ้าใจอันเป่ียมไปดว้ยความรักและความเมตตารักใคร่จะตอ้งแรง
กลา้จนท าใหค้นแปลกหนา้รูส้กึเหมอืนไดพ้บมติรของตน ท าใหผู้ ้
ที่เ ป็นศัตรูรู ส้ ึกเหมือนไดพ้บพี่หรือนอ้งชายแท ้ๆ  ไม่มีความ
แตกต่างใดๆ คั่นอยู่ระหว่างเขา ทัง้นี้เพราะสภาวะทีม่อียู่ทั่วเป็น
เรือ่งของพระผูเ้ป็นเจา้ สว่นขอ้จ ากัดต่างๆ นัน้เป็นเรือ่งทางโลก" 
[1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
เรือ่งนี้เกีย่วกบัชายชราผูท้พุพลภาพทีเ่ป็นอาคันตกุะของพระผูท้รง
ความศักดิส์ทิธิอ์ับราฮัม  พระอับราฮัมทรงตอ้นรับเขาอย่างโอบ
ออ้มและดว้ยอัธยาศัยไมตรอีันดยีิง่ เมือ่อาหารถูกน ามาเสริฟ์  พระ
อับราฮัมทรงเปลง่พระสรุเสยีงสรรเสรญิพระนามของพระผูเ้ป็นเจา้ 
จากนัน้ก็ทรงเริม่เสวย ส่วนอกีฝ่ายหนึ่งคอือาคันตุกะก็กล่าวพระ
นามของเทวรูปและเริ่มทานอาหารเช่นกัน พระผูท้รงความ
ศักดิส์ทิธิท์รงโทมนัสมาก พระองคจ์งึทรงลกุขึน้ ทรงบันดาลโทสะ
และทรงบริภาษอาคันตุกะอย่างรุนแรง เมื่อพระองคท์รงปฏบิัติ
เชน่นี้ กระแสววิรณ์ก็ถูกสง่ลงมาจากพระผูเ้ป็นเจา้ความว่า " ดูกร  
อับราฮัม  ! ชายคนนี้บูชาเทวรูปมาร่วมรอ้ยปีแลว้แต่เรายังมคีวาม
อดทนกับเขา เราอุปถัมภค์ ้าชูเขาและปกป้องเขา ดูแลเขาและ
ฝึกฝนเขา เราไดส้หุร่ายความเมตตาต่อเขา เรากรุณาและรักใคร่
เขา ส่วนเจา้ไม่สามารถอดทนต่อการร่วมสมาคมกับเขาแมแ้ต่ค ่า
คนืเดยีว ในขณะทีเ่ราไดเ้ฝ้าดแูลเขามาหนึง่รอ้ยปีแลว้! พระผูท้รง

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Will and Testament หนา้ 13 
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ความศักดิส์ทิธิอ์ับราฮัมทรงประทับใจทีไ่ดส้ดับดังนี้และทรงขอให ้
อาคันตกุะทีช่ราภาพนัน้ยกโทษใหแ้กพ่ระองค ์[1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
เกีย่วกบัความรักและการยอมรบัอยา่งใจกวา้ง 

* * * * * 
 
  

 
[1 ] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่8 หมายเลข 11 หนา้ 143 
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52 
ทกุคนพากนัร า่รวยแตพ่ระโมเสสกลบัสิน้หนทาง 
[Everyone Became Rich and Moses Became Helpless]   

 
* * * * * 

" เนื่องดว้ยชมุชนตอ้งการผูป้ระกอบการทางการเงนิ ชาวไรช่าวนา
และชนชัน้แรงงาน  เหมอืนกับกองทัพทีป่ระกอบดว้ยผูบ้ัญชาการ 
นายทหารและพลทหาร ทุกคนไม่สามารถเป็นผูบ้ัญชาการได ้ทุก
คนไมส่ามารถเป็นทัง้นายทหารและพลทหารได"้ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
มคีตสิอนใจชาวมุสลมิตอนหนึง่ทีเ่ลา่ไวว้า่ ครัง้หนึง่พระโมเสสได ้
ทรงสวดมนต์อธษิฐานถงึพระผูเ้ป็นเจา้ว่า "ขา้แต่พระผูเ้ป็นเจา้ 
เหตุใดประชาชนทัง้หมดจงึไม่ร ่ารวย?" พระองคท์รงขอพระผูเ้ป็น
เจา้ใหท้รงดลบันดาลใหท้กุคนมั่งคั่งร ่ารวย 
 
ตกคนืนัน้ พระโมเสสตอ้งการซอ่มแซมบา้น พระองคท์รงพยายาม
ตดิต่อช่างก่ออฐิ แต่ช่างก่ออฐิปฏเิสธไม่ยอมมาซ่อมให ้เขาทูล
พระโมเสสว่าเขาร ่ารวยแลว้ ดังนั้นจึงไม่จ าเป็นตอ้งมีงานท า 
เชน่เดยีวกนักับชา่งไมแ้ละผูใ้ชแ้รงงาน ตา่งปฏเิสธไม่มาซอ่มบา้น
ให ้พระโมเสสจงึตกอยูใ่นสภาวะไรท้ีพ่ ึง่พา 
 
จากนั้นพระองค์ทรงไดย้นิเสยีงมาจากเบื้องบนว่า "ดูกรโมเสส 
จ าเป็นที่อัจฉริยภาพแห่งสวรรค์จัดใหม้ีต าแหน่งและระดับ 
ไมเ่ชน่นัน้แลว้ระเบยีบแหง่โลกก็จะพังทลายลง" [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 216 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 226 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 

ชนทีอ่ยูร่ว่มกลุม่พระองคฟั์งวา่สงัคมพระอับดลุบาฮาเลา่ใหศ้าสนกิ
จะเดินหนา้ต่อไปไม่ไดถ้า้หากสมาชกิในสังคมนั้นมีความเท่า
เทยีมกนัทกุประการ 

* * * * * 
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53 
พระเอลยีาหท์รงฝึกฝนประชาชนบนภผูาของพระผูเ้ป็นเจา้ 

[Elijah Trained People on God’s Mountain]   

 
* * * * * 

" เจา้คอืคนเลีย้งแกะแหง่มนุษยช์าต ิ จงปลอ่ยฝงูแกะใหเ้ป็นอสิระ
รอดพน้จากสุนัขป่าแห่งกเิลสตัณหา  และตกแต่งพวกเขาดว้ย
เครือ่งประดับแหง่ความเกรงกลัวพระผูเ้ป็นเจา้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
พระผูท้รงความศักดิ์ส ิทธิ์เอลียาห์ทรงอาศัยอยู่ในถ ้าใตภู้เขา 
ตลอดยุคนัน้บุตรหลานของอสิราเอลถูกต่อตา้นเพราะไม่มคีวาม
เชือ่ในศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ พวกเขาตกอยูใ่นกเิลสตัณหาและ
ด าเนินชวีติตามใจชอบ พวกเขาเป็นศาสนกิชนของพระโมเสสผู ้
ทรงความศักดิ์สทิธิ์แต่เพียงในนามเท่านั้น ถา้พระผูท้รงความ
ศักดิส์ทิธิโ์มเสสมาสถติอยูก่บัพวกเขาในชว่งเวลานัน้พระองคก์็คง
จะคดิไม่ถงึ พระองคค์งจะทรงตรัสวา่ "เราไม่นับวา่พวกเขาเป็นศา
สนกิชนของเรา เพราะพวกเขาละทิง้ศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ไป
แลว้อย่างสิน้เชงิ พวกเขาปราศจากแลว้ซึง่กฎระเบยีบของพระผู ้
เป็นเจา้ ไมม่แีสงสวา่งคงเหลอือยูใ่นเขาเหลา่นัน้แลว้…." 
 
จากนัน้พระผูท้รงความศักดิส์ทิธิเ์อลยิาหจ์งึทรงสั่งสอนประชาชน
ในถ ้าแหง่นี้ พระองคท์รงสั่งสอนคนทีม่ใีจบรสิทุธิแ์ละจรงิใจใหไ้ด ้
ดแีละเสรมิส่งใหพ้วกเขาออกไปใชช้วีติร่วมกับหมู่ลูกหลานของ
อิสราเอล พวกเขาจึงเริ่มสอนและเรียกรอ้งใหบุ้ตรหลานของ
อสิราเอลหันมายังพระผูเ้ป็นเจา้อกีทัง้ยังเรียกรอ้งใหพ้วกเขาหัน
กลับมาถอืศลีของพระผูเ้ป็นเจา้อกี  พระผูท้รงความศักดิส์ทิธิเ์อลิ
ยาหท์รงรวบรวมหัวหนา้กลุ่มเขา้ไวด้ว้ยกันและน าพวกเขาขึน้ไป

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Epistle to the Son of the Wolf หนา้ 29 
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บนภูเขาคาเมล มหัีวหนา้กลุ่มจ านวนสามรอ้ยหกสบิคน แต่ไม่ว่า
พระองคจ์ะสอนหรือพยายามน าทางพวกเขามากเท่าไรก็ไม่เป็น
ผล พระองคท์รงสั่งสอนพวกเขาเป็นเวลาหลายปีแต่ก็ไม่ประสบ
ผลส าเร็จ  พระองคจ์งึสง่หัวหนา้กลุ่มสามรอ้ยหา้สบิคนเหลา่นี้ไป
สงัหารเสยี จากนัน้บตุรหลานของอสิราเอลทีเ่หลอืจงึหันมาใชช้วีติ
ทางธรรมตามเดมิ ชวีติทางธรรมของพวกเขาก็กลับมา ปรากฏมี
ความเจรญิรุง่เรอืงขึน้มาอกี พวกเขามชียัชนะเหนอืเพือ่นบา้น พวก
เขาสรา้งโบสถ์ศักดิส์ทิธิข์ ึน้มาใหม่ และแลว้พวกเขาก็พากันถอื
ปฏบิัตติามกฎของพระผูเ้ป็นเจา้ 
 
เมื่อพระผูท้รงความศักดิ์ส ิทธิ์เอลิยาห์ทรงปฏิบัติราชภารกิจ
เรยีบรอ้ยแลว้พระองคก์็ทรงนริาศจากไป  และทรงพักอยู่นานจน
คนทั่วไปคดิวา่พระองคท์รงเสด็จสูส่รวงสวรรคแ์ลว้ ทีจ่รงิมไิดเ้ป็น
เชน่นัน้ แต่เป็นเพราะพระองคท์รงปฏบิัตริาชภารกจิเรยีบรอ้ยแลว้
พระองคจ์งึทรงหยุดเพือ่พัก พระองคม์ไิดท้รงยดึตดิอยู่กับโลกนี้ 
เมื่อเป้าหมายของพระองค์บรรลุผลแลว้พระองค์จึงทรงถอน
พระองคอ์อกจากทางโลกเพือ่ทรงมุง่เจรญิทางธรรม [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเกีย่วกับความงามของภูเขาและบรรยากาศ
ทางธรรมในขณะทีด่ าเนนิอยูบ่นภเูขาคาเมลใกลพ้ระสถูปทีฝั่งพระ
ธาตขุองพระบอ๊บ 

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่11 หมายเลข 16  หนา้ 269-70 
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54 
หวัหนา้คณะสงฆข์องศาสนาโซโรแอสเตรยีนถกูโบย 

[The Zoroastrian High Priest Was Flogged]   

 
* * * * * 

" ในบรรดามวลหมู่มนุษยท์ัง้มวล คนทีป่ระสบความส าเร็จสูงสุด 
โดดเด่นที่สุดและยอดเยีย่มทีสุ่ดคอืพระผูท้รงแสดงออกซึง่ดวง
ตะวันแห่งสัจจะ  ทุกคนยกเวน้พระผูแ้สดงออกซึง่องคข์องพระผู ้
เป็นเจา้เหล่านี้ต่างมชีวีติตามปฏบิัตกิารแห่งพระประสงคข์องพระ
ศาสดาเหล่านัน้ ทัง้ยังเคลื่อนไหวและมคีวามเป็นไปตามกระแส
พระกรณุาของพระศาสดาเหลา่นัน้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมือ่ครัง้ทีมุ่สลมิมชียัเหนือประเทศเปอรเ์ซยี หัวหนา้คณะสงฆข์อง
ศาสนาโซโรแอสเตรยีนไปดืม่สรุา ตามศลีของศาสนาอสิลามการ
ดื่มสุราถือเป็นขอ้หา้ม และใครก็ตามที่ละเมิดขอ้หา้มนี้จะถูก
ลงโทษดว้ยการโบยแปดสบิเอ็ดท ีดังนัน้ชาวมุสลมิจงึจับหัวหนา้
คณะสงฆท์า่นนี้ไปเฆีย่น ในยคุนัน้ชาวอาหรับถกูชาวเปอรเ์ซยีดถูกู
วา่เป็นชนชัน้ต ่าและเสือ่มทรามเกนิกวา่จะเป็นมนุษยไ์ด ้เนื่องจาก
พระศาสดามูฮัมหมัดทรงเป็นชาวอาหรับคนหนึง่ ชาวเปอรเ์ซยีจงึ
มองพระองคอ์ย่างรังเกยีจเหยยีดหยาม แต่เมือ่หัวหนา้คณะสงฆ์
เห็นแววแห่งอ านาจในองคพ์ระศาสดามูฮัมหมัดซึง่มีพลานุภาพ
ก ากับดูแลบรรดาผูค้นที่ต ่าชา้เหล่านี้ได ้พวกเขาจงึรอ้งรอ้งทัก
พระองคว์่า "ดูกร มูฮัมหมัดชาวอาหรับ ท่านท าสิง่ใดหรอื? จงึท า
ใหช้นในปกครองของท่านจับหัวหนา้คณะสงฆข์องศาสนาโซโร
แอสเตรยีนซึง่กระท าผดิกฎหมายในเขตแดนนี้มาลงโทษได?้" [2]   

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 179 
[2] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 43 
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* * * * * 
ทีม่าขอเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาอรรถาธบิายเกีย่วกบัพลานุภาพของพระวจนะของ
พระบาฮาอุลลาหแ์ละของพระผูแ้สดงองคข์องพระผูเ้ป็นเจา้องค์
อืน่ๆ 

* * * * * 
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55 
ลกูศษิยข์องพระพทุธเจา้ผา่นการทดสอบ 

[Buddha’s Disciples Passed the Test]   
 

* * * * * 
" เราตอ้งยนืหยัดขึน้เพือ่รับใชบ้รกิาร ชว่ยกันป้องเปลวเพลงิแหง่
ความรักและเผาไหมไ้ปกบัความรอ้นของเพลงินัน้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
พระพุทธเจา้ทรงมพีระภกิษุซึง่เป็นลกูศษิยห์ลายองคแ์ละพระองค์
ทรงพระประสงคจ์ะสง่พระภกิษุเหล่านี้ไปทั่วโลกเพือ่สอนศาสนา 
ดังนัน้พระพุทธเจา้จงึถามค าถามพระภกิษุเพือ่หยั่งความพรอ้มวา่ 
"เมื่อท่านเดนิทางไปทางทศิตะวันออกและตะวันตก แลว้พบว่า
ประชาชนปิดประตูบา้นใส่หนา้ท่านและปฏเิสธที่จะพูดกับท่าน 
พวกท่านจะท าอย่างไร?" เหลา่สานุศษิยต์อบวา่ "พวกเราก็จะรูส้กึ
ขอบคณุทีพ่วกเขามไิดท้ าอันตรายพวกเรา" พระพุทธเจา้ทรงถาม
ต่อไปอกีว่า "แลว้ถา้หากพวกเขาท าอันตรายและหัวเราะเยาะล่ะ 
พวกท่านจะท าอย่างไร?" เหลา่สานุศษิยต์อบวา่ "พวกเราก็จะรูส้กึ
ขอบคุณที่พวกเขามไิดป้ฏบิัตติ่อเราอย่างเลวรา้ยไปกว่านั้น" " 
แลว้ถา้พวกเขาจับพวกท่านไปขังในคุกล่ะ?" " เราก็ยังขอบคณุที่
พวกเขามไิดส้ังหารเรา" พระพุทธเจา้ทรงตรัสถามเป็นค าถาม
สุดทา้ยว่า "แลว้ถา้พวกเขาสังหารพวกท่านเล่า?" " พวกเราก็
ยังคงขอบคณุพวกเขาทีท่ าใหเ้ราไดส้ละชพีเพือ่ศาสนา จะมชีะตา
ใดทีเ่รอืงรองไปมากกวา่นี้ทีจ่ะไดต้ายเพือ่ความเรอืงรองของพระผู ้
เป็นเจา้" พระพทุธเจา้ทรงตรัสรับวา่" ดแีลว้" [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections  หนา้  267 
[2] จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในกรุงลอนดอน หนา้ 63-4 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาตอบเกีย่วกับพระพระพุทธเจา้ ความว่า "ค าสอน
ของพระพุทธเจา้ก็เหมอืนกับของพระเยซูครสิตเ์จา้ ค าสอนของ
ทกุพระศาสดามลีักษณะเหมอืนกนั" [1]  

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในกรุงลอนดอน หนา้ 63 
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56 
พระเยซูครสิตเ์จา้ทรงประกาศวา่ 

พระองคท์รงเป็นบคุคลทีร่ า่รวยทีส่ดุในโลก 
[Christ Declared Himself the Richest Man on Earth]   

 
* * * * * 

" แกน่แทข้องความเขา้ใจคอืการใหก้ารเป็นพยานในความยากจน
ขน้แคน้ของตนเอง และยอมจ านนต่อพระประสงคข์องพระผูเ้ป็น
นาย พระผูท้รงครองอ านาจ พระผูท้รงกรุณา พระผูท้รงอานุภาพ
สงูสดุ" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
พระเยซคูรสิตท์รงเป็นคนยากจน วันหนึง่ขณะทีพ่ระองคท์รงอยูใ่น
ทอ้งทุ่ง ฝนก็เริม่ตก พระองคไ์ม่มสีถานทีห่ลบฝน พระองคจ์งึทรง
มองขึน้ไปบนฟ้าแลว้ตรัสวา่ "ขา้แตพ่ระบดิา พระองคไ์ดท้รงสรา้ง
รังใหแ้กน่กในอากาศ ทรงสรา้งคอกใหแ้กแ่กะ ทรงสรา้งถ ้าใหแ้ก่
สัตว ์ทรงสรา้งทีห่ลบภัยแก่ปลา แต่ส าหรับขา้พเจา้พระองคม์ไิด ้
ทรงประทานรม่ไมช้ายคา ไมม่สีถานทีพ่ักอาศัยทีจ่ะวางศรีษะนอน
ลงได ้เตียงของขา้พเจา้คือพื้นที่เย็น ดวงดาวคือตะเกียงของ
ขา้พเจา้ในยามค ่าคืน และผักหญา้ในทอ้งทุ่งคืออาหารส าหรับ
ขา้พเจา้ กระนัน้จะมใีครในโลกนี้ทีร่ ่ารวยกวา่ขา้พเจา้?  และทีเ่ป็น
พระพรอันยิง่ใหญ่ก็คอื พระองคม์ไิดท้รงประทานคนยากจนแกค่น
ร ่ารวยและผูท้รงอ านาจแต่พระองค์กลับประทานแก่ขา้พเจา้ 
ส าหรับขา้พเจา้แลว้นี่คอืพระพรทีพ่ระองคท์รงประทาน พวกเขา
เหลา่นัน้เป็นของขา้พเจา้ ดังนัน้ขา้พเจา้จงึเป็นคนทีร่ ่ารวยทีส่ดุใน
โลก" [2]   

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets  หนา้ 155-6 
[2] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 33-4 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ที่บาวเวอรี่มชิชั่นในกรุงนิวยอร์คเพื่อ
ชีใ้หเ้ห็นวา่คนยากคนจนเป็นทีรั่กของพระผูเ้ป็นเจา้ 

* * * * * 
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57 
บทเรยีนทีย่ ิง่ใหญ ่

[A Great Lesson]   

 
* * * * * 

" ดูก่อนบรรดาหมู่คนของพระผูเ้ป็นเจา้  จงระวัง มฉิะนั้นเจา้จะ
สรา้งความขุน่เคอืงใจแกค่นใดคนหนึง่ หรอืท าใหบ้คุคลใดบคุคล
หนึง่เศรา้ใจ หรอืกลา่วค าต าหนหิรอืนนิทาวา่รา้ยผูห้นึง่ผูใ้ด" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ตามทีเ่ลา่กันมาเป็นภาษิตสอนใจ พระเยซูครสิตเ์จา้ (ขอชวีติของ
ขา้พเจา้เป็นพลแีด่พระองค)์ และสานุศษิยข์องพระองคเ์ดนิผ่าน
ถนน 
 
เมือ่เห็นสนัุขทีต่ายตัวหนึง่ สานุศษิยค์นหนึง่พดูขึน้วา่ "ซากศพนี้มี
กลิน่เหม็นมาก" 
 
อกีคนหนึง่พดูเสรมิวา่ "หนา้ของมันชา่งน่ารังเกยีจเหลอืเกนิ" 
 
คนตอ่มาพดูวา่ "เห็นแลว้อจุาดตาน่าขยะแขยงอะไรเชน่นี้" 
 
สานุศษิยแ์ตล่ะคนตา่งมขีอ้สงัเกตเสรมิเพิม่เตมิกนัอยา่งยดืยาว 
 
จากนัน้ พระเยซคูรสิตเ์จา้ทรงด ารัสวา่ "ใช ่แตด่ฟัูนของมันซ ิชา่ง
ขาวและสวยงามมากเพยีงไร" [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่1 หนา้ 45 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 284 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาสอนเราว่า "ทุกคนตอ้งมองดูเฉพาะส่วนที่น่า
สรรเสรญิของมนุษยแ์ตล่ะคนเทา่นัน้" [1]  

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 169 
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58 
พระเยซูครสิตเ์จา้ทรงขดุสมบตัทิ ีซ่อ่นอยู ่

[Christ Unearthed a Hidden Treasure]   

 
* * * * * 

" นี้คอืศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ทีไ่มเ่ปลีย่นแปลง คงอยู่นริันดรท์ัง้
ในอดตีและอนาคต ขอใหผู้ท้ีแ่สวงหาไดเ้ขา้ถงึ.…" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เลา่สบืตอ่กนัมาวา่ วันหนึง่ พระเยซคูรสิตท์รงเดนิทางถงึหมูบ่า้นที่
ทางการออกค าสั่งมใิหช้าวบา้นตอ้นรับคนแปลกหนา้เขา้บา้น ที่
เป็นเช่นนี้เพราะว่าในขณะนั้นมีขโมยชุกชุมในหมู่บา้น พระเยซู
ครสิตท์รงหยดุอยูท่ีห่นา้ประตขูองสตรชีราผูห้นึง่ 
 
เมื่อสตรีผูนั้ ้นเห็นพระเกยีรตคิุณและความอ่อนโยนของพระเยซู
ครสิต ์เธอรูส้กึละอายใจและไม่อาจปฏเิสธการตอ้นรับพระองคไ์ด ้
ดังนั้นเธอจงึตอ้นรับพระเยซูครสิต ์เชญิใหพ้ระองคเ์ขา้บา้นและ
แสดงความเคารพต่อพระองคอ์ย่างสงู พระบคุลกิภาพและการวาง
พระองค์ท าใหเ้ธอตระหนักในทันทีว่าเธอก าลังใหก้ารตอ้นรับ
บุคคลที่เป็นมากกว่ามนุษย์ปุถุชนธรรมดา เธอเดินเขา้ไปหา
พระองค ์จูบพระหัตถ์ของพระองค์และกล่าวว่า "ขา้พเจา้มีบุตร
เพยีงคนเดยีวและไม่มใีครในโลกนี้อกีแลว้ เขาเคยเป็นคนงานทีด่ี
และเราก็อยู่กันอย่างมคีวามสขุสบาย อย่างไรก็ด ีหมู่นี้ ดูเขารูส้กึ
วุ่นวายใจ หงุดหงดิและเศรา้หมอง เขาท าใหบ้า้นของเรามคีวาม
ทุกขแ์ละความวติกกังวล เขาไปท างานระหว่างวันแต่ตอนทีเ่ขา
กลับบา้นตอนกลางคนืเขากลับกระวนกระวายใจ เจา้อารมณ์และ
นอนไม่หลับ เขาไม่เคยตอบค าถามใดๆ  พระเยซูครสิตท์รงบอก
ใหส้ตรผีูนั้น้น าลกูชายมาหาพระองค ์

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 136 
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คนืวันนัน้ลกูชายถงึบา้น มารดาของเขาไปหาและกลา่ววา่ "ลกูรัก 
แขกของเราคนืนี้เป็นบคุคลส าคัญ หากมสีิง่ใดรบกวนใจเจา้ เจา้จง
เลา่ใหท้า่นฟัง" บตุรชายจงึไปหาพระเยซคูรสิตแ์ละน่ังลง 
 
พระเยซทูรงตรัสวา่ "ลกู จงบอกเราวา่อะไรเป็นสาเหตใุหเ้จา้กงัวล
ใจ?" 
 
ชายหนุ่มตอบวา่ "ไมม่อีะไร" 
 
พระครสิตจ์งึตรัสวา่ "เจา้มไิดบ้อกความจรงิ มอีะไรบางอย่างทีท่ า
ใหเ้จา้หนักใจมาก จงบอกมา เจา้เชือ่ใจและวางใจเราได ้เราไม่
เปิดเผยความลับของผูค้น ขอใหม้ั่นใจวา่เราจะรักษาความลับของ
เจา้" 
 
ชายหนุ่มคร ่าครวญวา่ "ขา้พเจา้เป็นทุกขอ์ยู่กับความเจ็บปวดทีไ่ม่
สามารถรักษาได"้ 
 
พระเยซูครสิตท์รงหาทางออกใหด้ว้ยการตรัสว่า "จงบอกเรามา 
เราจะเยยีวยารักษาใหเ้จา้" 
 
ชายหนุ่มยังคงยนืกรานวา่ความเจ็บป่วยของเขาไม่มทีางรักษาให ้
หายไดแ้ต่พระเยซูครสิตก์็ยังคงใหค้วามมั่นใจแก่เขาว่าพระองค์
สามารถแกไ้ดท้กุปัญหา 
 
จากนัน้ชายหนุ่มก็ยอมรับ เขากลา่ววา่ "ขา้พเจา้อับอายและไมเ่ป็น
การสภุาพทีจ่ะพดูถงึ" 
 
พระเยซคูรสิตท์รงอธบิายวา่ "เราเป็นบดิาของเจา้ เราจะอภัยใหแ้ก่
เจา้" 
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ชายหนุ่มเริ่มเรื่องดังนี้ " ใกลก้ับหมู่บา้นแห่งนี้มีเมืองซึง่เป็นที่
ประทับของพระเจา้แผ่นดนิ ขา้พเจา้หลงรักพระธดิาของพระองค์ 
แตข่า้พเจา้เป็นเพยีงคนยากไร ้ขา้พเจา้จะพดูอยา่งไรด?ี 
 
พระเยซทูรงบอกแกเ่ขาวา่ "จงวางใจไดว้า่เราจะท าใหฝั้นของเจา้
เป็นจรงิ" โดยสรุปแลว้ พระเยซคูรสิตท์รงจัดเตรยีมหาทางใหช้าย
หนุ่มคนนี้ไดส้มรสกบัหญงิคนนัน้ 
 
คนืนัน้ เมือ่ชายหนุ่มเดนิเขา้หอ้งเจา้สาวซึง่เป็นหอ้งโถงทีต่กแตง่
ไวอ้ยา่งสวยงาม เขาเกดิความคดิหนึง่ขึน้มาวา่ "พระเยซคูรสิตท์รง
สามารถจัดการเรือ่งนี้แก่เราได ้เหตุใดพระครสิตจ์งึไม่ดลบันดาล
ใหพ้ระองค์เองไดส้มรสกับสตรีคนนี้เสียเอง?  ถา้พระองค์ทรง
บันดาลแกข่า้พเจา้ได ้แน่นอนพระองคย์อ่มทรงบันดาลใหพ้ระองค์
เองไดเ้ชน่กัน แต่พระองคย์ังคงท่องไปในป่าเขาและเสวยแต่ผัก 
ทรงนอนบนพื้น ทรงน่ังอยู่ในความมดืยามค ่าคนืและทรงใชช้วีติ
อย่างยากจนขน้แคน้ ทันททีีค่วามคดิเหลา่นี้ผุดขึน้มา เขาก็หันไป
ยังเจา้สาวแลว้กล่าววา่ "รออยู่ทีน่ี่ ขา้พเจา้มธีุระส าคัญตอ้งท าซึง่
ตอ้งไปเดี๋ยวนี้แต่จะกลับมาอย่างเร็วทีส่ดุเท่าทีจ่ะท าได"้ จากนัน้
เขาก็ออกไปจากหอ้งและออกตามหาพระเยซคูรสิต ์ในทีส่ดุเขาก็
พบพระองคแ์ละทลูพระองคว์า่ "ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นนาย พระองคม์ไิด ้
ทรงยุตธิรรมต่อขา้พเจา้ พระองคท์รงปฏบิัตติ่อขา้พเจา้อย่างไม่
เป็นธรรม" 
 
พระเยซคูรสิตท์รงพระด ารัสตอบวา่ "เจา้พูดเชน่นี้ไดอ้ย่างไร? เรา
ไมไ่ดช้ว่ยใหเ้จา้สมปรารถนาหรอกหรอื?" 
 
ชายหนุ่มตอบว่า "ใช่ พระองคท์รงใหข้า้พเจา้ไดส้ิง่สมปรารถนา 
ซึง่เป็นสิง่ที่พระองค์มไิดป้ระสงค์เพื่อตนเอง แน่นอน พระองค์
จะตอ้งมีบางอย่างที่ยิง่ใหญ่และส าคัญกว่าที่พระองค์ประทาน
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ใหแ้ก่ขา้พเจา้ หากสิง่ทีพ่ระองคท์รงประทานแก่ขา้พเจา้มคี่าควร
แก่การครอบครองแลว้ พระองคน่์าทีจ่ะเลอืกครอบครองเสยีเอง
มากกว่า ดังนัน้จงึชัดเจนว่า พระองคต์อ้งมสีิง่ทีม่คีา่มากกวา่สิง่ที่
ไดท้รงประทานใหแ้ก่ขา้พเจา้ หากเป็นไปตามที่กล่าวมานี้  
พระองคย์อ่มจะปฏบิัตติอ่ขา้พเจา้อยา่งไมเ่ป็นธรรม" 
 
พระเยซูทรงตรัสแก่เขาว่า "จรงิๆ แลว้ ทีเ่จา้กล่าวมาก็เป็นความ
จรงิ หากแต่ว่า เจา้จะสามารถและมคี่าควรแก่การรับของขวัญที่
ยิง่ใหญ่กว่านี้หรือไม่?" ชายหนุ่มแสดงความหวังว่าเขามคีวรแก่
ของขวัญดังกลา่ว พระครสิตท์รงถามเขาวา่ "เจา้จะสามารถลมืสิง่
ทางโลกเหลา่นี้และทัง้ไปขา้งหลังไดห้รอืไม?่" 
 
" ไดส้ ิพระผูเ้ป็นนาย" เขาตอบอยา่งกระตอืรอืรน้ 
 
จากนั้นพระเยซูถามว่า "เจา้จะหาหนทางไปสู่พระผูท้รงความ
ยิง่ใหญ่ร่วมกับเรา ซึง่ความยิง่ใหญ่ทีว่า่นี้ใหญ่ยิง่กวา่สิง่ทัง้ปวงใน
โลก ถา้เจา้สามารถท าไดต้ามนี้ เจา้ก็ตามเรามาไดเ้ดีย๋วนี้" 
 
จากนั้นชายหนุ่มก็ตดิตามพระครสิต์ซึง่ตรงไปหาเหล่าสานุศษิย ์
พระองคท์รงตรัสวา่ "เรามทีรัพยท์ีถู่กซอ่นไวใ้นหมู่บา้นใกล ้ๆ  แหง่
นี้  เราเพิ่งขุดพบและขอมอบใหแ้ก่พวกเจา้ นี่คือชายหนุ่ม 
ขมุทรัพยท์ีเ่ราพดูถงึ" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮากลา่วเกีย่วกบัความยิง่ใหญข่องพระเยซคูรสิต ์

* * * * * 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื อับดุลบาฮา, Khiṭábát-i-‘Abdu’l-Bahá หนา้ 417-
20 
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59 
พระวรกายของพระเยซูครสิตถ์กูตรงึกบัไมก้างเขน 

แตส่ารตัถะของพระองคค์งอยูช่ ัว่นรินัดร ์
[Christ’s Body Was Crucified but His Reality is Eternal]   

* * * * * 
" อาณาจักรของพระคริสต์คงอยู่ชั่วกัลปาวสาน คงความเป็นนิ
รันดรใ์นสวรรคแ์หง่พระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
เหลา่สานุศษิยต์า่งเป็นกังวลและกระวนกระวายใจเมือ่เขาเห็นพระ
วรกายของพระเยซคูรสิตถ์กูตรงึทีไ่มก้างเขน จากนัน้ แมรี ่แมคดา
เลน ก็เขา้มาหาพวกเขาและกลา่ววา่ 
 
" เหตใุดพวกท่านจงึรอ้นใจ?" พวกเขาตอบวา่ "เพราะวา่ พระเยซู
ครสิตเ์จา้ทรงถูกตรงึกางเขนแลว้" แมรี ่แมคดาเลน กล่าวว่า "โอ 
น่ันเป็นพระวรกายของพระเยซูคริสต์ แต่สารัตถะของพระเยซู
ครสิตย์ังคงอยูช่ัว่นรัินดร ์และจะไมม่วีันเสือ่มสลาย" [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาตอบค าถามเกีย่วกับคุณลักษณะของพระผูท้รง
เปิดเผยพระธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 200 
[2] บันทกึของคณุจูเลยีต ทอมป์สนั หนา้ 91 
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60 
เหลา่สานุศษิยร์ว่มประชุมกนับนภเูขา 

[The Disciples Held a Council on the Mount]   
 

* * * * * 
" พระผูท้รงความยิง่ใหญ่ทรงตรัสว่า "สวรรคแ์ห่งอัจฉรยิภาพอัน
เป็นเลศิถูกฉายดว้ยแสงแห่งการปรกึษาหารือและความมเีมตตา
จติตอ่กนั จงปรกึษาหารอืกนัในทกุเรือ่ง เนื่องดว้ยการปรกึษาหารอื
เป็นดวงประทีปแห่งการแนะแนวทีน่ าทาง และมอบความเขา้ใจ
ให"้ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
การประชมุทางจติวญิญาณครัง้ทีอ่ยู่ในความทรงจ ามริูล้มื คอืการ
พบปะกันของเหลา่สานุศษิยข์องพระเยซคูรสิตบ์นภเูขาหลังจากที่
พระเยซคูรสิตเ์สด็จสูส่วรรค ์พวกเขากล่าววา่ "พระเยซคูรสิตท์รง
ถูกตรงึกางเขนแลว้ และพวกเราก็จะไม่ไดเ้ขา้เฝ้าพระองคแ์ละจะ
ไม่ไดต้ดิตอ่กับพระองคท์างดา้นร่างกาย ดังนัน้ เราจะตอ้งมคีวาม
จงรักภักดีและซือ่สัตย์ กตัญญูและส านึกในพระกรุณาธคิุณของ
พระองคท์ีพ่ระองคท์รงท าใหฟ้ื้นคนืจากความตาย พระองคท์รงท า
ใหเ้ราฉลาดรอบคอบและพระองคท์รงประทานชวีตินรัินดรแ์ก่เรา 
เราควรจะท าอะไรจึงจะไดช้ื่อว่าเรามีความศรัทธายึดมั่นใน
พระองค?์"  ดังนัน้พวกเขาจงึตัง้สภาขึน้เป็นทีป่ระชมุ สานุศษิยค์น
หนึ่งกล่าวว่า "เราตอ้งปลดตนเองจากโซ่ตรวนของโลกนี้ หาไม่
แลว้ เราจะไม่สามารถคงความศรัทธาไวไ้ด"้ อกีคนตอบวา่ "ตอ้ง
เป็นเช่นนัน้" อีกคนเสรมิว่า "เราคงตอ้งแต่งงานและซือ่สัตยต์่อ
ภรรยาและลูกๆ  หรอืมฉิะนัน้ก็รับใชพ้ระผูเ้ป็นนายอย่างเป็นอสิระ
จากสายใยแหง่การมคีรอบครัว แตเ่ราไมส่ามารถทัง้ดแูลและเลีย้ง
ดูครอบครัวและในเวลาเดียวกันท าหนา้ที่ป่าวประกาศการมาถงึ

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 168 
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ของอาณาจักรสวรรคใ์นป่าเขานี้ได ้ดังนัน้ขอใหบ้รรดาผูท้ีย่ังไม่
แต่งงานคงความเป็นโสดไว ้ส่วนบรรดาผูท้ีแ่ต่งงานแลว้ก็ยังคง
ตอ้งหาทางจนุเจอืและใหค้วามสะดวกสบายแกค่รอบครัว และแลว้
จงึมุ่งหนา้ไปเผยแพร่สารแห่งความปีตยินิด ีปรากฏว่าไม่มเีสยีง
คัดคา้นความเห็นเหล่านี้ ทุกคนต่างเห็นดว้ย พวกเขากล่าวเป็น
เสยีงเดยีวกนัวา่ "ท าอย่างนี้ถูกตอ้งแลว้" สานุศษิยค์นทีส่ามกลา่ว
ว่า "เพือ่ทีจ่ะบ าเพ็ญกุศลกจิในอาณาจักร เราตอ้งเสยีสละตนเอง
ใหม้ากกว่านี้ดว้ย" ต่อจากนี้ไป เราควรจะละทิง้ความสะดวกและ
ความสุขทางกายไวเ้บือ้งหลัง ยอมรับความยากล าบากทุกอย่าง 
ลมืตัวของตนเองและสอนศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้" ความเห็นนี้ก็
เป็นทีย่อมรับและผา่นความเห็นชอบจากสานุศษิยท์ัง้หมด ในทีส่ดุ 
สานุศษิยค์นทีส่ีก่็กล่าวขึน้มาว่า "ยังคงมอีกีรูปแบบหนึง่ของการ
สอนศาสนาและความเป็นเอกภาพของเรา น่ันคอื กศุลกจิทีเ่ราท า
โดยเห็นแก่พระเยซูคริสต์จะท าใหเ้ราถูกโบยตี ถูกขังและถูก
เนรเทศ พวกเขาอาจจะฆา่เรา ขอใหเ้ราไดรั้บบทเรยีนเสยีแตบ่ัดนี้ 
ขอใหเ้ราตระหนักและพรอ้มยอมรับวา่ แมว้า่เราจะถกูโบย ถกูต ีถกู
ขับไล ่ถกูสาปแชง่ ถกูถม่น ้าลายรด และถกูน าไปสงัหาร พวกเราก็
จะยอมรับโทษทัณฑเ์หล่านี้อย่างชืน่บาน ทัง้ยังจะรักบรรดาผูท้ี่
เกลยีดชังและท าใหเ้ราเลอืดตกยางออกดว้ย" สานุศษิยท์ัง้หมด
ตอบว่า "แน่นอนเราจะเป็นเชน่นัน้ พวกเราเห็นดว้ยทัง้หมด นี่คอื
ความถูกตอ้ง" จากนั้นพวกเขาก็ลงมาจากยอดเขา แต่ละคน
กระจายกันไปคนละทศิละทางเพือ่บ าเพ็ญกศุลกจิทีไ่ดร้ับจากพระ
ผูเ้ป็นเจา้ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาอธบิายใหเ้ห็นวธิกีารปรกึษาหารอืทีแ่ทจ้รงิ 

* * * * *  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 73 
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61 
ชาวครสิเตยีนถวายฎกีาแทนชาวยวิ 

[The Christians Intervened on Behalf of the Jews]   

 
* * * * * 

" แมรี ่แมคดาลนี เป็นชาวบา้นธรรมดาๆ ทีเ่หมอืนคนอืน่ๆ แตเ่ธอ
ไดเ้ปลีย่นไปอย่างพลกิโฉมจนกลายเป็นหนทางทีค่ ายนืยันจาก
พระผูเ้ป็นเจา้หล่ังไหลผา่นเธอมายังเหลา่สานุศษิยท์ัง้ปวง" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
หนึง่ในการพันธกจิของแมรี ่แมคดาลนีทีท่ าส าเร็จหลังจากทีพ่ระ
เยซูคริสต์เจา้ทรงถูกตรึงกางเขนแลว้ก็คือการไดเ้ขา้เฝ้าพระ
จักรพรรดแิห่งกรุงโรม [2]  การเขา้เฝ้านี้เกดิขึน้หลังจากที่พลิาส
และเฮรอดไดต้ระหนักรูแ้ลว้วา่พระเยซคูรสิตท์รงเป็นผูบ้รสิทุธิ ์แต่
ชาวยวิใหร้า้ยจนพระเยซคูรสิตท์รงถูกสังหารดว้ยเหตุทางศาสนา 
ดังนัน้ทัง้สองจงึท าการขม่ขูช่าวยวิ 
 
แมรีไ่ดเ้ขา้เฝ้าพระจักรพรรดดิว้ยความชว่ยเหลอืจากบางชอ่งทาง 
เมือ่พระจักรพรรดทิรงสอบถามแมรีเ่กีย่วกับวัตถุประสงคข์องการ
เขา้เฝ้า แมรีก่ล่าวว่า  " ชาวครสิเตยีนสง่ขา้พเจา้มาเพือ่ยืน่ถวาย
ฎกีาแทนชาวยวิ ขอใหช้าวยวิไดอ้ยู่อย่างสงบ แมว้่าพวกเขาเป็น
ฝ่ายยุยงใหพ้ระเยซคูรสิตถ์งึแก่ความตาย แต่พระเยซกู็จะไม่ทรง
โสมนัสถา้มกีารแกแ้คน้กนัเกีย่วกบัเรือ่งนี้ 
 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 421 
[2] พระจักรพรรดทิเิบอรเ์รยีต ครองราชยร์ะหวา่งปี พ.ศ. 557-560 (ค.ศ. 14-17) 
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พระจักรพรรดิทรงยินดีมากและทรงรูส้ ึกประทับใจกับถอ้ยค า
ของแมรี่อย่างยิ่ง พระองค์จึงทรงมีโองการใหห้ยุดกระท าการ
ตอ่ตา้นชาวยวิ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮากล่าวเกีย่วกับความยิง่ใหญ่ของแมรี่ แมคดาลนี 
และกศุลกจิทีเ่ธอบ าเพ็ญแดค่รสิตศ์าสนา 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้  37 
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62 
บาทหลวงทีม่ปีญัหาพบกบัเด็กทีเ่ฉลยีวฉลาด 
[The Bishop with a Problem Meets a Clever Boy]   

 
* * * * * 

" ทุกสิง่ที่กล่าวถึงพระผูท้รงแสดงองค์ของพระผูเ้ป็นเจา้และ
อรุโณทัยแหง่การรุ่งขึน้มาของพระผูเ้ป็นเจา้ เป็นการแสดงออกซึง่
การสอ่งสะทอ้นมาจากสวรรค ์มใิชม่าจากสภาวะแหง่การด ารงอยู่" 
[1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
เล่าต่อๆ กันมาว่าครัง้หนึง่ จอหน์แห่ง Chrysostom [2]  ก าลังเดนิ
เล่นอยู่ที่ชายทะเล เขาครุ่นคดิเกี่ยวกับพระตรีเอกานุภาพ เขา
สงสยัวา่สามจะกลายเป็นหนึง่และหนึง่จะกลายเป็นสามไดอ้ยา่งไร 
เขาตอ้งการท าความเขา้ใจเกีย่วกบัเทววทิยาประเด็นนี้โดยใชห้ลัก
เหตผุลและตรรกวทิยามาปรับ 
 
ไมน่านนักความสนใจของเขาก็พุง่ไปยังเด็กชายคนหนึง่ทีก่ าลงัน่ัง
อยูบ่นชายหาด เด็กคนนี้ก าลังวักน ้าทะเลใสถ่ว้ย เขาเดนิเขา้ไปหา
เด็กคนนี้และถามเด็กวา่ก าลังท าอะไรอยู่ 
 
เด็กตอบวา่ "ขา้พเจา้ตอ้งการใสน่ ้าทะเลทัง้หมดไวใ้นถว้ยใบนี้" 
 
จอหน์ตอบวา่ "ชา่งเขลาเสยีนี่กระไรทีเ่จา้พยายามท าสิง่ทีเ่ป็นไป
ไม่ได ้เจา้จะใส่น ้ าทะเลทั ้งหมดนี้ไวใ้นภาชนะเล็กๆ ใบนี้ได ้
อยา่งไร?" 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  ตอบปัญหาบางขอ้  หนา้ 113 
[2] บาทหลวงแหง่กรุงคอนสแตนตโินเปิล ท าหนา้ทีร่ะหวา่งปี พ.ศ. 941-950 (ค.ศ. 398-
407) 
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เด็กตอบว่า "งานทีท่่านท าแปลกกว่างานทีข่า้พเจา้ก าลังท าเสยี
อีก เพราะท่านก าลังเพียรพยายามใชส้ตปัิญญาระดับมนุษย์มา
ไขวค่วา้หาความหมายของพระตรเีอกานุภาพ" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาตอบค าถามเกีย่วกับพระผูเ้ป็นเจา้และพระสาสน
ทูตต่างๆ ของพระองค์ โดยเปรียบว่าพระศาสดาทั ้งหลายก็
เหมอืนกบักระจกเงาทีส่ะทอ้นดวงตะวันจากสรวงสวรรค ์

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื อับดลุบาฮา Khiṭábát-i-‘Abdu’l-Bahá หนา้ 739 
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63 
พระจกัรพรรดเิป็นครสิเตยีนดว้ยความจ าเป็น 

[The Emperor Becomes a Christian Out of Necessity]   
 

* * * * * 
" แมว้า่ยีส่บิศตวรรษจะผ่านพน้ไปนับแตพ่ระเยซคูรสิตเ์จา้เสด็จมา
พรอ้มความสง่างามจากพระผูเ้ป็นเจา้ กระนั้นก็ดี ชาวยวิต่างก็
ก าลังรอการเสด็จมาของมซีายะ พวกเขาคดิวา่ตนเป็นฝ่ายถูกและ
คดิวา่พระครสิตม์ใิชอ่งคท์ีเ่ทีย่งแท"้ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
เมื่อพระเยซูครสิตเ์จา้เสด็จมา อ านาจทางโลกทัง้หมดพยายาม
ถอนรากถอนโคนศาสนาของพระองค์ ท่านผูว้่าราชการและ
ประชาชนถูกสังหารหมู่รวมสิบสองครั้ง บา้นของพวกเขาถูก
ท าลาย ประชาชนถูกขัง แมก้ระนัน้ศาสนาครสิตก์็ยังคงแพร่หลาย
ไปทั่ว 
 
ในประเทศฝร่ังเศส พระเจา้หลุยส์พยายามกวาดลา้งชาวครสิต์
เตยีนอยา่งหนัก พระองคท์รงสงัหารคนจ านวนมาก และยังเนรเทศ
คนจ านวนมากออกนอกประเทศดว้ย หลังจากทรงท าการ
ประหัตประหารดว้ยวธิกีารเหล่านี้แลว้ พระองคก์็ทรงเริม่ตระหนัก
ว่าไม่สามารถถอนรากถอนโคนศาสนาครสิตไ์ด ้ในทีส่ดุ พระองค์
จงึเริม่ตระหนักว่าทางทีด่พีระองคค์วรจะเชดิชูศาสนานี้ หลังจาก
ทรงด ารไิดด้ังนี้ พระองคท์รงบัญชาใหเ้หล่าเสนาบดีมาเขา้เฝ้า
และปรกึษากบัพวกเขา พระองคท์รงตรัสวา่ "ขา้เห็นวา่อนาคตของ
ประเทศเราไมด่มีากๆ  ยิง่เราพยายามดับแสงแหง่ธรรมเทา่ใด แสง
นั้นกลับสว่างมากขึน้ ขา้คดิว่าธงของพระครสิตจ์ะกดใหธ้งชาติ
ของเราลดลงอยา่งแน่นอน ดังนัน้กอ่นทีธ่งของเราจะถูกลดลง เรา

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 46 
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ยอมแพเ้สียก่อนจะเป็นการดีส าหรับประเทศของเรา" เหล่า
เสนาบดีไดย้ินดังนั้นต่างพากันหัวเราะเยาะ พวกเขาไม่คิดถึง
อนาคต พวกเขาคอืกลุม่ทีแ่สดงออกซึง่อคต ิพระเจา้หลยุสจ์งึเลกิ
การประชมุหารอื จากนัน้พระองคก์็ทรงมโีองการใหช้าวครสิเตยีน
ทีม่ชี ือ่และวางใจไดค้นหนึง่เขา้เฝ้า ทรงตรัสกับเขาว่า "ขา้ไดท้ า
ผดิพลาดไปแลว้ ขา้ตอ้งการอยู่ภายใตพ้ระบรมโพธสิมภารของ
พระเยซูคริสต์เจา้ ขา้ตอ้งการเป็นคริสเตียน ขา้จะตอ้งท า
อยา่งไร?"  
 
เขาทูลตอบว่า "ขอพระองคท์รงออกแบบโบสถ์ใหม่ สรา้งระฆัง
และป่าวประกาศว่าพระองคจ์ะไปโบสถใ์นวันอาทติยเ์พือ่ประกาศ
ศาสนาของพระเยซคูรสิต"์ 
 
ในวันอาทติย ์พระเจา้หลยุสท์รงแตง่พระองคด์ว้ยเสือ้คลมุ ทรงรถ
มา้อยา่งเต็มพระยศพรอ้มเหลา่เสนาบดแีละครอบครัว เดนิทางเขา้
โบสถอ์ย่างงามสง่าและสมพระเกยีรต ิพระองคท์รงเขา้โบสถแ์ละ
ถอดพระมาลาออก ทรงขอใหช้าวครสิเตยีนท่านนัน้น าสวดมนต์
และทุกคนก็สวดมนตภ์าวนา จากนัน้ พระองคท์รงเสด็จออกและ
ทรงประกาศวา่ศาสนาทีพ่ระองคท์รงนับถอืคอืศาสนาครสิต ์[1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
ศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้กา้วไปขา้งหนา้แมจ้ะมอีปุสรรคขวางกัน้ 

* * * * * 
 
  

 
[1] ลาตเิมอร ์จากหนังสอื Light of the World หนา้ 76-7 
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64 
เพราะดว้ยการรกัษาค าม ัน่สญัญา  

ฮนัซาลา่ จงึไดก้ระตุน้เตอืนพระเจา้แผน่ดนิ 
[By Keeping His Promise Ḥanzala Awakened the King]   

 
* * * * * 

" ศาสนาประทานชวีตินรัินดรแ์กม่นุษยแ์ละน าทางเขาในโลกแห่ง
ความมศีลีธรรมจรรยา" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
มบีันทกึล าดับเหตุการณ์ของชาวอาหรับยุคก่อนการเสด็จมาของ
พระศาสดามูฮัมหมัด บันทกึนัน้เล่าว่า กษัตรยิม์ันเฮอรแ์ห่งแลค
ไมทผ์ูซ้ ึง่เป็นพระเจา้แผ่นดนิปกครองชาวอาหรับในยุคทีค่นยังจม
อยูใ่นความเขลานัน้ พระองคม์พีระโอรสองคห์นึง่ชือ่เจา้ชายนูแมน 
ที่ท าการของรัฐบาลในสมัยนั้นตัง้อยู่ทีเ่มอืงฮริี วันหนึ่ง เจา้ชาย
นูแมนร ่าสุราจนกระทั่งครองสติไม่อยู่จนขาดสติสัมปชัญญะ 
ในขณะที่ยังเมามายไม่ไดส้ติอยู่นั ้น พระองค์ทรงมีบัญชาให ้
ประหารชวีติพระสหายสนทิ 2 คนชือ่วา่ คาลดิ (บตุรของมลูดาลลิ) 
และแอมซอน (บุตรของมาสุดดาลด)ี เมื่อสร่างเมา พระองคไ์ด ้
ตรัสหาพระสหายทัง้สองท่านนัน้ เมือ่พระองคไ์ดร้ับทราบข่าวว่า
ทัง้สองคนไดต้ายจากไปแลว้ เจา้ชายทรงบังเกดิความอาดูรมาก 
และดว้ยความรักและความอาลัย พระองคจ์งึทรงมพีระบัญชาให ้
สรา้งอนุสาวรียอ์ันสวยงามสองแห่งใหป้ระดษิฐานอยู่บนหลุมฝัง
ศพของเพือ่นพรอ้มทัง้ขนานนามบคุคลทัง้สองวา่ ปิยมติรผูชุ้ม่โชก
ไปดว้ยโลหติ 
 
เพือ่เป็นอนุสรณ์แดเ่พือ่นทัง้สอง พระองคจ์งึทรงก าหนดวันพเิศษ
ขึน้ 2 วันในปีหนึ่งเรียกว่าวันแห่งความชั่วรา้ย ส่วนอีกวันหนึ่ง

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 361 
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เรียกว่า วันแห่งพระกรุณาธคิุณ เมื่อวันที่ก าหนดไวน้ี้ เวียนมาถงึ 
พระองค์จะเสด็จออกจากพระที่น่ังมาด าเนินพระราชพิธีอัน
เอิกเกริก พระองค์จะประทับน่ังอยู่ระหว่างหลุมฝังศพของพระ
สหายทัง้สองนัน้ หากสายพระเนตรของพระองค์จับจอ้งไปทีใ่คร
ในวันทีท่รงก าหนดไวว้่าเป็นวันแห่งความชั่วรา้ย คนๆ นัน้จะตอ้ง
ถูกประหารชวีติ และถา้ใครผ่านสายพระเนตรของพระองคใ์นวัน
แหง่พระกรณุาธคิณุ คนๆ  นัน้ก็จะไดบ้ าเหน็จพรอ้มทัง้รางวัลอยา่ง
มากมายเหลอืคณานับ นี่คอืกฎเกณฑท์ีพ่ระองคท์รงตรา ประทับ
ไวเ้ป็นสัตยส์าบานอันยิง่ใหญ่ทีพ่ระองคท์รงถอืปฏบิัตอิย่างคงเสน้
คงวา 
 
วันหนึง่ เจา้ชายนูแมนควบอาชาชือ่มารม์ดุสูท่ีร่าบสงู มุง่หนา้ไปลา่
สัตว์ ทันใดนั้น พระองค์ทรงเหลือบเห็นลาป่าแต่ไกล เจา้ชาย
นูแมนรีบกระตุน้มา้ไล่จับ พระองค์ทรงควบมา้ดว้ยความเร็วสูง
จนกระทั่งทิง้ชว่งหา่งจากบรรดาขา้ราชบรพิารผูต้ามเสด็จ เมือ่ยาม
ราตรยีา่งใกลเ้ขา้มา พระเจา้แผน่ดนิก็หลงทางอยา่งสิน้หวัง ทันใด
นัน้พระองคท์รงทอดพระ 
 
เนตรเห็นกระโจมหลังหนึง่กางอยูท่ีท่ะเลทรายอันไกลลบิ พระองค์
จงึทรงเปลีย่นทศิทาง บังคับมา้ใหเ้ดนิบา่ยหนา้ไปยังกระโจมหลัง
นัน้ เมือ่ถงึทางเขา้พระองคท์รงตรัสถามวา่  
 
" บา้นนี้รับแขกไหม?" เจา้ของบา้น (มนีามว่า ฮันซาล่า บุตรของ 
อาบ-ีกาเฟย-ีทาอ)ี ตอบว่า "เชญิ" พรอ้มกับออกมาช่วยเจา้ชาย
นูแมนเสด็จลงจากหลังมา้ จากนัน้ก็เดนิเขา้ไปบา้นไปบอกภรรยา
ว่า "ชายคนนี้ดูท่าทางจะเป็นบคุคลส าคัญ จงตอ้นรับขับสูอ้ย่างด ี
และเตรยีมอาหารไวร้ับรองเขาดว้ย" เมือ่ฝ่ายภรรยาไดฟั้งดังนัน้ก็
ตอบรับค าว่า "ฆ่าแกะที่เรามีอยู่ตัวนั้นเสียเถอะ แป้งที่มีอยู่นิด
หน่อยนัน้ฉันเก็บไวใ้ชใ้นวันส าคัญอย่างวันนี้" ฮันซาล่ารดีนมแกะ
ก่อนและน านมถว้ยนั้นถวายแด่เจา้ชายนูแมน จากนั้นจงึท าการ
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ช าแหละแกะเตรียมท าอาหาร ดว้ยน ้าใจไมตรีและความเอือ้อารี
ของฮันซาล่า เจา้ชายนูแมนจงึไดพ้ักแรมอย่างสขุสบายในคนืนัน้ 
วันรุ่งขึน้ เจา้ชายนูแมนเตรียมออกเดนิทาง ก่อนไป พระองคไ์ด ้
ทรงตรัสกับฮันซาล่าว่า "การทีท่่านตอ้นรับและเลีย้งดูเราอย่างดี
นั้นนับเป็นความเอือ้เฟ้ืออย่างหาทีสุ่ดมไิด ้ตัวเรานั้นคอืเจา้ชาย
นูแมน เป็นโอรสของพระเจา้มันเฮอร ์เราจะเฝ้ารอการไปเยอืนของ
เจา้อยูท่ีร่าชส านักของเรา" 
 
เวลาไดล้่วงเลยไปจนกระทั่งเกดิทุพภกิขภัย ขา้วยากหมากแพง
ทั่วดินแดนเมืองเทยี ฮันซาล่าตกอยู่ในความขาดแคลนขัดสน
อย่างหนัก ดว้ยเหตนุี้เขาจงึเดนิทางดัน้ดน้ไปหาเจา้ชาย แตเ่ผอญิ
วันทีเ่ดนิทางไปถงึนัน้ตกอยู่ในวันแห่งความชั่วรา้ยพอด ีเจา้ชาย
นูแมนเดอืดเนื้อรอ้นใจเป็นอยา่งยิง่ พระองคต์รัสต าหนฮิันซาลา่วา่ 
"วันทัง้หมดมีมากมายท าไมเจา้จงึเฉพาะเจาะจงมาหาเพื่อนใน
วันนี้?  เพราะวันนี้เป็นวันแห่งความชั่วรา้ยพอด ีคอืวันแห่งความ
พโิรธและความเจ็บปวดรวดรา้ว หาก ณ วันนี้ สายตาของเราทอด
ไปยังควาบัส ผูซ้ ึง่เป็นบตุรชายคนเดยีวของเรา เขาก็จะสิน้หนทาง
มชีวีติอยูร่อดตอ่ไป ไหน บอกมาซวิา่ เจา้ตอ้งการอะไร?" 
 
ฮันซาล่าตอบว่า "วันแห่งความชั่วรา้ยของพระองคนั์น้ขา้พเจา้มิ
เคยรูจ้ัก ของขวัญทีใ่หแ้ก่กันในภพนี้ คนทีก่ าลังมชีวีติอยู่เท่านัน้
จึงจะรับได ้และดว้ยเหตุที่ขา้พเจา้จะตอ้งตายอยู่ ณ บัดนี้แลว้ 
คลังสมบัตใินโลกนี้จะตกเป็นของขา้พเจา้ไดอ้ยา่งไร?" 
 
เจา้ชายนูแมนตอบว่า "ตกลงเป็นอันว่าเราหมดหนทางชว่ยเหลอื
เจา้แลว้" 
 
ฮันซาลา่กราบบังคมทลูวา่ "ถา้เป็นเชน่นัน้ ขอใหพ้ระองคโ์ปรดพัก
โทษไวก้่อน ใหข้า้พเจา้เดินทางกลับไปหาภรรยาและเพื่อท า
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พนัิยกรรมใหเ้รียบรอ้ย ขา้พเจา้จะกลับมาทีน่ี่ในวันแห่งความชั่ว
รา้ยของปีหนา้" 
 
เจา้ชายนูแมนตกลง แต่ขอใหฮ้ันซาล่าหาผูค้ ้าประกันเพื่อว่าถา้
หากฮันซาลา่ผดิสัญญา ผูค้ ้าประกันคนนัน้ตอ้งตายแทน ฮันซาลา่
หมดหนทาง เขาหันไปมองรอบๆ  ทันใดนั้น สายตาของเขาก็
เพ่งมองไปยังขา้ราชบรพิารคนหนึง่ของเจา้ชายนูแมน คนๆ นี้มชีือ่
วา่ ชารคิ เป็นบตุรของแอมร ์( แอมรเ์ป็นบตุรของเควสแ์หง่เมอืงเช
บาน)  ฮันซาล่าจงึเอย่ถอ้ยท านองดังนี้ "ดูกร เพือ่นร่วมชวีติ บุตร
ของแอมร ์หนทางหนีรอดจากความตายนัน้มอียู่หรอื? ดกูร พีช่าย
ของคนล าเค็ญ พีช่ายของคนไรญ้าตขิาดมติร พีช่ายของเจา้ชาย
นูแมน ในกาลปัจจุบัน ท่านคอืผูค้ ้าประกันใหแ้ก่ชคี บัดนี้ขุนนาง
เชบานผูส้งูสง่สถติอยู่ ณ ทีใ่ด ขอใหพ้ระผูท้รงเมตตาจงปรานีเขา
ดว้ยเถดิ" เมือ่เชรคิไดฟั้งดังนัน้ก็ไดแ้ตต่อบเพยีงวา่ "ดกูร นอ้งชาย 
คนเราไม่ควรวางชวีติของตนเป็นเดมิพันใหแ้ก่การพนัน" มาถงึ
ตอนนี้ ฮันซาล่าผูรั้บเคราะหก์็สิน้สุดหนทางจะหันหนา้ไปพึง่ใคร 
ทันใดนัน้ ควารัด บตุรชายของอาดจาแหง่แควน้คาลไบทล์กุขึน้ยนื
เสนอตัววา่จะเป็นผูค้ ้าประกัน ยอมตกลงรับเงือ่นไขทีว่า่ ถา้เขาไม่
สามารถสง่มอบฮันซาลา่ผูเ้คราะหร์า้ยใหแ้กเ่จา้ชายในปีแหง่ความ
ชั่วรา้ยที่จะมาถงึได ้ตัวเขาเองจะยอมใหเ้จา้ชายนูแมนประหาร
ตามพระราชประสงคต์อ่ไป เมือ่ตกลงกนัไดต้ามนี้ เจา้ชายนูแมนก็
ทรงพระราชทานอูฐใหแ้ก่ฮันซาล่าหา้รอ้ยตัว จากนั้นจึงส่งเขา
กลับบา้น 
 
เมือ่ถงึยามอรุณเบกิฟ้าในวันแหง่ความชัว่รา้ยของปีถัดมา เจา้ชาย
นูแมนทรงเสด็จออกประกอบพธิตีามธรรมเนียมอยา่งเอกิเกรกิ ทรง
มุ่งหนา้ไปยังอนุสาวรยีข์องปิยมติรที่ไดพ้ระราชทานสมญานามไว ้
ว่า ผูท้ี่ชุ่มโชกไปดว้ยโลหิต ปีนี้พระองค์ทรงน าควารัดไปดว้ย 
หมายจะใหเ้ขาเป็นทีร่องรับความพโิรธของพระองค ์บรรดาขา้ราช
บริพารคนส าคัญๆ ของรัฐถึงกับออกปากขอความเมตตาจาก
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เจา้ชาย ขอใหพ้ระองคร์ะงับการประหารไวจ้นกว่าตะวันจะตกดนิ 
พวกเขายังมคีวามหวังว่าฮันซาล่าจะกลับมา ค าขอนี้ขัดกับความ
ตอ้งการของเจา้ชาย เพราะแทท้ีจ่รงิแลว้พระองคม์เีจตจ านงจะไว ้
ชวีติฮันซาล่าในฐานะทีค่รัง้หนึง่เขาเคยมนี ้าใจดตี่อพระองคด์ว้ย
การสังหารควารัดแทนเสยี ครัน้เมือ่ดวงตะวันใกลจ้ะลับฟ้า ควารัด
ถกูเปลือ้งผา้ออก พรอ้มทีจ่ะถกูบั่นศรีษะ ทันใดนัน้ มา้วิง่เต็มฝีเทา้
ตัวหนึ่งก็ปรากฏใหเ้ห็นอยู่ลบิๆ  เจา้ชายนูแมนเห็นดังนัน้ก็รับสั่ง
ถามเพชฌฆาตว่า "มัวชักชา้อยู่ท าไม?" เหล่าเสนาบดี ณ ที่นัน้
ต่างทูลว่า "คนทีก่ าลังมาอาจจะเป็นฮันซาล่าก็ได"้ และเมือ่มา้วิง่
ใกลเ้ขา้มา พวกเขาก็เห็นวา่เป็นฮันซาลา่น่ันเอง หาใชใ่ครอืน่ไม่ 
 
เจา้ชายนูแมนทรงกริ้วอย่างยิง่ ตรัสว่า "เจา้นี่ช่างเซ่อซ่าเสยีนี่
กระไร! เจา้ไดร้อดพน้ไปจากกรงเล็บแห่งความตายแลว้ครัง้หนึ่ง 
ครัง้นี้จะตอ้งยั่วยใุหค้วามตายมาถงึเจา้เป็นหนทีส่องหรอื?   
 
ฮันซาล่ากราบบังคมทูลว่า "ความคดิทีจ่ะปฏบิัตติามค าปฏญิาณ
ท าใหพ้ิษแห่งความตายกลับเป็นมธุรสในปาก กลายเป็นความ
โอชาทีป่ลายลิน้" 
 
เจา้ชายนูแมนตรัสถามฮันซาลา่วา่ "อะไรเป็นเหตจุูงใจใหเ้จา้เป็น
คนที่วางใจได ้ทัง้ยังมีความซื่อตรงต่อพันธะสัญญา และใส่ใจ
รักษาค าทีส่าบานไวเ้ยีย่งนี้?" ฮันซาล่าทูลตอบว่า "เหตุจูงใจนัน้
คอืความศรัทธาทีม่ตีอ่พระผูท้รงเป็นเอก ประกอบกับความเชือ่ถอื
ในบรรดาพระคัมภีร์ศักดิ์สทิธิ์ที่พระองค์ทรงประทานลงมาให"้ 
เจา้ชายนูแมนตรัสถามต่อไปอกีว่า "เจา้นับถอืศาสนาอะไร?" ฮัน
ซาลา่ตอบวา่ "ลมหายใจอันศักดิส์ทิธิข์องพระเยซคูรสิตเ์จา้ฟ้ืนคนื
ชวีติขา้พเจา้ ขา้พเจา้เดนิตามวถิีธรรมอันเทีย่งตรงของพระเยซู 
พระผูซ้ ึง่เป็นพระวญิญาณของพระผูเ้ป็นเจา้" เจา้ชายนูแมนได ้
สดับดังนัน้จงึตรัสว่า "ขอใหเ้ราไดห้ายใจรับเอาความหอมหวาน
ของพระวญิญาณดวงนี้ดว้ยเถดิ" 
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ฮันซาล่าน่ันเองทีเ่ป็นผูอ้ัญเชญิพระหัตถบ์รสิุทธิแ์ห่งการน าทาง
ชวีติออกมาจากออ้มอกแห่งความรักของพระผูเ้ป็นเจา้ ใหค้วาม
สวา่งแกจั่กษุและมโนธรรมของผูท้ีเ่ห็นแสงธรรมในค าสัง่สอนของ
พระเยซู หลังจากทีเ่จา้ชายนูแมนและเหล่าเสนาบดไีดฟั้งฮันซา
ล่าท่องพระธรรมวจนะดว้ยกระแสเสยีงหวานปานระฆังแลว้พลัน
คลายความเชือ่และการสกัการบชูาวตัถ ุบังเกดิความศรัทธาในพระ
ผูเ้ป็นเจา้ ต่างกล่าวขึน้ว่า "อนิจจา อนิจจา เพราะพวกเราละเลย
พระกรณุาธคิณุอันหาทีส่ดุมไิดน้ี้เอง พวกเราจงึถกูปิดกัน้จากความ
เมตตานี้มานาน มไิดร้ับพริุณทีห่ลั่งลงมาจากเมฆแห่งความปรานี
ของพระผูเ้ป็นเจา้" ดว้ยประการฉะนี้ พระราชาผูไ้ดเ้ดนิในบาทวถิี
อันเที่ยงตรงก็ท าลายอนุสาวรีย์ที่เรียกว่า แด่ผูท้ี่ชุ่มโชกไปดว้ย
โลหติทัง้สองแห่งทิง้เสยี ทัง้ยังส านึกไดว้่าพระองคท์รงกดขีข่่ม
เหงประชาชนมามากเพียงใด หลังจากนัน้ ก็ทรงครองบา้นเมอืง
ดว้ยความเป็นธรรมสบืตอ่มา [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ก่อนจะเล่าเรื่องนี้ พระอับดุลบาฮาไดเ้ขยีนไวว้่า "…การเผยแพร่
ศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้จะตอ้งกระท าดว้ยการแสดงออกซึง่ความ
เพียบพรอ้มสมบูรณ์ของมนุษย์ ดว้ยนิสัยใจคออันเป็นเลิศและ
ความน่าคบหาสมาคม ถงึพรอ้มดว้ยคณุลักษณะทางจติวญิญาณ" 

[2]  
* * * * * 

  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Secret of Divine Civilization หนา้ 46-51 
[2] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Secret of Divine Civilization หนา้ 46 
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65 
กษตัรยิแ์หง่อยีปิตท์รงหลกัแหลมในการพยากรณ์ 

[The King of Egypt Was Astute in His Forecast]   

 
* * * * * 

" ในยุคนี้  ธรรมที่เทศนามาจากยอดธรรมาสน์คือพระวจนะที่
สรรเสรญิพระนามอันอุดมพรของพระองคอ์ย่างอ่อนนอ้มถ่อมตน
ทีส่ดุ และจากยอดสเุหร่ามเีสยีงดังกกึกอ้งทีเ่รยีกเหลา่ศาสนกิชน
ของพระองคใ์หม้าบชูาพระองค"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ณ กาลครัง้หนึ่งมขีบวนอูฐของพ่อคา้จากเมอืงเมกกาผ่านมาทาง
ดนิแดนประเทศซเีรีย กษัตรยิอ์ยีปิตใ์นสมัยนัน้ทรงพระบัญชาให ้
หัวหนา้คณะขบวนมาเขา้เฝ้าพระองค ์และ อาบู โซเฟียน [2]  ซึง่
เป็นหัวหนา้ก็ถูกน าเขา้มาเฝ้าตามพระบัญชา พระมหากษัตรยิท์รง
ตรัสกบัเขาวา่พระองคไ์ดย้นิขา่วลอืเกีย่วกบั ฮจิาด [3]  และพระองค์
ทรงพระประสงคจ์ะทราบความจรงิวา่เกดิอะไรขึน้ ณ ทีนั่น้   
 
อาบ ูโซเฟียน กลา่ววา่ "ไมม่อีะไรส าคัญ มชีายทีม่พีืน้ฐานจากการ
เป็นเด็กก าพรา้ทีไ่รก้ารศกึษาคนหนึง่ชือ่ มูฮัมหมัด เขาผูน้ี้ร่วมมอื
กับโจรปลน้คนเดนิทางและคนชัน้ต ่าอกีหลายคน หาเลีย้งชพีดว้ย
การขโมยและปลน้ขบวนอฐู มอียู่ครัง้หนึง่ทีโ่จรกลุม่นี้ปลน้และยดึ
ทุกอย่างของพวกเราไป เราจึงตอ้งรวบรวมกองขบวนอูฐที่

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 26 
[2] เป็นศัตรูของพระศาสดามูฮัมหมัดและเป็นผูบั้ญชาการกองทัพซึง่ต่อสู่กับมุสลมิใน
สงคราม Badr สง่ผลใหไ้ดร้ับชยัชนะเหนือเมกกา เขาประกาศรับเป็นอสิลาม 
[3] อยู่ทางภาคตะวันออกเฉียงใตข้องอาหรับในบรเิวณเมอืงศักดิส์ทิธิค์อืเมกกะและมาดิ
นา 
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ประกอบดว้ยชายฉกรรจแ์ละเสบยีงอาหารจ านวนมาก การเตรยีม
ตัวอยา่งดเีชน่นี้ท าใหเ้รามภีมูคิุม้กนัใหร้อดพน้จากการถกูปลน้" 
 
พระมหากษัตรยิท์รงตรัสแกเ่ขาวา่พระองคไ์ม่สนพระหทัยกับเรือ่ง
ทีเ่ขาเล่ามาและตรัสว่าพระองคท์รงมคี าถามบางขอ้และตอ้งการ
ค าตอบตามจรงิ พระองคท์รงตรัสต่อไปว่า "ขา้จะตรวจสอบดว้ย
ตนเองและถา้หากขา้พบวา่ต าตอบของเขาผดิ ขา้ก็จะลงโทษเจา้
ในตอนที่เจา้ผ่านดนิแดนนี้อีกในปีหนา้ ดังนั้นจงระวัง จงตอบ
ค าถามของขา้ทกุขอ้ดว้ยความจรงิ อาบ ูโซเฟียน  ใหส้ัญญาวา่จะ
ทูลความจรงิทัง้หมด จากนัน้พระมหากษัตรยิท์รงถามว่า "ท่านที่
ชือ่มฮูัมหมัดคนนี้วกิลจรติมากอ่นทีท่า่นจะอา้งสทิธหิรอืเปลา่?" 
 
อาบ ูโซเฟียน  ตอบวา่ "ไม ่พระองคม์ใิชค่นวกิลจรติ" 
 
" พระองคเ์ป็นเจา้ชายหรอืเปลา่?" 
 
อาบ ูโซเฟียน  ตอบวา่ "เปลา่" 
 
พระมหากษัตรยิถ์ามตอ่อกีวา่ "ความเป็นอยู่ของพระองคด์ขี ึน้หรอื
สบายขึน้ไหมหลังจากทีพ่ระองคอ์า้งสทิธิ"์ 
 
อาบู โซเฟียน  ตอบว่า "ไม่เลย ตรงกันขา้ม พระองค์กลับสิน้
หนทางและกลายเป็นคนเรร่อ่น" 
 
พระมหากษัตรยิท์รงหยุดชัว่ครู่และถามขึน้อกีวา่ "พระองคท์รงลด
การอา้งสทิธลิงหรือเบาแรงลงหลังจากที่ทรงเป็นเป้าของการ
ประหัตประหารหรอืเปลา่?" 
 
" เปลา่เลย กลับทรงท างานอยา่งไมล่ะลดและมากขึน้ดว้ย" 
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พระมหากษัตรยิท์รงถามขึน้อกีว่า "พระองคย์ังคงรุกคบืหรือเสยี
หลักไปแลว้?" 
 
อาบ ูโซเฟียน  อธบิายวา่ "ประชาชนจ านวนมากขึน้เรือ่ยๆ  เขา้มา
หอ้มลอ้มพระองคแ์ละเห็นดว้ยกบัความคดิของพระองค"์ 
 
" ผูค้นทีเ่ขา้มานับถอืพระองคเ์ป็นคนรวย เป็นคนทีม่ยีศบรรดาศักดิ์
หรอืมาจากหมูค่นจนหรอืคนเรร่อ่นพเนจร?" 
 
" ไมม่คีนทีม่คีวามรูห้รอืคนร ่ารวยในหมูค่นของพระองคเ์ลย" 
 
พระมหากษัตริย์ทรงตรัสถามว่า "ประชาชนที่ยอมรับนับถือ
พระองคก์ลายเป็นคนทีน่่าเคารพ มคีวามสุขสบายหรือร ่ารวยขึน้
ไหม?" 
 
" ไม่เลย พวกเขาทัง้หมดถูกเยย้หยัน และถูกไล่ใหไ้ปจากบา้น
พวกเขาเอง" 
 
พระมหากษัตรยิ์หยุดคิดสักครู่และแลว้จงึถามค าถามสุดทา้ยว่า 
"บรรดาผูท้ีถู่กชงิชงัและไรท้ีอ่ยู่อาศัยเพราะพวกเขามคีวามเชือ่ใน
พระศาสดามูฮัมหมัดมคีวามศรัทธาในศาสนาลดลงหรอืมากขึน้?  
อาบ ูโซเฟียน  ทูลตอบวา่ "ไม่ลดลงเลย ในทางตรงกันขา้ม พวก
เขากลับมคีวามศรัทธาอย่างแน่วแน่มั่นคงและความศรัทธาก็ทวี
มากขึน้ดว้ย" 
 
พระมหากษัตรยิไ์ดย้นิดังนัน้ก็บัญชาวา่ "ดกูร อาบ ูโซเฟียน  เป็น
หนา้ทีข่องเจา้ทีจ่ะเป็นศาสนกิชนของพระองคโ์ดยเร็วทีส่ดุเท่าที่
จะท าได"้ 
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อาบ ูโซเฟียน  กลา่ววา่ "ไม่เป็นแน่นอน พระองคม์ไิดม้คีา่ควรแก่
ต าแหน่งนี้เลย พระองคจ์ะเลอืนหายไปในไมช่า้" 
 
พระมหากษัตริย์ทรงตอบว่า "อนิจจา เจา้ผูน่้าสงสาร ดูเจา้ไม่
เขา้ใจอะไรเลย ถา้หากเจา้ตอบค าถามเราดว้ยความเป็นจรงิ ไม่
เพยีงแตเ่จา้และชนเผ่าอาหรับเท่านัน้แตร่วมถงึพระจักรพรรดแิหง่
กรุงโรมและขา้ดว้ยทีจ่ะตอ้งนับถอืศรัทธาพระองคใ์นไม่ชา้ หาไม่
แลว้ พระองคก์็จะบบีบังคับใหเ้รายอมรับ" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเกีย่วกับความกา้วหนา้ของศาสนาของพระผู ้
เป็นเจา้และชีใ้หเ้ห็นความจริงที่ว่า อ านาจทางโลกไม่สามารถ
หยุดยั ้งความเจริญของศาสนาได ้ท่านยกตัวอย่างที่เกิดใน
ประวัตศิาสตรใ์หเ้ห็นความไรเ้หตผุลจากการตอ่ตา้นของเหลา่ผูด้ือ้
รัน้ตอ่ศาสนาในอดตี 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เล่มที ่2 หมายเลข 7 หนา้ 8-9 
(ภาคภาษาเปอรเ์ซยี) 
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66 
เพราะวา่ "เรา"โอบอุม้อาบบูาคร ์ 
เขาจงึกลายเป็นพระเจา้กาหลบิ 

[Since ‘We’ Encompassed Abú-Bakr, He Became the Caliph]   
 

* * * * * 
" การจากไปของพระศาสดามฮูมัหมัด ผูเ้ป็นทีรั่กของพระผูเ้ป็นเจา้  
จากบา้นเกดิเมอืงนอนของพระองคก์ลายเป็นทีม่าของการเทดิพระ
วจนะศักดิส์ทิธิข์องพระผูเ้ป็นเจา้ และการเนรเทศพระผูท้รงความ
งามอันศกัดิส์ทิธิน์ าไปสูก่ารเผยแพร่และการเปิดเผยพระธรรมจาก
พระผูเ้ป็นเจา้ไปทั่วอาณาบรเิวณ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
หลังจากทีพ่ระศาสดามูฮัมหมัดทรงอพยพไปยังเมอืงเมดนิา และ
ทรงไดร้ับความดูแลและความคุม้กันจากพระผูเ้ป็นเจา้ พระองค์
ทรงตรัสกับอาบูบาคร ์[2]  ซึง่อยู่ในคณะเดนิทางว่า "จงอย่าเศรา้
เสยีใจ พระผูเ้ป็นเจา้ทรงสถติอยู่กับเราจรงิๆ " ประโยคนี้แหละที่
ท าใหอ้าบูบาคร ์ซึง่กา้วขึน้สูต่ าแหน่งกษัตรยิแ์ห่งตุรก ีบางคนให ้
ความเห็นสรุปเป็นเชงิพสิจูน์เหตผุล [3]  วา่อาบบูาคร ์ซึง่รวมอยู่ใน
ค าวา่ "กบัเรา" เขาจงึกลายเป็นกษัตรยิแ์หง่ตรุก ี
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
หัวขอ้นี้ช ีใ้หเ้ห็นความส าคัญของการทีพ่ระอับดลุบาฮาเดนิทางไป
โลกซกีตะวันตก  

* * * * *  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections  หนา้  281 
[2] เป็นพระเจา้กาหลบิองคแ์รก 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่1 หนา้  227 
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67 
ค าสญัญาอนันา่อศัจรรยข์องพระมฮูมัหมดัเกดิขึน้จรงิ 

[Muḥammad’s Fantastic Promises Were Fulfilled]   

 
* * * * * 

" ค าสัญญาของพระผูเ้ป็นเจา้เป็นความจริง จงอย่าใหช้วี ิตใน
ปัจจบุันลวงเจา้เกีย่วกบัพระผูเ้ป็นเจา้" [1]  

พระมฮูัมหมัด 
* * * * * 

 
ในระหว่างการขุดสนามเพลาะ ชาวมุสลมิไม่สามารถเคลือ่นยา้ย
หนิกอ้นใหญ่ได ้พระมูฮัมหมัดทรงรูส้กึร าคาญพระหทัย ทรงตหีนิ
นัน้ดว้ยไมพ้ลองและทรงตรัสว่า "คอยดูนะเหล่าศัตรูจะพ่ายแพ"้ 
พระองคท์รงตกีอ้นหนิอกีครัง้แลว้ตรัสวา่ "จงดูนะ อาณาจักรของ
จักรพรรด ิ(อาณาจักรโรมัน) จะไดรั้บชยัชนะ เมือ่ทรงตคีรัง้ทีส่าม
อีก ทรงตรัสว่า คอยดูนะ อาณาจักรของ โครสโรว์ (อาณาจักร
เปอรเ์ซยี) จะไดช้ยัชนะ" 
 
ผูท้ีต่ดิตามพระองคต์่างพากันประหลาดใจทีไ่ดย้นิพระมูฮัมหมัด
ตรัสเชน่นี้ และศาสนกิชนทีป่ากอย่างใจอยา่ง [2]  กลับเริม่ดหูมิน่ดู
แคลนพระศาสดา มีคนหนึ่งพูดกับอีกคนหนึ่งว่า "บุคคลเช่นนี้
สัญญากับเราว่าจะไดรั้บความม่ังคั่งของกรุงโรมและเปอรเ์ซยีได ้
อย่างไรในเมือ่ตอนนี้เราก าลังหวาดกลัวมากจนไม่สามารถออกไป
ถา่ยทกุขไ์ด"้ พวกปากอยา่งใจอยา่งเหลา่นี้พดูใหร้า้ยพระองค ์
 
ไม่นานหลังจากนัน้ ค าสัญญาของพระองคไ์ดก้ลายเป็นความจรงิ
และอสิลามก็ประสบชัยชนะ ทัง้นี้เพราะศาสนาอสิลามไดร้ับพลัง

 
[1] พระคัมภรีโ์กหร่าน 31: 33 
[2] คนหนา้ไหวห้ลังหลอกทีส่รรเสรญิหรอืแสดงความจงรักภักดอีสิลามแต่ปาก แต่กลับ
วพิากษ์วจิารณ์อสิลามทกุครัง้ทีม่โีอกาส 
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ความชว่ยเหลอืจากสวรรค ์ณ วันทีไ่ดรั้บชยัชนะ พวกปากอยา่งใจ
อย่างไดย้นิเสยีงรอ้งตะโกนดังนี้ " สิง่ทีเ่กดิขึน้นี้เป็นไปตามทีพ่ระ
ผูเ้ป็นเจา้ และศาสนทตูของพระองคท์รงสญัญากบัเราไว"้ 
 
สงครามคราวนี้มนัีกรบแค ่700 นาย 300 นายในจ านวนนี้มทีัง้คน
ปากอย่างใจอย่าง คนใจรวนเรและคนไม่มั่นคงในการรับนับถือ
ศาสนา เมือ่พวกเขาเดนิทางถงึพระราชวังของ โครสโรว ์[1]  และ
เห็นว่าค าสัญญาของพระผูเ้ป็นเจา้เกดิขึน้จริงๆ พวกเขาจงึเกดิ
ความละอายและเสยีใจ [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าใหผู้ท้ีม่าพบท่านฟังว่าความทนทุกขท์รมาน
ของพระบาฮาอลุลาหแ์ละการถกูเนรเทศตดิตอ่กนัหลายครัง้หลาย
คราจะน ามาซึง่ผลดแีกโ่ลกนี้มากมายหลายประการ ท่านยังกลา่ว
ดว้ยวา่ผลดดีังกลา่วเป็นทีป่ระจักษ์แจง้แกบ่รรดาผูท้ีม่ใีจเป็นธรรม 

* * * * * 
 
  

 
[1] ยศน าหนา้พระนามกษัตรยิเ์ปอรเ์ซยีในรัชสมัยราชวงศ ์Sassanid 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสือ Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เล่มที่ 2 หนา้ 156  
Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 19 
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68 
ชาวยวิผดิค าสญัญาและตอ้งชดใชก้รรมอยา่งสาสม 

[The Jews Broke Their Promise and Paid a Heavy Price]   
 

* * * * * 
" ประชาชนจ านวนมากเพียงไรทีมุ่่งต่อกรกับพระมูฮัมหมัดผูท้รง
เป็นพระอัครฑตูของพระผูเ้ป็นเจา้และในทีส่ดุพวกเขาก็ถกูลดทอน
ลงจนไมเ่หลอือะไร" [1]  
 

พระบอ๊บ 
* * * * * 

 
ชาวยิวท าขอ้ตกลงกับพระศาสดามูฮัมหมัดโดยสัญญาว่าจะ
ประพฤตตินอย่างดเีพือ่ตอบแทนความคุม้ครองปกป้องทีพ่วกเขา
ไดรั้บจากพระองค ์แต่ทัง้ๆ ทีท่ าสัญญากันแลว้ พวกเขากลับหัน
ไปร่วมมอืกับ Quraysh [2]  และเขา้ร่วมกองทัพโจมตอีสิลาม พวก
เขาจับพระศาสดามูฮัมหมัดและเหล่าสานุศษิยข์องพระองคแ์ละ
บังคับพวกเขาใหข้ดุคคูลอง ปรากฏวา่มยีวิ [3]  คนหนึง่หลบหนีไป
เขา้ค่ายชาวมุสลิม ก่อใหเ้กิดความแตกรา้วระหว่างยิวและ 
Quraysh เหตุการณ์นี้พัฒนาไปสู่การพิทักษ์รักษาอิสลามและ
ปกป้องอิสลามจากกลอุบาย ศัตรูที่หักลา้งขอ้ตกลงกับพระ
ศาสดามูฮัมหมัดจ านวน 700 คนถูกถอนรากถอนโคนภายในหนึง่
วัน หาไม่แลว้พวกเขาก็จะยังร่วมมอืกับชนเผ่าต่างๆ เพื่อท าลาย
ลา้งอสิลาม [4]   

 
[1] พระบ๊อบ จากหนังสอื Selections หนา้  132 
[2] ชนเผ่าพระศาสดามูฮัมหมัด สมาชกิของเผ่านี้ประหัตประหารพระองคแ์ละสาวกของ
พระองคอ์ยา่งหนักหน่วง 
[3] ชือ่ของเขาคอื Nu’aym ibn Mas’ud เพิง่เปลีย่นศาสนามาเป็นอสิลามและมคีนจ านวน
ไมม่ากทราบเกีย่วกับเรือ่งนี้ 
[4] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 130 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
หลังจากทีพ่ระอับดุลบาฮาอ่านประวัตศิาสตรต์อนนี้ ท่านกล่าววา่
การสถาปนาอิสลามและการรักษาบูรณภาพเป็นไปอย่าง
ยากล าบากในสภาวะดังกลา่ว ทัง้ยังเพิม่เตมิวา่อสิลามถูกบรรดาผู ้
ที่ไม่ทราบประวัติความเป็นมาเขา้ใจผิด ทั ้งยังไม่ตระหนักใน
อัจฉรยิภาพทีม่าจากสวรรค ์

* * * * * 
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69 
ลาของพระเจา้กาหลบิกลบัสูเ่มอืง 

โดยทีไ่มม่พีระเจา้กาหลบิกลบัมาดว้ย 
[The Caliph’s Donkey Returned to Town without Him]   

 
* * * * * 

" ดูกร! บุตรแห่งมนุษย ์ จุดหมายเบือ้งมูลฐานของการดลใจใหม้ี
ศรัทธาในศาสนาคือ การชว่ยอารักขาผลประโยชน์และสง่เสรมิ
ความเป็นหนึง่เดยีวกันของมนุษยช์าตแิละชว่ยท านุบ ารุงความรัก
และมติรภาพในหมู่มนุษย ์จงอย่ายอมใหศ้าสนาเป็นตน้เหตุของ
ความบาดหมาง ความไม่ลงรอย ความเกลยีดชงัและความเป็นอริ
ตอ่กนั" [1]  
 

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่ al-Ḥákim bi’l-Amr [2]  สัง่การใหช้าวยวิและชาวครสิ
เตยีนมาพบและถามพวกเขาวา่ "พวกเจา้จะรออกีนานเทา่ไรจงึจะ
ไดพ้บพระผูอ้ยูใ่นค าสญัญา?" 
 
พวกเขาตอบวา่ "อกีหนึง่รอ้ยปี" 
 
al-Ḥákim bi’l-Amr คาดคัน้ใหต้อบค าถามเดยีวกนันี้อกี 
 
พวกเขาตอบวา่ "อกีสีร่อ้ยปี" 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 215 
[2] เป็นพระเจา้กาหลบิองคท์ีห่กในราชวงศฟ์าตามดิ ครองราชยร์ะหว่างปี พ.ศ. 1539-
1564 (ค.ศ. 996-1021) รูจ้ักกันในฐานะเป็นผูก้อ่ตัง้ดรูซ ซึง่เป็นนกิายหนึง่ของอสิลาม 
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al-Ḥákim bi’l-Amr กลา่วตอ่ไปอกีวา่ "สีร่อ้ยปีทีว่า่นัน้ผา่นพน้ไป
แลว้แตพ่วกเจา้กย็ังปฏเิสธพระผูนั้น้อยู"่ จากนัน้ al-Ḥákim bi’l-
Amr ก็สัง่การใหส้วมปลอกคอชาวครสิเตยีนแตล่ะคนดว้ยกางเขน
โลหะอันหนักอึง้ และใหช้าวยวิแตล่ะคนสวมตา่งหทูีห่นัก 100 
กรัม 
 
ชาวยวิทีน่่าสงสารตอ้งเดนิไปตามถนนดว้ยตา่งหทูีห่นักและเมือ่ไร
ทีร่หูทูีเ่จาะไวข้าดเพราะไมส่ามารถทานน ้าหนักตา่งหคููนั่น้ เขาก็
จะไดร้ับความทรมานดว้ยการถกูเจาะหรูใูหมเ่พือ่คลอ้งตา่งหคููเ่ดมิ 
มอียูค่รัง้หนึง่ทีม่ผีูพ้บวา่ชาวยวิคนหนึง่ถกูเจาะหจูนพรนุไปทั่วใบห ู
ท าใหไ้มส่ามารถหาพืน้ผวิเนือ้เพือ่เจาะรใูหมไ่ดอ้กี 
 
วันหนึง่ al-Hakim bi’l-Amr ออกเดนิทางดว้ยลาของเขา  สกัครู่
ลาตัวนัน้ก็วิง่กลับมาแตไ่มม่ ีal-Hakim bi’l-Amr น่ังกลบัมาดว้ย 
พวกเขาจงึพากนัออกตามหาและพบเสือ้เป้ือนเลอืดของเขา ตอ่มา
เป็นทีรู่ก้นัวา่นอ้งสาวของเขาคอืผูจ้า้งวานคนมาท าการสงัหาร กฎ
มณเฑยีรบาลของ al-Hakim bi’l-Amr  ก าหนดใหน้อ้งสาวของตน
เป็นผูส้ าเร็จราชการแทนบตุรชาย แตต่อ่มาเมือ่บตุรชายของ  al-
Hakim bi’l-Amr  เตบิใหญข่ึน้แลว้  เขาก็ไดส้งัหารผูเ้ป็นนา้ของ
ตนเอง [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาอธบิายเกีย่วกบัประวัตศิาสตรบ์างตอนชว่งของ
ชาวดรสุ 

* * * * * 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Ishráq Khávarí, Muḥáḍirát หนา้ 188-9 
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70 
ทาเฮเรยอ์าสาแสดงให ้

มสุลมิทีเ่ครง่ครดัศรทัธาคนนีเ้ห็นพระผูเ้ป็นเจา้ 
[Ṭáhirih Offered to Show God to This Devout Muslim]   

 
* * * * * 

" จงกลา่ววา่ ! เจา้เห็นไหมวา่ พระผูนั้น้คอืพระผูซ้ ึง่แสดงการ
ปรากฏของพระองคพ์ระผูซ้ ึง่ไมส่ามารถจะเป็นทีรู่ไ้ด ้ พระผูซ้ ึง่แล
ไมเ่ห็นในบรรดาผูท้ีแ่ลไมเ่ห็น" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ทาเฮเรยไ์ดม้โีอกาสพบชาวมสุลมิทีเ่ครง่ครดัศรัทธาก าลงัสวด
มนตอ์ยู ่เธอจงึถามชายผูนั้น้วา่ : "ขอถามหน่อยวา่ทา่นก าลังสง่
กระแสจติสวดมนตถ์งึผูใ้ด?" ชายคนนัน้ตอบวา่ "ขา้พเจา้ก าลงั
สวดมนตถ์งึพระผูซ้ ึง่เป็นสารัตถะของความเมตตา พระผูท้รงเป็น
ธาตแุทแ้หง่ความศักดิส์ทิธิ"์ ทาเฮเรยย์ิม้และกลา่ววา่ "จติของ
ทา่นไปถงึพระเป็นเจา้ของทา่นแลว้ ทา่นไดไ้ปอยูก่ับพระองคใ์น
จนิตนาการของทา่นแลว้! ทีข่า้พเจา้จะใหท้า่นไดเ้ห็นในวันนี้คอื
พระบอ๊บ พระเป็นเจา้ของทา่นสถติในใจเป็นจนิตภาพ แตท่ีเ่รา
แสดงใหเ้หน็นัน้เทีย่งแทแ้น่นอน น ้าทัง้หมดในทะเลจะบรรจใุน
ถว้ยเลก็ๆ ไดอ้ยา่งไร?" [2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 30 
[2] บันทกึของคณุจูเลยีต ทอมป์สนั หนา้ 91 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาอรรถาธบิายเกีย่วกบัความจรงิทีว่า่ มนุษยม์ุง่จติสู่
พระผูเ้ป็นเจา้โดยผา่นทางพระผูแ้สดงองคข์องพระผูเ้ป็นเจา้  พระ
อับดลุบาฮาตัง้ขอ้สงัเกตวา่ประชาชนทีบ่ชูาพระเจา้ในจนิตภาพ
นับวา่ตกอยูใ่นความงมงาย 

* * * * * 
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71 
พระบอ๊บทรงร าลกึถงึพระผูเ้ป็นเจา้ตลอดเวลา 

[The Báb Remembered God at All Times]   
 

* * * * * 
" เป็นหนา้ที่ของเจา้ที่จะตอ้งค านึงและไตร่ตรองพระวจนะของ
พระองคใ์นหัวใจ  และจงขอรอ้งพระองคอ์ย่างอ่อนนอ้มถ่อมตน 
และจงตัง้ตนเองอยูใ่นศาสนาแหง่ความประเสรฐิของพระองค"์ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
พระบ๊อบผูท้รงเป็นทีส่ักการบชูาทรงตรัสไวว้า่ "ขา้พเจา้ท าการคา้
ในรา้นตอนทีย่ังอายุนอ้ย เมือ่ใดก็ตามทีข่า้พเจา้จะตอ้งเขยีนจ่า
หนา้ห่อสนิคา้หรืออ่านฉลากสนิคา้ ขา้พเจา้จะกม้และนอ้มศรีษะ
ต่อหนา้พระผูเ้ป็นเจา้ ดว้ยวิธีนี้ขา้พเจา้จะมีพระผูเ้ป็นเจา้ในใจ
ตลอดเวลาแมก้ระทั่งในระหว่างการท างานเล็กๆ นอ้ยๆ เช่นนี้ 
เป้าหมายของขา้พเจา้อยู่ที่พระผู เ้ป็นเจา้ในทุกสถานการณ์ 
พระองคท์รงอยูใ่นสายตาของขา้พเจา้" [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาแนะน าเพื่อนๆ ว่า พวกเขาจะตอ้งระลกึถงึพระผู ้
เป็นเจา้ในระหวา่งทีท่ ากจิกรรมประจ าวัน 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้  241 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 28 
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72 
พระศาสดาทีป่ราศจากผา้โพกพระเศยีรสเีขยีว 

[A Prophet without a Green Turban?]   
 

* * * * * 
" ถา้เราเป็นคนที่รักแสง  เราย่อมรักแสงนั้นไม่ว่าจะสาดมาจาก
ตะเกียงดวงใด  แต่หากถา้เรารักแค่ตัวตะเกยีงและถา้แสงของ
ตะเกยีงนัน้ถูกถ่ายไปสูต่ะเกยีงดวงอืน่แลว้ เราจะยอมรับหรือไม่
ยอมรับตัวตะเกยีงก็ได"้ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ในระหว่างเวลาทีพ่ระบ๊อบทรงถูกศัตรูขับไล่จากทีห่นึ่งไปสูอ่กีที่
หนึง่นัน้ มอียู่เมอืงหนึง่ทีศ่าสนกิชนคนหนึง่ไม่เคยเห็นพระองคม์า
กอ่นเลย เขาไดย้นิมาวา่พระบ๊อบทรงโพกพระเศยีรสเีขยีว เหมอืน
บรรดาผูส้บืสกุลมาจากพระศาสดา มูฮัมหมัด ศาสนิกชนคนนี้ไป
พบกับพระบ๊อบและมองหาผา้โพกพระเศยีรทีเ่ป็นสเีขยีว บังเอญิ
ก่อนทีเ่ขาจะมาถงึพระบ๊อบทรงถอดผา้โพกสเีขยีวออกแลว้ทรง
สวมพระมาลาแบบที่ชาวเปอร์เซยีใส่กัน ดังนั้นชายผูน้ี้จงึไม่ได ้
ทักทายแสดงความรูจั้กพระองค ์พระบอ๊บจงึตรัสเป็นเชงิลอ้เลน่กบั
เขาว่า "เราไดย้นิมาว่าท่านเป็นศาสนกิชนผูม้คีวามเชือ่ในศาสนา
ยคุใหมน่ี้ อะไรท าใหท้า่นเปลีย่นไป?" 
 
ชายผูนั้น้ตอบวา่ "ความเป็นพระศาสดาของพระมูฮัมหมัดดไูดจ้าก
พระคัมภรีภ์าษาอาหรับทีโ่นม้นา้วและจับใจ ขา้พเจา้ไดย้นิมาว่า
พระศาสดาผูอ้อ่นวัยส าหรับยคุนี้น ามาซึง่การเผยสารภาษาอาหรับ
และเปอรเ์ซยีอันโนม้นา้วใจซึง่มพีลังหนุนมาจากพระวจนะของพระ
ศาสดา มฮูัมหมัด" 
 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 152 
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พระบ๊อบทรงตรัสว่า "ดว้ยประการทีก่ล่าวมา เจา้เชือ่ว่าใครกันที่
เผยพระธรรมนี้?" 
 
จากนัน้ พระองคก์็ทรงเริม่ลขิติพระธรรมบท น ้าหมกึลืน่ไหลแวววับ
ประดุจดังแม่น ้าที่ใสดังแกว้ ชายผูนั้้นรูส้กึเต็มตื้นในหัวใจ เขา
อทุานขึน้มาวา่ บคุคลทีล่ขิติไดเ้ชน่นี้ตอ้งเป็นพระผูแ้สดงธรรมของ
พระผูเ้ป็นเจา้ " แต่เหตุใดพระองคจ์งึมไิดส้วมผา้โพกพระเศยีรสี

เขยีว?" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
พระอับดุลบาฮาเล่าใหบ้รรดาผูท้ีม่าชมุนุมเห็นว่าพระผูท้รงแสดง
ธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้เป็นทีย่อมรับเพราะทรงมคีณุธรรมของพระ
ผูเ้ป็นเจา้อยูใ่นพระองค ์มใิชด่จูากลักษณะภายนอกของพระองคท์ี่
ปรากฏใหเ้ห็น มใิชด่ทูีช่ ือ่หรอืสิง่อืน่ใด 

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่14 หมายเลข 6  หนา้ 181 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 187 ไปทีส่ารบัญ 
 

73 
พระบอ๊บไมท่รงยอมประนปีระนอมหลกัการของพระองค ์

[The Báb Did Not Compromise His Principles]   
 

* * * * * 
" พระผูท้รงแสดงธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ผูท้รงความศักดิส์ทิธิ์
เหล่านี้ทรงปลดโลกของมนุษย์ชาติใหเ้ป็นอิสระจากสิง่ที่ไม่
สมบรูณ์ซ ึง่หอ้มลอ้มมนุษยช์าตอิยู่และท าใหม้นุษยเ์ผยออกมาซึง่
ความงามแหง่ความดเีลศิของสวรรค"์ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
บรรดาพอ่คา้แหง่เมอืงบเูชอร ์[2]  มักจะถอืธรรมเนียมปฏบิัต ิเดอะบ ิ
ธรรมเนียมที่ว่านี้คือ หลังจากที่พ่อคา้ตกลงซือ้ขายและก าหนด
ราคากันแลว้ ผูซ้ือ้จะขอส่วนลดจากราคาทีต่กลงกันไว ้ณ จุดที่
จา่ยคา่สนิคา้ ดว้ยวธินีี้ ผูซ้ือ้ก็จะไดรั้บเงนิบางสว่นคนืจากผูข้าย 
 
วันหนึง่ผูค้า้กลุ่มหนึง่มาหาพระบ๊อบและตกลงจะซือ้ครามจ านวน
มาก หลังจากตกลงตามนี้แลว้ พวกเขาก็น าครามไปยังรา้นของ
ตนเอง เมือ่เวลาจา่ยเงนิมาถงึ พวกเขาขอใหพ้ระบอ๊บลดราคาให ้
 
พระบ๊อบไม่ทรงยอมตกลง พระองค์ตรัสกับพวกเขาว่า ผูซ้ื้อ
ทัง้หมดไดต้กลงรับเรือ่งราคาและขอ้ก าหนดแลว้ การซือ้ขายเสร็จ
สิน้อย่างสมบรูณ์เรยีบรอ้ย พระองคจ์งึทรงปฏเิสธทีจ่ะลดราคาให ้
พวกเขายนืกรานในค าขอ แตพ่ระบอ๊บยังคงปฏเิสธ 
 
พวกเขากล่าวกับพระองคว์่า  "ในเมอืงนี้ยังถอืธรรมเนียมเดอะบ ิ
กนัอยู"่ 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 466 
[2] เมอืงทา่ทางภาคใตข้องอหิร่าน 
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พระบ๊อบทรงตอบว่า "ในไม่ชา้ธรรมเนียมที่ไม่ดีเหล่านี้จะถูก
เปลีย่นไป" 
 
ไม่ว่าพวกเขาจะรวมตัวกันขอลดราคาเท่าใด พระบ๊อบก็ยังคง
จุดยนืของพระองคเ์อง พระองคท์รงตรัสกับพวกพ่อคา้วา่ ถา้พวก
เขาคดิว่าราคาทีก่ าหนดไวสู้งเกนิไป พวกเขาก็สามารถน าสนิคา้
มาคนืได ้
 
แตพ่วกเขาก็ยังคงพดูซ ้าๆ ซากๆ วา่ "เดอะบ ิเป็นธรรมเนียมปฏบิตัิ
ในหมูค่นในเมอืงนี้" 
 
พระบ๊อบทรงตรัสวา่ "ขา้พเจา้ตอ้งการหยุด มใิหม้ธีรรมเนียมนี้อกี
ตอ่ไป" 
 
พวกเขาพูดต่อวา่ "พวกเราซือ้สนิคา้และน าไปยังรา้นของพวกเรา
แลว้ การน ามาคนืท าใหเ้สยีความเชือ่ถอืทางดา้นการคา้" 
 
พระบ๊อบทรงตอบวา่ "แลว้แตพ่วกทา่น พวกท่านอาจถอืว่าการซือ้
ขายสมบรูณ์แลว้ แตไ่มม่เีดอะบ"ิ 
 
พวกพ่อคา้ต่างพากันอา้งถงึลักษณะของเดอะบทิีถ่อืปฏบิัตกิันอกี 
แตพ่ระองคท์รงตรัสวา่ "ขา้พเจา้จะเปลีย่นธรรมเนียมปฏบิัตนิี้" 
 
ในทีส่ดุ พระบอ๊บทรงยอมใหพ้วกเขาน าสนิคา้มาคนืเพราะพระองค์
ไม่ยอมรับค าขอรอ้งใหล้ะเวน้ เดอะบ ิพระองคท์รงเปลี่ยนธรรม
เนียมเก่าๆ อกีหลายอย่างซึง่เคยถอืปฏบิัตกิันมาอย่างแพร่หลาย
ดว้ย 
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ไม่นานหลังจากนั้น หนึ่งในผูเ้ป็นลุงของพระบ๊อบผูท้รงความ
ศักดิ์ส ิทธิ์ก็ เดินทางมาถึงเมืองบูเชอร์ พ่อคา้กลุ่มเดิมไปหา
พระองค์และรอ้งทุกข์ต่อผูเ้ป็นลุงของพระบ๊อบว่า "เขาท าลาย
ความน่าเชือ่ถอืทางการคา้ของพวกเรา พวกเราตดิต่อท าการซือ้
ขายและขอสว่นลดแตเ่ขาปฏเิสธและขอใหค้นืสนิคา้กลับใหเ้ขา นี่
เป็นการกระท าที่หมิน่ประมาทพ่อคา้ ท่านควรจะแนะน าใหเ้ขา
เคารพความตัง้ใจของชาวเมืองและไม่ควรท าลายธรรมเนียมที่
ปฏบิัตกินัมาชา้นานของพวกเขา" 
 
ลุงกล่าวกับผูท้รงความศักดิส์ทิธิข์องเขาว่า "ขอไดโ้ปรดแสดง
ความเคารพตอ่ชาวเมอืงและขนบธรรมเนียมของแผน่ดนิ" 
 
พระบอ๊บทรงตอบดว้ยการตรัสวา่ "แมค้ราวนี้ถา้พวกเขาประสงคจ์ะ
ท าการซือ้ขายและขอใหท้ าเดอะบ ิขา้พเจา้ก็จะยังไม่ยอมรับท า
ตามนัน้" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาพูดกับเหล่าผูแ้สวงบุญเกี่ยวกับการพักอาศัย
ชัว่คราวของพระบ๊อบทีเ่มอืงบูเชอร ์และการท าธุรกจิการคา้ของ
พระองคท์ีเ่มอืงนัน้ 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  ‘Ahd-i A‘lá Zindigáníy-i Ḥaḍrat-i Báb หนา้ 41-2 
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74 
เขาไมม่คีวามศรทัธาเชือ่ถอืเพราะ 
พระบอ๊บทรงถกูปลงพระชนม ์

[He Did Not Believe Because the Báb was Martyred]   
 

* * * * * 
" กระนัน้ก็ด ีพระผูท้รงแสดงองคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ทรงไดร้ับความ
ทรมาน ทรงถวายพระชนม์ชพีและพระโลหิต ทรงสละแลว้ซึง่
ความเป็นอยู ่ ความสะดวกสบาย และสิง่ทีท่รงครอบครองทัง้หมด
โดยทรงเห็นแกม่วลมนุษยช์าต"ิ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
โปรเตสแตนตค์นหนึง่ปฏเิสธศาสนาบาไฮเพยีงเพราะความจรงิที่
พระบ๊อบทรงถูกปลงพระชนม์  เขากล่าวว่า "ถา้มีพระผูเ้ป็นเจา้
สถติอยู่ในขบวนการเคลือ่นไหวทางศาสนานี้จรงิ เหตุใดพระองค์
จงึทรงยอมใหห้นึง่ในศาสนทูตองคส์ าคัญของพระองคถ์ูกสังหาร
จนถงึแก่ความตาย?" เขาไดร้ับการยอ้นถามว่า "แลว้การที่พระ
ครสิตท์รงถกูตรงึกางเขนละ่?" เขาตอบวา่ "โอ เรือ่งนี้ไมเ่กีย่ว" [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาอรรถาธบิายใหเ้หลา่ผูแ้สวงบญุฟังเกีย่วกบับางคน
ทีไ่ดช้ ือ่วา่ฝักฝ่ายทางธรรมแตม่คีวามดือ้รัน้ ท าใหเ้ขามองไมเ่ห็น
สจัจะ 

* * * * * 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 257 
[2] บันทกึผูแ้สวงบญุของ หลยุส ์ เกรโกร,ี พ.ศ. 2540 (ค.ศ. 1997) หนา้ 17 
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75 
นายกรฐัมนตรไีดร้บับทเรยีนในพระคมัภรีโ์กหรา่น 

[The Prime Minister Received a Lesson in the Qur’án]   
 

* * * * * 
" พระคัมภรีจ์ากสวรรคไ์ม่วา่จะเป็นพระคัมภรีไ์บเบิล้ พระคัมภรีโ์ก
หร่านตลอดจนธรรมลขิติศักดิส์ทิธิท์ัง้หลายทีป่ระทานลงมาโดย
พระผูเ้ป็นเจา้  เป็นเสมือนเครื่องน าทางมนุษย์ไปสูห่นทางของ
คณุธรรมอันประเสรฐิ สูค่วามรัก ความยตุธิรรมและสนัตภิาพ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
วันหนึ่ง มรีซ์า ทาก ีคาน [2]  มาร่วมชุมนุม (สันนิษฐานว่าทีเ่มอืง
เทหราน) ซึง่ ณ ทีนั่น้พระบาฮาอลุลาหท์รงประทับร่วมประชมุอยู่
ดว้ยมรีซ์า ทาก ีคาน ไดอ้า้งถงึพระวจนะบางตอนในพระคัมภรีโ์ก
หร่านในลักษณะทีม่ไิดใ้หค้วามเคารพและถามหาความจรงิในวลี
ตอ่ไปนี้แบบลอ้เลยีนวา่ 
 
เขาทราบวา่สิง่ใดอยู่บนผนืดนิทีแ่หง้และสิง่ใดอยู่ในทะเล ไม่
มใีบไมห้ลน่ แตเ่ขาก็ทราบเหตผุล ทัง้ยังไม่มขีา้วแมแ้ตเ่มล็ด
เดยีวในสว่นทีม่ดืมดิของโลก ไม่มทีัง้ส ิง่ทเีป็นสเีขยีว ไม่มสี ิง่
ทีแ่หง้ แต่มพีระธรรมจารกึในพระคัมภรี ์(โกหร่าน)  [3]  ทีท่รง
ลขิติไวอ้ยา่งแจม่แจง้ใหเ้ขา้ใจงา่ย 

 
พระบาฮาอุลลาหท์รงแสดงความไม่พอพระหทัยต่อทัศนคตขิอง
มีร์ซา ทากี คาน และทรงยืนยันรับรองว่าพระธรรมบทดังกล่าว
ขา้งตน้เป็นความจรงิอย่างไม่ตอ้งสงสัย เมือ่ มรีซ์า ทาก ีคาน ขอ

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Paris Talks หนา้ 61-2 
[2] เป็นนายกรัฐมนตรขีองอหิร่านหลายปีในชว่งรัชสมัยของพระเจา้นาสริดิดนิชาห ์
[3] พระคัมภรีโ์กหร่าน  6: 59 
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ค าอธบิาย พระบาฮาอุลลาหท์รงตรัสกับเขาว่า พระวจนะตอนนี้
หมายความว่าพระคัมภรีโ์กหร่านเป็นแหล่งรวมของพระวจนะของ
พระผูเ้ป็นเจา้ พระคัมภีร์ฉบับนี้มีหลากหลายหัวขอ้ เช่นภาค
ประวัตศิาสตร ์ภาคอรรถาธบิาย ภาคค าท านายและอกีหลายหัวขอ้ 
ในแตล่ะหนา้เป็นทีส่ถติความเป็นจรงิทีม่คีวามหมายอันยิง่ใหญอ่ัน
น่าบูชา และทีจ่รงิแลว้ บุคคลอาจคน้พบวา่ ทุกสิง่ทุกอย่างนัน้ได ้
ถกูกลา่วถงึในพระคัมภรีฉ์บับนี้แลว้ 
 
มรีซ์า ทาก ีคาน ถามอย่างหยิง่ผยองว่า "แลว้ตัวขา้พเจา้ล่ะ ถูก
กลา่วถงึในพระคัมภรีฉ์บับนัน้หรอืเปลา่?" 
 
พระบาฮาอลุลาหท์รงตอบในทันทวีา่ "ใช ่กลา่วถงึตัวเจา้ดว้ย" 
 
มรีซ์า ทาก ีคาน ถามต่อว่า "ถา้กล่าวถงึจรงิ การกล่าวนัน้เป็นแค่
การพดูพาดพงิโดยออ้ม หรอืกลา่วชือ่อยา่งกระจา่งแจง้" 
 
พระบาฮาอลุลาหท์รงด ารัสตอบวา่ "กลา่วชือ่อยา่งชดัเจน" 
 
" ถา้งัน้ก็น่าแปลกนะ "มีร์ซา ทากี คาน พูดยอ้นในเชงิเยย้หยัน 
แดกดันถากถาง "ทีข่า้พเจา้ยังไม่พบชือ่ทีเ่ป็นของขา้พเจา้ในพระ
คัมภรีโ์กหรา่นเลย" 
 
พระบาฮาอลุลาหท์รงตรัสวา่ "ทีเ่กีย่วกับชือ่ของเจา้ ปรากฏอยู่ใน
พระธรรมบทดังนี้ " เธอกล่าวว่า "ขา้พเจา้จะบนิหลีกหนีเจา้ไป
หลบภัยกบัผูท้รงความเมตตาหากวา่เจา้คอื มรีซ์า ทาก ีคาน " [1]  
 
เมือ่ไดฟั้งค าดูหมิน่ทีอ่า้งถงึชือ่ของตนเองจากพระบาฮาอุลลาห ์
มีร์ซา ทากี คาน ก็โกรธมาก แต่เขาก็มไิดแ้สดงความโกรธนั้น
ออกมา ในทางตรงกนัขา้มเขากลับพยายามตอ่ไปทีจ่ะพดูเยาะเยย้

 
[1] พระคัมภรีโ์กหร่าน 19: 18 ทาเกย มคีวามหมายวา่ “ เกรงกลัวพระผูเ้ป็นเจา้” 
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พระธรรมในพระคัมภรีโ์กหร่านดว้ยการถามค าถามและท าใหพ้ระ
บาฮาอุลลาหท์รงหมดความน่าเชือ่ถอื เขาถามพระบาฮาอุลลาห์
ต่อไปอีกว่า "แลว้บดิาของขา้พเจา้ล่ะ ท่านชือ่โกลบาน มีชือ่ที่
พาดพงิถงึทา่นในพระคัมภรีโ์กหรา่นดว้ยหรอืไม่?" 
 
พระบาฮาอลุลาหท์รงยนืยันวา่ "ม"ี  
 
มรีซ์า ทาก ีคาน ถามตอ่วา่ "ท่านถูกพาดพงิถงึทางออ้มหรอืกลา่ว
ชือ่ออกมาอยา่งชดัเจนเลย?" 
 
พระบาฮาอลุลาหท์รงตอบวา่ "เขาถกูเรยีกดว้ยชือ่ในพระธรรมลขิติ
นี้ ดังนี้ "… จงมากับเราพรอ้มกับ โกลบาน [1]  ซึง่ถูกไฟแผดเผา" 
[2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระบาฮาอลุลาหท์รงแสดงความเคารพอย่างสงูสง่ตอ่พระศาสดา
ทัง้หลายและพระองคจ์ะไม่ทรงอดทนถา้มกีารพาดพงิอย่างไม่ให ้
ความเคารพตอ่พระผูท้รงความศกัดิส์ทิธิแ์ตล่ะพระองค ์

* * * * * 
 
  

 
[1] พระคัมภรีโ์กหร่าน 3: 183 โกลบาน  มคีวามหมายวา่ “ เสยีสละ” หรอื “ ยกให”้ 
[2] ทาเฮอซาเดย ์Revelation of Baha’u’llah เลม่3 หนา้ 245-6 
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76 
ทรพัยส์มบตัชิิน้พเิศษในครอบครองของ 
พระบาฮาอลุลาหม์คีา่อยา่งประมาณมไิด ้

[Bahá’u’lláh’s Unique Possessions Were Indeed Priceless]   
 

* * * * * 
" จงละทิง้ส ิง่ทีเ่จา้ครอบครอง และดว้ยปีกแหง่การหลดุพน้ จงบนิ
ใหไ้กลจากสรรพสิง่สรา้งสรรคท์ัง้ปวง" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
สิง่ที่มีค่าทัง้หมดในบา้นที่เป็นของพระบาฮาอุลลาห์ สิง่เดียวที่
เหลอืไวใ้หพ้วกเราคอืลกูประค าทีร่อ้ยดว้ยไขมุ่กซึง่ในสมัยนัน้มคีา่ 
10,000 ทูมาน ไข่มุกแตล่ะเม็ดมขีนาดเท่ากับลกูเฮเซลิ  ระหวา่ง
ไขมุ่กสองเม็ดมมีรกตคั่น สว่นทีเ่ป็นพู่หอ้ยถูกขงึไวก้ับลกูประค าที่
เป็นมรกตมคีวามยาวเท่านิว้มอื นับเป็นสมบัตทิีม่คีา่แกก่ารไดเ้ห็น 
หลังจากที่ถูกปลน้ทุกสิ่งทุกอย่างไปแลว้ เราจ าเป็นตอ้งน า
ลูกประค าเสน้นี้ไปจ าน าและไดเ้งนิมาแค่ 1,000 ทูมาน แต่เมือ่มี
ดอกเบีย้ทบตน้จ านวนมากเราจงึไม่มเีงนิไถ่ถอนได ้ณ ปัจจุบัน ใน
กรงุปารสีลกูประค าเหลา่นี้จะมมีลูคา่สงูถงึ 100,000 ทมูาน 
 
ทีม่คีา่มากอกีชิน้หนึง่คอื หนังสอืบทกวฮีาฟิช ซึง่เขยีนดว้ยลายมอื
ของ เมยีร ์อมิมาด [2]  มูฮัมหมัด-ชาห ์สง่คนมาดูหนังสอืและถาม
ราคา พระผูท้รงความงามอันอุดมพรตรัสว่า หนังสือเล่มนี้มี 
12,000 บรรทัด แต่ละบรรทัดมคี่าหนึ่งอัสราฟิ (เหรียญทองค า) 
ดังนัน้หนังสอืเลม่นี้มคีา่ 12,000 อัสราฟิ  เมือ่พระมหากษัตรยิท์รง
ทราบราคานี้พระองคท์รงตรัสวา่ "เราสามารถตัง้กองทหารไดส้อง
กองดว้ยเงนิจ านวนนี้" 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 139 
[2] นักเขยีนลายมอืวจิติรทีม่ชีือ่เสยีงชาวเปอรเ์ซยี 
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อกีชิน้หนึง่คอื ดอูาเย เคอเมล ์[1]  ซึง่เขยีนไวบ้นหนังกวาง ในแบบ
กวีของซูฟี  เ ป็นบทวิงวอนขอความกรุณาดว้ยลายมือของ
โต๊ะอหิม่ามอาล ีทีม่ชี ือ่เสยีงเดน่ในทกุยุคสมัยก็คอืมขีองเมยีร ์อมิ
มาด ผูซ้ ึง่ไดป้ระทับลายมอืชือ่ในหนังสอืไวร้วมอยู่ดว้ย เพื่อเป็น
การรับรองว่า ลายมอืในหนังสอืเล่มนี้เขยีนโดย อาเมยีร ์อหิม่าม
อาล ีจรงิ  หนังสอืเล่มนี้หายากมากเพราะยุคสมัยหนึง่มกีารเขยีน
ขึน้เพียงครัง้เดยีว จงึเป็นสมบัตชิ ิน้โบราณซึง่มคี่าอย่างประมาณ
มไิด ้
 
นอกจากนี้ยังมเีครื่องเพชรพลอยและสิง่ของมคี่าอกีมากมายซึง่
ทัง้หมดถกูปลน้ไปหมด หนังสอืทีเ่ขยีนโดยฮาฟิช และทีเ่ขยีนโดย
ลายมอืของมรีซ์า ตกเป็นสมบัตขิองนายกรัฐมนตรทีีม่ชี ือ่วา่ มรีซ์า 
อากา คาน 
 
เมือ่สองสามปีทีผ่า่นมาบาไฮศาสนกิชนไดม้กีารประชมุทีค่ฤหาสน์
ของนายกรัฐมนตร ี
 
ท่านนี้ พวกเขารว่มกนัสวดวลศีักดิส์ทิธิ ์ยา อับฮา อ ูลาภา ดังกอ้ง
ถงึสวรรคช์ัน้สงูสดุตัง้แตต่อนดกึจนถงึรุง่เชา้  
 
แมจ้ะมีความมั่งคั่งถงึระดับนี้ แต่เรากลับหมดสิน้ทุกสิง่ทุกอย่าง
เมือ่เดนิทางมาถงึกรงุแบกแดด ถงึอยา่งไรก็ตาม เราไมไ่ดใ้สใ่จกบั
ความมั่งคั่งของโลกนี้ [2]  
  

 
[1] การวงิวอนตอ่อหิมา่มอาล ี
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Ishráq Khávarí, Raḥíq-i Makhtúm เล่ม 2 หนา้ 
257 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระบาฮาอุลลาหท์รงสละสมบัตทิัง้หมดของพระองคแ์ละทรงฟัน
ฝ่าความล าเค็ญและความยากล าบากอยา่งแสนสาหัสเพือ่ความสขุ
สวัสดขีองโลก 

* * * * * 
 
  



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 197 ไปทีส่ารบัญ 
 

77 
พระบาฮาอลุลาหท์รงประทบัอยู ่ 

ณ สถานทีท่ ีไ่มม่ใีครกลา้เขา้ไปใกล ้
[Bahá’u’lláh Resided Where No One Dared to Approach]   

 
* * * * * 

" หลายๆ คนื เราไม่มอีาหารประทังชวีติ หลายๆ วัน ร่างกายของ
เราไม่ไดรั้บการพักผ่อน เราไม่มอีาหารประทังชวีติ ขอพระองคผ์ู ้
ทรงมีชวีติของเราอยู่ในพระหัตถ์ทรงเป็นพยาน แมว้่าจะมีความ
ทุกขย์ากประดังเขา้มาอยา่งไม่ขาดระยะและมคีวามหายนะถาโถม
เขา้มาอย่างไม่ขาดสาย วญิญาณของเรากลับอยู่ในหว้งของความ
ปีติยินดีอันสุขสราญ และทั่วทัง้ร่างกายของเราไดป้ระจักษ์ใน
ความเบกิบานอยา่งเหลอืทีจ่ะกลา่วได"้ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ในเมอืงแบกแดดมชีายคนหนึง่นามวา่ ฮัจจ ีฟาราจ คาฮาล (จักษุ
แพทย)์ ชายผูน้ี้เคยกล่าวไวว้า่  "ขา้พเจา้ตาบอดมาเป็นเวลาสาม
พันปี จนในทีสุ่ดขา้พเจา้กลายเป็นจักษุแพทย ์ชายคนนี้ชอบไป
สถานกงสลุประเทศเปอรเ์ซยี และน าข่าวไปใหช้าวอหิร่านทราบ 
ในสมัยนัน้หนังสอืพมิพช์ือ่ เทหราน กาเซ็ด ซึง่เป็นหนังสอืพมิพ์
ของเปอรเ์ซยีรายแรกถกูสง่ยังสถานกงสลุเดอืนละครัง้ คณุลงุของ
ขา้พเจา้ (จานาบ ีคาลมิ) มักจะไปน่ังอยู่ทีร่า้นกาแฟชือ่ ซาลลิ ซึง่
อยูแ่ถบเมอืงเกา่ของกรงุแบกแดด ทกุวันคณุลงุจะพาขา้พเจา้ไปที่
น่ัน ชาวอหิรา่นอืน่ๆ หลายคนก็อยูท่ีร่า้นกาแฟแหง่นี้ดว้ย 
 
ฮัจจี  ฟาราจ เล่าว่า "หนังสอืพมิพ์ลงข่าวว่า อับดุล ควาซมิ ฮา
มาดานี ไปทีเ่ทอืกเขาสเุลมานีเยห ์ทีเ่มอืงเออแมน เขาไดรั้บเชญิ
จาก ฮูเซน อาล ีคาน ซึง่เป็นผูว้่าราชการจังหวัดของเมอืงนี้ เพือ่

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์คตีาบ-ีอคีาน หนา้ 250-1 
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คุม้กันแขกใหเ้ดนิทางอย่างปลอดภัย ผูว้่าราชการจังหวัดน าผูคุ้ม้
กันหลายนายใหเ้ดนิทางไปกับเขาดว้ย พวกผูคุ้ม้กันกลับน าเขา
ไปสูย่อดเขาซึง่เป็นเสน้ทางทีผ่ดิจากเป้าหมาย ณ ทีน่ั่น บรรดาผู ้
คุม้กันเชอืดคอ อับดลุ ควาซมิ ฮามาดานี และอ าพรางศพเขาไวท้ี่
ไวใ้ตก้อ้นหนิ จากนัน้พวกเขาก็ปลดทรัพยส์นิของเขาไปจนหมด
สิน้ คนพืน้เมอืงในหมู่บา้นใกลเ้คยีงเดนิทางผ่านสถานทีเ่กดิเหตุ 
และเห็นโลหติเลอะบนพืน้ดนิ หลังจากหาทีฝั่งศพพบ พวกเขาขดุ
ศพขึน้มาและพบว่า อับดุล ควาซมิ ฮามาดานี ยังมชีวีติอยู่ พวก
เขาจงึพา อับดลุ ควาซมิ ฮามาดานี ไปยังหมู่บา้นและเย็บคอของ
เขาใหต้ดิกันดังเดมิ อับดุล ควาซมิ ฮามาดานี จงึพูดไม่ไดแ้ต่ใช ้

วธิเีขยีนโดยใชก้ระดาษและปากกา นี่คอืเรือ่งราวทีเ่ขาเขยีนเลา่ไว ้
 
" ขา้พเจา้ชือ่ อับดลุ ควาซมิ ฮามาดานี เป็นพ่อคา้มาจากฮามาดัน 
ทีเ่มอืงเออแมน ท่านผูว้่าราชการจังหวัดชือ่ ฮูเซน อาล ีคาน ได ้
เชญิขา้พเจา้ไปยังบา้นของเขา จากนัน้ท่านผูว้า่สง่ผูคุ้ม้กันหลาย
คนใหน้ าทางขา้พเจา้ เหลา่ผูคุ้ม้กนักระท าการเชน่นี้กบัขา้พเจา้บน
ถนนและเอาทุกสิง่จากขา้พเจา้ไป บัดนี้ขา้พเจา้ตอ้งการลา้งแคน้ 
พวกเขาควรจะคนืสิง่ของของขา้พเจา้ซึง่จะตอ้งน าไปสง่สาธคุณุ มู
ฮมัหมัดด ีเออรานี ผูซ้ ึง่อาศยัอยูท่ีภ่เูขา ซา-กาล ูสาธคุณุมอีสิระที่
จะท าอะไรก็ไดก้ับสิง่ของเหล่านั้น ขา้พเจา้กลับไปยังอิหร่าน
หลังจากทีไ่ปเขา้เฝ้าทา่นและก าลังจะกลับมาเฝ้าทา่นอกี" 
 
หลังจากทีไ่ดย้นิเรือ่งราวนี้ พวกเราทราบวา่ สาธุคณุท่านนี้คอืพระ
ผูท้รงความงามอันอุดมพรน่ันเอง ในบา้นของเราทัง้สองคน  ทัง้ 
มรีซ์า อควา จาน และขา้พเจา้สวดวงิวอนวล ี" ขา้แตพ่ระองค ์พระ
ผูท้รงถูกขอรอ้ง"  2001 จบ จากนัน้เราก็ถาม ฮัจจ ีฟาราจ ว่าเขา
รูจ้ักชาวอหิร่านคนอืน่ในละแวกหบุเขา สเุลมานีเยห ์นี้หรอืไม่ เขา
ตอบว่า มคีนหนึง่ชือ่ ฮัจจ ีอับบาส ดว้ยความชว่ยเหลอืของ ฮัจจ ี
ฟาราจ เราเขยีนถงึ ฮัจจ ีอับบาส ซึง่ท่านไดต้อบเรามาดังนี้ "สาธุ
คุณผูค้งแก่เรียนท่านนี้ก าลังพ านักอยู่บนภูเขา ซา-กาลู เป็นไป
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ไม่ไดท้ีจ่ะไปทีน่ั่นเพราะวา่มพีวกอันธพาลมั่วสมุกนัอยู่ ท่านจะเดนิ
ทางเขา้เมอืงสปัดาหล์ะครัง้เพือ่อาบน ้าในทีส่าธารณะ" 
 
ดว้ยประการฉะนี้ ชคี สุลตาน และ อควา มูฮัมหมัด จาวาด จึง
เดนิทางไปหบุเขา สเุลมานีเยห ์เมือ่ถงึทีน่ั่นทัง้สองตรวจสอบและ
สอบถามเกีย่วกบัถิน่ทีพ่ักอาศัยของพระองค ์ในทีส่ดุเขาก็ทราบวา่
พระองคท์รงอยู่ทีเ่ขา ซา-กาล ูจรงิๆ แตท่ัง้สองไมส่ามารถจะไปที่
น่ันได ้ดังนัน้ พวกเขาจงึรออยูท่ีเ่ขาสเุลมานเียหจ์นกระทั่งพระองค์
เสด็จมาถงึ ทัง้สองจงึไดเ้ขา้เฝ้าและขอรอ้งพระองค ์แตพ่ระบาฮา
อลุลาหไ์ม่ทรงเห็นดว้ย จากนัน้ทัง้สองจงึกลา่ววา่ "เราไม่ตอ้งการ
กระท าการใดๆ ทีข่ัดพระประสงคข์องพระผูท้รงอุดมพร แต่เราก็
ไมไ่ดจ้ากพระองคไ์ปเชน่กนั" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้เพื่อใหเ้ห็นว่าไดพ้บถิน่ที่ประทับของ
พระบาฮาอุลลาห์ที่ภูเขาสุเลมานีเยห์ ไดอ้ย่างไร ในที่สุด ค า
ขอรอ้งจากชคี สุลตาน และ อควา มูฮัมหมัด จาวาด ก็ไดผ้ล 
กลา่วคอื พระบาฮาอลุลาหท์รงตกลงเสด็จนวิัตกิลับกรงุแบกแดด 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Afnán, ‘‘Ahd-i A‘lá Zindigáníy-i Ḥaḍrat-i Báb หนา้ 

509-10 
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78 
มแีคส่องก็อาจเอาชนะคนนบัพนัๆ ได ้
[Two Could Have Defeated Thousands]   

 
* * * * * 

" ขา้แต่พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงเป็นเกราะป้องกันเราจากความ
ประสงคร์า้ยของศตัรู และโปรดชว่ยเขาใหส้ามารถชว่ยเหลอืและ
ปกป้องศาสนาของพระองคแ์ละฉลองความรุ่งโรจน์ของพระองค์" 
[1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมือ่ครัง้ที ่มุดตาฮดิ [2]  และ นารซิ-ิดนิ-ชาห ์สง่ชคี อับดลุ ฮเูซนน์ 
[3]  ไปอริัก มุดตาฮดิ ก็เริม่มกีารกอ่เหตตุอ่ตา้นพระผูท้รงความงาม
อันอดุมพร(พระบาฮาอลุลาห)์ พวกมดุตาฮดิ 
 
รวมตัวกนัทีเ่มอืงคาซเิมน [4]  เพือ่พดูคยุกนัเกีย่วกบัการท าสงคราม
ศักดิส์ทิธิแ์ละพวกเขาไดข้อให ้วาล ีเขา้มาช่วย เมือ่วาลตีอบว่า
เขาไมส่ามารถเขา้มาแทรกแซงได ้พวกมดุตาฮดิจงึสง่จดหมายไป
ยังกรุงแบกแดด  มีชาวเปอร์เซียและชาวอาหรับนิกายชีอะห์
จ านวนมากมาชุมนุมกันอยู่ทีน่ั่น ความรูส้กึของประชาชนในกรุง
แบกแดดเดอืดพลุง่พลา่น พวกเขาถงึกับสง่ ชคีเมอทดิา จากคาบิ
ลามาโดยอา้งเหตุว่าสวัสดภิาพของศาสนาก าลังถูกคุกคาม แต่
ระหว่างทางมาถงึกรุงแบกแดดชคี เมอทดิา [5]  ประสบอุบัตเิหตุ 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์Prayers and Meditations หนา้ 19 
[2] ระดับปรญิญาเอกตามกฎอสิลาม 
[3] ผูก้่อการรา้ยเป็นศัตรูคู่อาฆาตของพระบาฮาอุลลาหข์ณะทีพ่ระองคท์รงพ านักอยู่ใน
กรุงแบกแดด 
[4] เป็นเมอืงอยูท่างเหนือของกรุงแบกแดด เป็นสถานทีฝั่งโต๊ะอหิมา่มทีเ่จ็ดและทีเ่กา้ 
[5] หัวหนา้ชมุชนชอีะห ์เป็นนักบญุและเป็นมติรตอ่ศาสนา 
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เขาจงึปลกีตัวออกมาและขอมใิหใ้ครมายุ่งกับเขา ชคีเมอทดิา ยัง
ไมท่ันสบืสวนหาความจรงิเกีย่วกบัเรือ่งนี้ดว้ยตนเอง เขาจงึปฏเิสธ
ทีจ่ะเขา้ไปแทรกแซง ฟัดรด โดวเลห ์จงึสง่สารผา่น เซนูล-อบดินิ 
คาน ไปยังพระผูท้รงความงามอันอุดมพร ความว่า "ขา้พเจา้ไม่
ทราบเรื่องนี้มาก่อน หากขา้พเจา้ทราบเรื่องที่เกดิขึน้ทัง้หมด 
ขา้พเจา้ก็จะไมเ่ดนิทางมา บัดนี้ ขา้พเจา้ขออธษิฐานแดท่า่น" 
 
จากนัน้บรรดาผูท้ีช่มุนุมกนัทีเ่มอืง คาซเิมน ก็เตรยีมการอยูส่องวัน
เพือ่โจมตเีรา พวกเราทัง้หมดมแีคส่ีส่บิหกคน และคนทีแ่ข็งแรงมี
ชือ่ว่า อควา อะซาดุลลา-อ-ีคัสชานี ซึง่ดาบของเขาแมว้า่จะหอ้ย
อยูเ่หนือผา้เคีย่นพงุก็ยาวมากจนแกวง่ไปมาเรีย่ดนิ ณ เวลานี้ 
 
เรามีเพื่อนร่วมกลุ่มอีกคนจากเมืองชรีาสชือ่ ซียดิ อาซาน จาก
เมอืงชรีาส เขายังมไิดป้ระกาศตนเป็นบาบแีต่เขาก็เป็นคนด ีเชา้
วันหนึง่ คณะทีพ่ระผูท้รงความงามอันอดุมพรทรงตืน่ อควา ซยีดิ 
อาซาน ก็มาเคาะทีป่ระตขูองเรา หญงิรับใชผ้วิสขีองเราเปิดประตู 
อควา ซยีดิ อาซาน ก็เขา้มาแลว้ถามอย่างรอ้นรนว่า "พระอควา 
(พระบาฮาอลุลาห)์ ทรงอยู่ทีใ่ด?" ขา้พเจา้ตอบวา่  " พระองคอ์ยู่
ทีร่มิธาร" เขาถามตอ่วา่ "ทา่นพดูวา่อะไรนะ?" ขา้พเจา้น าชามาให ้
เขา แลว้ตอบวา่ "พระองคจ์ะทรงเสด็จกลับมา" เขาพูดเสรมิตอ่วา่ 
"อควา โลกจะล่มสลายแลว้...ตอนนี้ก าลังโกลาหลอลหม่านกัน
มาก... ท่านทราบหรอืไม่วา่เมือ่คนืนี้พวกเขาร่วมประชมุกับ ชคีอับ
ดุล ฮูเซนน์ และท่านกงสลุ? พวกเขามขีอ้ตกลงบางอย่างกับวาล ี
ถึงขนาดนี้แลว้ พระผูท้รงความงามอันอุดมพรจะไปริมธารได ้
อย่างไร? พวกเขาจะเริม่โจมตเีราในวันพรุ่งนี้อยู่แลว้" ขณะทีเ่ขา
ก าลังพูด พระผูท้รงความงามอันอุดมพรก็เดนิเขา้มา อควา ซยีดิ 
อาซาน ตอ้งการแสดงความทุกข์และความรอ้นใจกับพระองค์
ในทันท ีแต่พระผูท้รงความงามอันอุดมพรทรงตรัสว่า "ขอใหเ้รา
พูดกันเกีย่วกับเรือ่งอืน่เถอะ" แลว้พระองคก์็ทรงตรัสเกีย่วกับเรือ่ง
อืน่ๆ  อควา ซยีดิ อาซาน ยังคงยนืกรานทีจ่ะพดูสิง่ทีต่นมใีนอกอกี 
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อยา่งไรก็ตาม พระผูท้รงความงามอนัอดุมพรตรัสกบัเขาวา่ "พดูไป
ก็ไม่มผีลอะไรเกดิขึน้" ดังนัน้ อควา ซยีดิ อาซาน จงึอยู่ต่อเพื่อ
ทานอาหารเทีย่งและลากลับบา้นไป 
 
ช่วงบ่ายๆ พระผูท้รงความงามอันอุดมพรทรงเสด็จออกเพือ่นศา
สนกิชนจงึพากันรุมลอ้มพระองค ์ในบรรดาศาสนกิชนเหลา่นี้มอียู่
สองคนทีต่สีองหนา้ คอื ฮัจจ ีอับดุล ฮามดิ และ อควา มูฮัมหมัด 
จาวาด-อ-ีอสิฟาฮานี พระผูท้รงความงามอันอุดมพรก าลังด าเนนิ
ขึน้ๆลงๆ พระองคท์รงหันไปยังเพือ่นๆ และทรงตรัสถามพวกเขาวา่ 
"พวกท่านไดข้่าวแลว้ใช่ไหมว่า พวกมุดตาฮดิ และท่านกงสุล
ไดม้าพบกันและรวบรวมสมัครพรรคพวกหนึ่งถงึสองหมื่นคนมา
พรอ้มท าสงครามศักดิส์ทิธิต์อ่ตา้นเรา?" จากนัน้พระองคก์็ทรงหัน
พระพักตรไ์ปยังบรุุษทีต่สีองหนา้ทัง้สองคนนัน้วา่ "จงกลับไปและ
บอกกับพวกเขาว่า  ดว้ยอ านาจแห่งพระผูเ้ป็นเจา้ผูท้รงเป็นเอก 
พระผูเ้ป็นนายของสรรพสิง่ทัง้หลาย เราจะสง่คนแคส่องคนไปขับ
ไลพ่วกเขาจนถงึเมอืงคาซเิมน ถา้พวกเขารับค าทา้นี้ก็ขอใหม้า" 
 
คนตสีองหนา้ทัง้สองคนรบีกลับไปบอกสิง่ทีเ่ขาไดย้นิมา และทา่น
ทราบไหมวา่พวกเขาพากนัหนีกระจัดกระจายไปหมด! [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
นี้คือหนึ่งในเหตุการณ์ที่เกดิขึน้ในช่วงที่พระบาฮาอุลลาห์ทรง
พ านักอยูใ่นกรงุแบกแดด 

* * * * * 
 
  

 
[1] บาลยซูี ่King of Glory หนา้ 143-4 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 203 ไปทีส่ารบัญ 
 

79 
ประชาชนไมใ่หค้วามสนใจชคี 

[People Just Would Not Pay Any Attention to the Shaykh] 
 

* * * * * 
" เป็นที่ชัดแจง้และเป็นที่ประจักษ์แก่ผูท้ี่ช่างสังเกตเห็นว่า 
แมก้ระทั่งแสงดาวก็ยังถูกกลนืหายไปดว้ยแสงอันเจดิจา้ของดวง
อาทติย์ เช่นเดียวกับผูท้ี่เรืองนามทางดา้นความรอบรูท้างโลก 
ดา้นภูมปัิญญาและความเขา้ใจทีอ่ันตรธานสูค่วามว่างเปล่าเมือ่
ประจัญกบัความรุง่โรจนอ์ันโชตชิว่งของดวงตะวันแหง่สจัธรรม ซึง่
เป็นดวงอาทติยแ์หง่การบรรลถุงึความรูแ้หง่สวรรค"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ในระหวา่งทีท่รงพ านักอยู ่ณ กรุงแบกแดดและที ่สเุลมานเิยห ์ชคี 
อับดลุ ฮเูซน [2]  แสดงความคดิเห็นวา่พระผูท้รงความงามอันอดุม
พรทรงประสบความส าเร็จในการดงึดูดความสนใจจากบรรดาชาว
เคริด์ดว้ยการทรงเทศนาอธบิายความหมายค าศัพทเ์ฉพาะส านวน
ในซฟีู  ชคีทีน่่าสงสารจงึเสาะแสวงหาและพบหนังสอื อัล ฟทููฮัด 
มาคยีะ [3]  ฉบับหนึง่และท่องจ าบทกวเีหล่านัน้ แต่ไม่วา่เขาจะไป
ท่องบทกว ีณ ทีใ่ดก็ตามก็ไม่มคีนสนใจมาฟัง เขาจงึประหลาดใจ
มากทีไ่ม่ไดร้ับความสนใจ พระผูท้รงความงามอันอดุมพรทรงตรัส
ว่า "ไปบอกชคีว่าเราไม่ไดอ้่าน อัล ฟูทูฮัด มาคียะ แต่เราป่าว
ประกาศใหบ้ทกวแีหง่อารยธรรมกระจายออกไป กับทัง้เราก็ไม่ได ้

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์คตีาบ-ีอคีาน หนา้ 37 
[2] ผูก้่อการรา้ยเป็นศัตรูคู่อาฆาตของพระบาฮาอุลลาหข์ณะทีพ่ระองคท์รงพ านักอยู่ใน
กรุงแบกแดด 
[3] เป็นหนังสอืที่เขียนโดย Andalusian mystic Shaykh Muḥyi’d-Dín ibn al-‘Arabí ผู ้
ยิง่ใหญ ่
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เทศนาเกีย่วกับฟูซุสของชคีแต่เรากล่าวพระวจนะของพระผูเ้ป็น
เจา้ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าใหบ้รรดาเพือ่นๆ ฟังว่าการเผยแพร่พระธรรม
จะตอ้งดใูหเ้หมาะกบับคุคลและโอกาส 

* * * * * 
 
  

 
[1] ฟูซุส al-Hikam หนังสืออีกเล่มหนึ่งที่เขียนโดย Shaykh Muḥyi’d-Dín แปลและ
ดัดแปลงมาจาก Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่1 หนา้ 175 
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80 
พระเจา้ชาหท์รงเรยีนรูเ้ก ีย่วกบัความหมาย 
ทีแ่ทจ้รงิเกีย่วกบัความฝนัของพระองค ์

[The Shaykh Learned the True Meaning of His Dream] 
 

* * * * * 
" พระบาฮาอุลลาหท์รงประกาศรากฐานแห่งความเป็นอันหนึง่อัน
เดียวกันของศาสนา ทรงสอนว่าสารัตถะเป็นหนึ่งและไม่ทบทวี 
สารัตถะนี้เป็นฐานรองรับค าสอนของพระผูเ้ป็นเจา้  ดังนัน้ พืน้ฐาน
ของทกุศาสนาจงึเหมอืนกนั" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
คนืวันหนึง่ชคี อับดุล ฮูเซน ซึง่เป็นมุสตาฮดิเล่าความฝันของเขา
ใหบ้รรดาพวกเพือ่นฝูงฟัง เขาเล่าวา่ "ในความฝันนัน้ ขา้พเจา้ได ้
เห็นพระมหากษัตรยิข์องอหิรา่นน่ังอยูใ่ตห้ลังคาทรงกลม พระองค์
ตรัสกับขา้พเจา้วา่ "ดกูร ชคี ขอใหเ้จา้แน่ใจไดเ้ลยวา่ดาบของเรา
จะก าจัดบาไฮใหห้มดไปในคราวเดยีว" บนยอดหลังคาทรงกลมที่
พระมหากษัตรยิ์ทรงประทับน่ังอยู่นั ้น มีค าเขียนว่า อายาทุลละ 
เคอซ ิ[2]  เป็นภาษาอังกฤษ 
 
พระผูท้รงความงามอันอุดมพรทรงส่งสาสน์ถงึ ชคี อับดุล ฮูเซน 
ผ่านทางเซโนล อาเบอรด์นิ คาน ,ฟัดรด โดวเลห ์ว่า "ความฝัน
ของท่านเป็นลางที่ท านายได ้เพราะค าว่าอายาทุลละ เคอซ ิ 
แมว้่าจะเป็นภาษาอังกฤษ แต่ก็เป็นวลเีดยีวกันกับทีป่รากฏอยู่ใน
พระคัมภีร์โกหร่าน นี่ย่อมหมายความว่าศาสนานี้เหมือนกับของ
อสิลามแตต่ัวเขยีนเปลีย่นไป น่ันก็คอื ค าเปลีย่นไปแตส่ารัตถะและ
ความหมายที่แทจ้ริงคงเหมือนเดมิ ส่วนที่เกี่ยวกับหลังคาครึ่ง

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 175 
[2] พระคัมภรีโ์กหร่าน  2: 225 มสุลมิมักจะสวดวลนีี้เพือ่ขอความคุม้ครองป้องกัน 
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วงกลมนัน้แสดงใหเ้ห็นวา่ศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ซึง่ทัง้รายลอ้ม
และอยู่เหนือเพือ่เฝ้าดแูลพระมหากษัตรยิ ์พระมหากษัตรยิท์รงอยู่
ใตท้ี่ก าบังของศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ ซึง่ท าใหไ้ดรั้บชัยชนะ
อยา่งแทจ้รงิ" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ความกา้วหนา้ของศาสนาคอืหัวขอ้การสนทนาของพระอับดุลบา
ฮา หลังจากเลา่เรือ่งนี้จบลง ท่านกลา่ววา่ "กษัตรยิห์รอืชคีคนนัน้
อยู่ที่ใด? จะไดม้าดูการชุมนุมกันของเหล่าศาสนิกชนจ านวน
มากมายภายใตโ้ดมเมอืงพอรด์เซดทีอ่ยีปิต ์ณ ขณะนี้" 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจาก พระอับดุลบาฮา จากหนังสอื ‘Abdu’l-Bahá, Khiṭábát-i-
‘Abdu’l-Bahá หนา้ 752 
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81 
โอลามา ตอ้งการสิง่มหศัจรรยเ์พือ่ท าใหพ้วกเขาเชือ่ 

[The ‘Ulamá Wanted a Miracle to Convince Them] 

 
* * * * * 

" จงกล่าวว่า : ก่อนหนา้เราก็มผีูเ้ผยแพร่ครสิตศ์าสนามายังพวก
เจา้พรอ้มกับความมหัศจรรย ์และดว้ยค าพูดของเจา้เองทีว่่า ถา้
เป็นเชน่นี้ก็สงัหารพวกเขาเสยีเถอะ บอกเรามาสวิ่า เจา้เป็นคนที่
ถอืสจัจะความจรงิหรอืไม?่" [1]  

พระมฮูัมหมัด 
* * * * * 

 
ที่กรุงแบกแดด บ่อยครัง้ที่มุสลมิ โอลามา อาจารยใ์นศาสนายวิ 
คนครสิเตียนและผูร้อบรูช้าวยุโรปมาชุมนุมกันในบรรยากาศอัน
อุดมพร แต่ละคนมคี าถามมาถามและแมว้่าพวกเขาแต่ละคนจะมี
ระดับทางวัฒนธรรมที่ไม่เหมือนกัน แต่ละคนมารับฟังและมี
ค าตอบทีน่่าเชือ่ถอื จากนัน้ก็จากกันไปดว้ยความพอใจ แมแ้ต ่โอ
ลามา ชาวเปอร์เซียซึง่อยู่ที่เมืองคาบิลาและนาจัฟก็ยังเลือก
นักปราชญช์ือ่ อลูลาห ์ฮาซัน อามู ใหม้าเขา้เฝ้าพระบาฮาอลุลาห ์
เขามาเขา้เฝ้าและถามหลายค าถามแทนโอลามา ซึง่พระบาฮา
อุลลาห์ก็ทรงตอบ จากนั้น ฮาซัน อามู กล่าวว่า "ท่านโอลามา 
ยอมรับอย่างไม่ลังเลและยอมรับความรอบรูแ้ละบญุญานุภาพของ
พระบาฮาอุลลาห ์และทัง้หมดยอมรับเป็นเสยีงเดยีวกันว่า ความ
รอบรูข้องพระองคไ์ม่มีใครเสมอเหมอืนหรือเทยีบได ้และเป็นที่
ประจักษ์โดยทั่วกันแลว้ว่าพระองค์มิไดเ้คยร ่าเรียนหรือไดร้ับ
ความรูจ้ากทีใ่ดมาก่อน แต่กระนั้นก็ด ีโอลามา ก็ยังกล่าวว่า "เรา
ยังไม่พอใจเพียงแค่นี้ เราไม่ยอมรับสารัตถะแห่งศาสนทูตของ
พระองค์โดยแค่ดูที่พระปรีชาญาณและความเที่ยงธรรมของ

 
[1] พระคัมภรีโ์กหร่าน 3: 180 
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พระองค ์ดังนัน้ เราขอใหพ้ระองคแ์สดงความมหัศจรรยเ์พือ่ใหเ้รา
คลายใจและใหหั้วใจของเราสงบลง" 
 
พระบาฮาอุลลาห์ทรงตอบว่า "แมว้่าเจา้จะไม่มีสทิธใินการขอ
เชน่นี้ เพราะวา่พระผูเ้ป็นเจา้ตา่งหากทีค่วรจะทดสอบสิง่ทีพ่ระองค์
ทรงสรา้งสรรคข์ึน้มา และสิง่เหลา่นัน้ไม่บังควรทีจ่ะทดสอบพระผู ้
เป็นเจา้ กระนัน้ก็ด ีเราอนุญาตและรับค าขอนี้ แตศ่าสนาของพระผู ้
เป็นเจา้มใิช่การแสดงมหรสพทุกชั่วโมงที่เสนอความบันเทงิซึง่
เปลีย่นฉากไปตามค าขอแตล่ะวัน หากเป็นเชน่นี้ ศาสนาของพระผู ้
เป็นเจา้ก็จะเป็นเพยีงเครือ่งเลน่ของเด็กๆ เทา่นัน้ 
 
ดังนัน้โอลามา จะตอ้งเรียกประชุม มขีอ้ตกลงร่วมกันหนึ่งขอ้คอื  
เลือกสิ่งมหัศจรรย์หนึ่งสิ่ง และระบุเป็นลายลักษณ์อักษรว่า 
หลังจากทีแ่สดงสิง่มหัศจรรยแ์ลว้ พวกเขาจะตอ้งเลกิสงสัยในตัว
เรา และทัง้หมดจะยอมรับและนับถอืสัจธรรมของศาสนาของเรา 
ขอใหพ้วกเขาประทับตราลงบนกระดาษแผ่นนี้และน ากลับมาให ้
เรา เกณฑท์ีก่ าหนดไวค้อื ถา้แสดงสิง่มหัศจรรยแ์ลว้ พวกเขาจะ
สิน้ความสงสัย แต่ถา้หากไม่เกดิสิง่มหัศจรรย ์ขอใหเ้ขาตราหนา้
เราไดเ้ลยว่าเราเป็นคนลวงโลก"  นักปราชญฮ์าซาน อามู ลุกขึน้
และตอบวา่ "ขา้พเจา้ไมม่อีะไรจะกราบทลูทา่นอกีแลว้" เขาจมุพติ
พระชงคข์องพระผูท้รงความงามอันอดุมพร แมว้า่เขาจะไม่ไดเ้ป็น
สาวกของพระองคแ์ละจากไป เขาเรยีก โอลามา มาร่วมชมุนุมกัน
และบอกข่าวนี้แก่พวกเขา พวกเขาปรกึษากันและกล่าวว่า "บุรุษ
คนนี้สามารถท าคณุไสย บางทเีขาอาจจะท าเสน่หเ์ล่หก์ลและท า
ใหพ้วกเราพูดไม่ออก ความคดินี้ท าใหพ้วกเขาไม่กลา้ต่อความ
ยาวสาวความยดืตอ่ไปอกี 
 
ฮาซาน อามู บุรุษคนนี้เล่าเรื่องจริงเรื่องนี้ใหค้นฟังในที่ประชุม
หลายแห่ง หลังจากทีอ่อกจากเมอืงคาบลิา เขาเดนิทางตอ่ไปยัง
เมอืงเคอรม์ันชา และทีก่รุงเทหรานและเล่ารายละเอยีดเกีย่วกับ
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เรือ่งนี้ในทกุแหง่หนทีเ่ขาไป โดยเนน้ใหค้นเห็นความกลัวและการ
ถอยรน่ของเหลา่ โอลามา [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
นี่เป็นสว่นหนึง่ของพระชนมช์พีของพระบาฮาอลุลาหท์ีพ่ระอับดลุ
บาฮาเลา่ใหศ้าสนกิชนฟัง 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  ตอบปัญหาบางขอ้  หนา้ 28-30 
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82 
มรีซ์าสญูเสยีชวีติทีเ่ขาเฝ้าถนอมไว ้

[Mírzá Muḥíṭ Lost the Life He Cherished So Much] 
 

* * * * * 
" ดูกร สหาย จงฉวยโอกาสทีเ่จา้ไดร้ับในยุคนี้ และจงอย่ายอม
สูญเสยี การไดรั้บกระแสพระกรุณาธคิุณทีห่ล่ังไหลออกมาอย่าง
ทว่มทัน" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมื่อครั ้งที่พระผูท้รงความงามอันอุดมพรประทับอยู่ที่เมือง
แบกแดด มรีซ์า มูฮติ ซึง่เป็นชคี [2]  ผูท้ีม่ชี ือ่เสยีง( เขาไดร้ ่าเรยีน
อยู่ในสถานศกึษาของชคี อาหมัด) เดนิทางผา่นกรงุแบกแดดเพือ่
ไปยังเมอืง คาซเิมน  ณ ชว่งนัน้ เหลนของฟัด อาล ีชาห ์ชือ่  เค
วาน  มรีซ์า ไดม้าเขา้เฝ้าพระบาฮาอลุลาหใ์นบางครัง้ มรีซ์า มูฮทิ 
ไปหาเจา้ชายองคน์ี้และขอใหเ้ขาไปเขา้เฝ้าพระบาฮาอลุลาหเ์พื่อ
ทลูวา่ มรีซ์า มฮูทิ ตอ้งการขอเขา้เฝ้าพระองคอ์ยา่งลับๆ 
 
มีร์ซา มูฮทิ ก าชับเจา้ชายว่า "โปรดอย่าใหใ้ครแมแ้ต่บรรดาผู ้
ใกลช้ดิ อย่างเชน่เหล่าบรพิารหรอืบรรดาญาตขิองพระองคท์ราบ 
มแีตท่่านเท่านัน้ทีท่ราบเกีย่วกับการขอเยีย่มครัง้นี้  เวลาทีข่อเขา้
เฝ้าพระบาฮาอุลลาหค์อืตอนเทีย่งคนื เมือ่ขา้พเจา้เดนิทางมาถงึ 
ขา้พเจา้จะไปทีบ่า้นของพระองค ์และจากทีน่ั่นเราก็จะเขา้เฝ้าพระ
ผูท้รงความงามอันอดุมพรดว้ยกนั"  
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 206 
[2] เป็นสาวกของ  โรงเรยีนชคีอสิลามชอีะห ์ ซึง่ก่อตัง้โดยชคี อาหมัด และด าเนนิการ
โดย ซยีดิ กอเซมซึง่เป็นผูม้าประกาศขา่วการเสด็จมาของพระบ๊อบ 
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เควาน มรีซ์า ไปเฝ้าพระบาฮาอลุลาหแ์ละทลูพระองคเ์กีย่วกบัการ
นัดหมายและเงือ่นไขที ่ มรีซ์า มฮูทิ ฝากบอกไว ้
 
พระผูท้รงความงามอันอดุมพรทรงตรัสวา่ "จงไปบอก  มรีซ์า มฮูทิ 
ว่า ในชว่งทีเ่ราปลกีตัวไปหาความวเิวกอยู่ทีเ่ขา สเุลมานีเยห ์นัน้
เราไดแ้ต่งกวีบทหนึ่งไวว้่า "ถา้จุดประสงค์ของเจา้คือการเฝ้า
ถนอมชวีติของตนเองไว ้ก็จงอย่าเขา้มาในราชส านักของเรา แต่
ถา้หากหัวใจของเจา้ปรารถนาจะพลตีนในหนทางแห่งการรับใช ้

แลว้ก็จงมาและน าผูอ้ืน่มากับเจา้ดว้ยเพราะนี่คอืหนทางของความ
ศรัทธา ถา้หากหัวใจของเจา้แสวงหาการกลับมาอยู่กับบาฮาแต่
ปฏเิสธทีจ่ะเดนิในหนทางนี้ เหตุไฉนจงึท าใหเ้ราตอ้งล าบากไป
ดว้ย? จงไปเสยีใหพ้น้" 
 
เควาน มรีซ์า ส่งข่าวให ้มรีซ์า มูฮทิ ทราบตามนี้ ซึง่ในทีส่ดุแลว้
เขาก็ไมไ่ดม้าเขา้เฝ้าตามนัด 
 
วันรุ่งขึน้  มรีซ์า มูฮทิ ขีม่า้มุ่งหนา้ไปเมอืงคาบลิา เขาเริม่มไีขใ้น
วันที่สามและมีอาการพร ่าเพอ้ เขาถงึแก่กรรมในวันที่เจ็ด ช่วง
ระหวา่งวันทีม่คี าตอบจากพระบาฮาอลุลาหจ์นถงึวนัที ่ มรีซ์า มฮูทิ 
ถงึแกก่รรมคอืหนึง่สปัดาห ์[1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เหตกุารณ์ในอดตีใหผู้ม้าแสวงบญุฟัง 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสือ Afnán, ‘Ahd-i A‘lá Zindigáníy-i Ḥaḍrat-i Báb 
หนา้ 77-8 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 212 ไปทีส่ารบัญ 
 

83 
เขาเป็นบาบกีอ่นหนา้ทีพ่ระบอ๊บทรงประกาศศาสนา 

[He Became a Bábí Before the Declaration of the Báb] 
 

* * * * * 
" ไมม่ใีครเชือ่ในพระองคย์กเวน้บรรดาผูท้ีด่ว้ยอ านาจของนายแหง่
นามทัง้หลาย ไดท้ าลายสิง่ยดึตดิในจินตนาการที่ไรส้าระและ
ทลายความปรารถนาทีต่อ้งเสือ่มสลายลงของพวกเขาและแลว้พ 
วกเขาก็ไดเ้ขา้มาในนครแหง่ความมั่นใจ" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมือ่ครัง้ทีบ่าไฮอยู่ในกรุงแบกแดด มบีุคคลส าคัญมากคนหนึ่งที่
มักจะมาเขา้เฝ้าพระบาฮาอลุลาห ์  เขาเขา้มาน่ังตอ่หนา้พระพักตร์
ของพระองคด์ว้ยความเคารพอย่างยิง่ และฟังพระบาฮาอุลลาห์
อย่างตัง้ใจ วันหนึ่งเขาพยายามแสดงออกซึง่ความศรัทธาและ
ความจรงิใจและความจงรักภักดีที่เห็นไดอ้ย่างเด่นชัด เขาสรุป
ค าพูดของเขาดังนี้ " ใชแ่ลว้ ขา้แต่พระผูเ้ป็นนาย ขา้พเจา้เชือ่ใน
ศาสนานี้อย่างหมดหัวใจ ในปี พ.ศ. 2373 (ค.ศ. 1830) หนึ่งใน
อาจารยท์ีย่ ิง่ใหญข่องขบวนการศาสนานี้เดนิทางผา่นเมอืงของเรา 
ขา้พเจา้พบกับเขาและเขาคุยกับขา้พเจา้อยู่หลายวัน ค าพูดของ
เขาท าใหข้า้พเจา้เชื่อในความเป็นจริงของพระธรรมที่เผยนี้  
จากนั้นมาขา้พเจา้ก็เป็นสาวกคนหนึ่ง"… ชายผูน้ี้ไม่ทราบว่า
ขบวนการเคลือ่นไหวของศาสนานี้เริม่ขึน้ในปี พ.ศ. 2387 (ค.ศ. 
1844)และเพือ่ทีจ่ะท าใหพ้ระบาฮาอลุลาหท์รงเชือ่ในความศรัทธา
ทีแ่ทจ้รงิของเขา เขาไดก้ าหนดเวลารับศาสนานี้ 14 ปี ก่อนหนา้
การประกาศศาสนาของพระบอ๊บ" [2]   

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 12 
[2] โซหราบ, จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในอยิปิต ์หนา้ 184 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ใหเ้พือ่นฟังเกีย่วกับคนทีอ่า้งวา่เป็นบาไฮโดย
หวังจะไดร้ับรางวัลทางวัตถ ุ

* * * * * 
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84 
พระธุดงคใ์นศาสนาอสิลามถกูเฆีย่นตโีดยไมด่ิน้รนขดัขนื 

[The Dervish Was Beaten but Showed Resignation] 
 

* * * * * 
" ความเทีย่งธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้จงเป็นพยาน พระองคท์รงมี
ศักยภาพในการเปลี่ยนแปลงโลกอย่างขนานใหญ่โดยอาศัย
อ านาจของพระวจนะเดยีว หลังจากทีท่รงบัญชาใหม้นุษยใ์ชค้วาม
ฉลาดรอบคอบแลว้ พระองคเ์องก็ทรงยดึอยู่กับสายใยแห่งความ
อดทนและไมด่ิน้รนขัดขนื" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมื่อครัง้ที่พระบาฮาอุลลาห์และครอบครัวของพระองค์ก าลังจะ
เดนิทางออกจากกรุงแบกแดด พระธุดงคร์ูปหนึ่งขออนุญาตจาก
พระอับดุลบาฮาใหเ้ขาไดเ้ขา้ร่วมคณะเดินทางดว้ย เขาไดร้ับ
ค าตอบว่าการเดินทางครั ้งนี้จะมีความยากล าบากมาก แต่พระ
ธุดงคร์ูปนัน้ก็ยังยนิดรีับความยากล าบากทุกรูปแบบ ดังนัน้ เขาจงึ
ไดเ้ดนิทางรว่มกบัคณะจนถงึเมอืงคอนสแตนตโินเปิล จากนัน้ เมือ่
คณะเดนิทางต่อไปยังกรุงเอเดรียโนเปิล เขาขอพักอยู่ ณ ทีเ่ดมิ 
และจะเดนิทางไปสมทบกบัคณะเดนิทางภายหลัง เนื่องจากวา่เขา
คุน้เคยกับการคบหาสมาคมกบับาไฮแลว้เขาจงึไม่สามารถอยูต่าม
ล าพังโดยปราศจากพวกเขาได ้ทีก่รุงเอเดรยีโนเปิล เขากับเพือ่น
อกีคนหนึง่เชา่หอ้งทีต่ดิอยู่กับมัสยดิ ทัง้สองอยู่ร่วมกันอย่างสันติ
ชั่วระยะเวลาหนึง่ วันหนึง่พระธุดงคร์ูปนี้เขา้เฝ้าพระบาฮาอุลลาห์
และกล่าวว่า "เพื่อนของขา้พเจา้ท ารา้ยขา้พเจา้เมือ่เชา้นี้และตี
ขา้พเจา้อย่างแรง แต่ขา้พเจา้ก็มไิดพู้ดอะไร ขา้พเจา้ไม่ดิน้รนขัด
ขืน จากนั้นมาอีกครึ่งชั่วโมง เขาก็กลับมาอีก เขาเขา้มาจูบมือ
ขา้พเจา้และกล่าวว่า "จรงิๆ แลว้ท่านไดบ้รรลุสู่สภาวะของการ

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 259-60 
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บ าเพ็ญกศุลอันยิง่ใหญ ่ตอนนี้ทา่นก็เป็นโสดาบันแลว้"  พระบาฮา
อุลลาหท์รงสดับเรื่องนี้ดว้ยความสนพระหทัย แลว้ตรัสพรอ้มกับ
ทรงพระสรวลว่า "หากเขาตีเจา้อีกครัง้หนึ่งและเจา้ยังคงแสดง
ความไม่ดิน้รนขัดขนือกี เขาก็อาจจะเชือ่ว่าเจา้บรรลุสถานะเป็น
พระศาสดาแลว้" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ในหมู่เพื่อนบาไฮทีร่่วมเดนิทางไปใน
ประเทศอยีปิต ์

* * * * * 
 
  

 
[1] โซหราบ, จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในอยิปิต ์หนา้ 169-70 
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85 
บดิาคนนีไ้ดร้บัสิง่ทีเ่ฝ้าปรารถนาและไดน้กแหง่ความหรรษา

ทีด่กัไว ้
[This Father Got His Wish and Snared His Bird of Joy] 

 
* * * * * 

" จงมคีวามปีต ิเพราะพระผูท้รงความงามอันอดุมพรช าเลอืงดเูจา้  
จงมคึวามยนิดเีพราะพระบาฮาอุลลาหท์รงเป็นพระผูท้รงปกป้อง
เรา" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
อกีคนหนึ่งทีล่ะทิง้บา้นเมอืงและมาตัง้ถิน่ฐานในละแวกบา้นของ
พระบาฮาอลุลาหค์อื ฮัจจ ีมูฮัมหมัด คาน เขาเป็นชายทีม่ลีักษณะ
โดดเดน่ เป็นคนพืน้เมอืงซสิตัน เขามเีชือ้สายบะลชุ (เผา่คนมสุลมิ
ทีเ่ดนิทางเรร่อ่นไปในทีต่า่งๆ ) เมือ่ตอนเด็กเขาถกูไฟคลอกตอ่มา
กลายเป็นคนทีเ่ลน่คาถาอาคม เขาถูกเรยีกวา่เป็นคนสตเิฟ่ือง คน
ทีช่ า่ชอง เขาจากบา้นและถอืศลีในสภาพทีเ่ป็นพระธดุงคซ์ึง่ไมย่ดึ
ตดิกับตัวตน เดนิทางเรือ่ยไปเพือ่เสาะแสวงหาผูน้ าทีส่มบรูณ์แบบ
สุดขัว้ซึง่เรียกว่าเมอร์ชดิ ดว้ยประการฉะนี้ ในทันทีที่เขาไดย้นิ
เสยีงรอ้งมาจากอาณาจักรของพระผูเ้ป็นเจา้ เขาก็จะตะโกนว่า 
"ใช ่ใชแ่ลว้จรงิๆ"  แลว้เขาก็จะรบีรดุไปหาดังเชน่ลมในทะเลทราย 
เขาเดนิทางไปในทีก่วา้งไกลจนถงึคุกทีใ่หญ่ทีส่ดุและไดเ้ขา้เฝ้า
พระบาฮาอุลลาห์ ทันทีที่สายตาของเขาไดเ้ห็นพระพักตร์อัน
แจ่มใสนัน้ เขาก็ตกเป็นทาสในทันท ีเขาเดนิทางกลับมาเปอรเ์ซยี
เพือ่ทีเ่ขาจะไดพ้บกับบรรดาผูท้ีแ่สดงตนยอมรับตามหนทางแหง่
ธรรมนี้  เขาคบหากับเพื่อนศาสนิกชนของศาสนาอื่นที่ก าลัง
แสวงหาสัจธรรมโดยถอืว่าพวกเขาเป็นเพือ่นทีจ่รงิใจและดว้ยถอื
เป็นหนา้ที ่เขาเดนิทางถงึบา้นเกดิและจัดเรือ่งภายในครอบครัวให ้

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 214 
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มรีะเบยีบ เขาจัดหาสิง่จ าเป็นแก่คนในครอบครัว ดูแลเรื่องความ
ปลอดภัยและความสขุสบายใหแ้ตล่ะคน  หลังจากนัน้เขาก็ลาจาก
พวกเขา เขากลา่วกบัญาต ิภรรยา ลกูและญาตพิีน่อ้งวา่ "อยา่ตาม
หาเราอกี และอยา่รอวันทีเ่ราจะกลับมา" 
 
เขาเก็บขา้วของและเดนิทางจากไป เขาเดนิขา้มเขา ผ่านทุง่หญา้ 
เฝ้ามองหาและพบผูม้ฌีานซึง่เป็นเพือ่นๆ ของเขา ในการเดนิทาง
ครัง้แรก เขาไดพ้บกับ  มรีซ์า ยูซปุ คาน (โมสทาฟิโยล มามาลคิ
เค) ที่กรุงเทหราน หลังจากที่เขาไดพู้ดสิง่ที่ตอ้งการแลว้ ยูซุป 
คาน ก็บอกสิง่ทีเ่ขาปรารถนาอยากได ้และประกาศวา่ถา้เขาไดส้ิง่
ทีเ่ขาตอ้งการเขาก็จะเชือ่ในศาสนาทีฮ่ัจจ ีมูฮัมหมัดเลา่ใหฟั้ง สิง่
ทีเ่ขาปรารถนาจะไดค้อืบตุรชาย ถา้เขามบีญุไดต้ามหวังเป็นอันวา่
ชนะใจเขาแลว้ ฮัจจ ีมูฮัมหมัด คาน กราบทูลเรือ่งนี้ต่อพระบาฮา
อุลลาหแ์ละไดรั้บค าม่ัน เป็นสัญญาทีแ่น่นอนจากพระองค ์ และ
แลว้ก็มสี ิง่เกดิขึน้ตามทีห่วังไวค้อื เมือ่ ฮัจจ ีมฮูัมหมัด คาน พบกบั
ยูซปุ คาน ในการเดนิทางมาหาครัง้ทีส่อง เขาก็พบว่ามเีด็กในวง
แขนของเขา ฮัจจ ีรอ้งอทุานขึน้วา่ มรีซ์า "ขอความสรรเสรญิจงมี
แด่พระผูเ้ป็นเจา้ การทดสอบของท่านแสดงใหเ้ห็นสัจธรรมแลว้ 
ท่านดักจับนกแห่งความหรรษาไดแ้ลว้"  ยูซุป คาน ตอบว่า "ใช่

แลว้ ขอ้พสิจูนช์ดัเจนแลว้ ขา้พเจา้เชือ่แลว้ ปีนี้ ถา้ท่านไปเขา้เฝ้า
พระบาฮาอลุลาห ์โปรดกราบทลูพระองคด์ว้ยวา่ขา้พเจา้วงิวอนขอ
พระมหากรุณาธคิุณและความโปรดปรานของพระองคใ์หแ้ก่เด็ก
คนนี้ เพือ่วา่เขาจะไดร้ับความปลอดภัยภายใตร้่มเงาแหง่การดูแล
ของพระผูเ้ป็นเจา้" [1]  
 
ปัจจบุัน (หมายถงึในยคุนัน้) เด็กคนนี้กลายเป็น ฯพณฯ รัฐมนตร ี
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Memorials of the Faithful หนา้ 91-3 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องราวชว่งหนึ่งในชวีติของ ฮัจจี มูฮัมหมัด 
คาน 

* * * * * 
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ดะโตะ๊ทีม่คีวามต ัง้ใจม ัน่คนนีไ้ดร้บัผล 

จากค าวงิวอนอยา่งจรงิใจ 
[The Sincere Pleadings of This Resolute Mufti Paid Off] 

 
* * * * * 

" ในบรรดาสัญลักษณ์ของพระองคค์ือความประเสริฐแห่งความ
ยิง่ใหญ่ของพระองค ์คอืสถานะอันสูงสุดของพระองค ์ คอืความ
รุ่งโรจน์อันสงูสง่ของพระองค ์และคอืแสงทีฉ่ายออกมาจากความ
งามทีอ่ยูเ่หนือขอบฟ้าของคกุแหง่นี้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ทีเ่มอืงอัคคาบคุคลแรกทีน่อ้มกายลงแทบพระบาทของพระบาฮุล
ลาหแ์ละจูบชายเสือ้ของพระองคก์็คอืดะโต๊ะ [2]  ของเมอืงอัคคา 
ทุกสิง่ทีเ่ราท าเพือ่ใหพ้ระผูท้รงความงามอันอดุมพรยา้ยไปยังสวน 
(คฤหาสน์ทีเ่มอืงมาสราเอล) ไม่ไดผ้ล พระองคจ์ะไม่ยอมยา้ยไป
อยู่ พระองคท์รงตรัสว่า "เราเป็นนักโทษและนักโทษก็ควรถูกกัก
บรเิวณ" ในทีส่ดุเราก็ไปพบกบัดะโตะ๊ทา่นหนึง่ซึง่เป็นคนน่าเคารพ
และมคีวามหนักแน่น ขา้พเจา้พดูกบัเขาวา่  
 
" ทา่นจะชว่ยท าอะไรบางอยา่งไดไ้หมเพือ่ทีบ่างทพีระผูท้รงความ
งามอันอุดมพรจะออกมา (จากคุก)?" เนื่องจากดะโต๊ะเป็นคนทีม่ี
ความจรงิใจและมจีติวญิญาณทีบ่รสิุทธิ ์เขารีบลุกขึน้และตรงไป
เขา้เฝ้าพระบาฮาอุลลาหใ์นทันท ีหลังจากทีไ่ดร้ับอนุญาต เขาก็
เขา้เฝ้าและหมอบแทบพระบาทพรอ้มกบักลา่ววา่ "ขา้พเจา้มคีวาม
ปรารถนาอยู่อย่างหนึง่และจะไม่ยอมลกุขึน้จนกวา่พระองคจ์ะทรง
ประทานให"้ เขาเฝ้ารบเรา้และขอรอ้งจนกระทั่งพระบาฮาอุลลาห์

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 16 
[2] ผูข้ยายความหมายกฎอสิลาม ชือ่ Shaykh ‘Alíy-i-Mírí 
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ทรงยินยอมท าตามความปรารถนาของเขา จากนั้นพระบาฮา
อลุลาหท์รงออกจากคกุทีเ่ป็นคา่ยกักกนัทหารและไปพ านักอยู่ ณ 
คฤหาสน์มาสราเอลซึง่ทุกอย่างไดถู้กเตรียมพรอ้มตอ้นรับใน
โอกาสอันเป็นฤกษ์งามยามดทีีท่รงเสด็จมาถงึ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
เรือ่งนี้เป็นเรือ่งทีส่นทนากันเกีย่วกับความยิง่ใหญ่ของศาสนาและ
ความสูงสง่ของพระบาฮาอุลลาห ์พระอับดุลบาฮากล่าวว่าแมว้่า
พระบาฮาอลุลาหจ์ะทรงเป็นนักโทษ แตก่็ไม่มใีครสามารถเขา้เฝ้า
พระองคห์ากมไิดร้ับอนุญาตจากพระองคก์อ่น 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 197-8 
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87 
กลอ่งทีบ่รรจพุระผูเ้ป็นเจา้ไวไ้ดห้ายไป 

[His Boxed God Vanished] 
 

* * * * * 
" แก่นแทข้องความมั่งคั่งก็คอืการมคีวามรักในตัวเรา ใครก็ตามที่
รักเราคอืผูท้ีค่รอบครองทุกสิง่ และทีจ่รงิแลว้ใครก็ตามทีม่ไิดร้ัก
เราก็คอืคนทีย่ากจนขน้แคน้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มูฮัมหมัด จาวาด มนีอ้งชายคนหนึง่อยู่ทีเ่มอืงอสิตันบลู นอ้งชาย
คนนี้ออ้นวอนและวงิวอนตอ่พระผูเ้ป็นเจา้ขอใหเ้ขาเป็นคนทีร่ ่ารวย 
พระผูท้รงความงามอันอุดมพรไดท้รงสวดมนตใ์หแ้ก่เขาและทรง
สญัญาวา่เขาจะกลายเป็นคนทีม่ั่งคั่งร ่ารวย 
 
หลังจากนัน้ ปรกกฎว่าฝ้ายทีอ่ยู่ในโกดังในกรุงปารีสเกดิไฟไหม ้
จนหมด เนื่องจากชายคนนี้ท าการคา้ฝ้าย การคา้ขายของเขาจงึ
รุ่งเรืองขึน้ หลังจากทีเ่ขาร ่ารวยกลายเป็นคนมั่งคั่งแลว้ เขาก็ลมื
อดตีทีท่ าใหเ้ขาไดร้ ่ารวยขึน้ในวันนี้ 
 
พระผูท้รงความงามอันอุดมพรส่งศาสนิกชนไปทีเ่มืองอสิตันบูล
เพือ่ว่าเหตุใดจงึไม่ไดร้ับข่าวจากเขา เมือ่หาทางตดิต่อกับเขาได ้
แลว้ เขาพูดกับศาสนกิชนทีไ่ปพบกับเขาว่า "พระผูเ้ป็นเจา้อยู่ใน
กลอ่งนี้" ซึง่เขาหมายความวา่ พระเจา้คอืเงนิตรา 
 
ศาสนกิชนซึง่เป็นผูส้ือ่สารคนนี้กลับไปหาและรายงานเหตกุารณ์นี้
ตอ่พระบาฮาอลุลาห ์ซึง่เมือ่พระองคท์รงสดับก็ทรงเศรา้พระหทัย

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 156 
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มาก พระองคท์รงตรัสวา่ "เราจะยดึเงนิคนืจากเขาดว้ยวธิเีดยีวกัน
กบัทีเ่ราไดใ้หเ้ขาไป" 
 
ในไมช่า้ เขาก็สญูเสยีความม่ังคัง่ทัง้หมดและแสดงความเสยีใจตอ่
ความผดิพลาดของตนทีไ่ดก้ระท าไปแลว้ ณ ธรณีประตูของพระ
บาฮาอลุลาห ์
 
พระผูท้รงความงามอันอุดมพรพระราชทานอภัยแก่เขาโดยมี
เงือ่นไขวา่เขาจะตอ้งไปยังเมอืงบาคู [1]  และจะตอ้งจดบันทกึพระ
ธรรมที่เปิดเผย เขาจงึไปที่เมืองนั้นและใชเ้วลาจดบันทกึจนใน
ทีส่ดุ เขาถงึแกก่รรมในสภาพทีย่ากจนขน้แคน้ [2]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
คนทีก่ลายเป็นคนรวยแลว้กลับพยศ 

* * * * * 
  

 
[1] เมอืงหลวงของอาเซอรไ์บจัน 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่ 12 หมายเลข 6 หนา้ 126 
(ภาคภาษาเปอรเ์ซยี) 
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88 
มรีซ์า จาฟา ตายไปแลว้แตก่ลบัฟ้ืนคนืชพีขึน้มาอกี 

[Mírzá Ja‘far Was Dead but Came Alive Again] 
 

* * * * * 
" พระนามของพระองคค์อืการรักษาของขา้พเจา้ ขา้แต่พระผูเ้ป็น
เจา้ของขา้พเจา้ และการระลึกถึงพระองค์คือทิพยโอสถของ
ขา้พเจา้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
หนึ่งในศาสนิกชนที่เป็นบรวิารเดนิทางร่วมกับพระบาฮาอุลลาห์
จากอริักไปยังกรุงคอนสแตนตโินเปิลก็คือ มีร์ซา จาฟา [2]  และ
ดว้ยเห็นวา่มภีารกจิจ าเป็นทีจ่ะตอ้งท าใหเ้พือ่นรว่มทาง เขาจงึเป็น
คู่หูของคนรับใชผู้เ้ล่าเหตุการณ์นี้ เมื่อเราเดนิทางไปถงึจุดพัก 
เพื่อนศาสนิกชนก็จะเหนื่อยลา้จากการเดนิทางหลายๆ ชั่วโมง 
พวกเขาก็จะหยุดพักหรือนอนหลับ มรีซ์า จาฟาและขา้พเจา้ก็จะ
ไปโน่นมานี่ในละแวกหมู่บา้นเพือ่หาซือ้ขา้วโอ๊ต ฟางและเสบยีง
อาหารส าหรับขบวนอูฐ แต่เนื่องจากเกดิขา้วยากหมากแพงใน
หมู่บา้นดังกลา่ว เราจงึมักจะทอ่งจากหมู่บา้นหนึง่ไปยังอกีหมูบ่า้น
หนึ่งตัง้แต่บ่ายจนกระทั่งดกึ เราจะจัดซือ้สิง่ทีม่ขีาย ท าทุกอย่าง
อยา่งดทีีส่ดุเทา่ทีจ่ะท าไดแ้ลว้จงึกลับมารว่มกลุม่คณะเดนิทาง 
 
มีร์ซา จาฟา เป็นคนทีม่ีขันตแิละทนอยู่ในทุกขไ์ดเ้ป็นเวลานาน 
เขาเป็นคนรับใชท้ีซ่ือ่สัตยต์่อราชส านักอันศักดิส์ทิธิ ์ทัง้ยังรับใช ้

เพื่อนๆ ดว้ยการท างานหนักทัง้วันและคืน เขาเป็นคนเงียบขรมึ 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์Prayers and Meditations หนา้ 262 
[2] มซีาร ์จาฟาร ียาดด ีจากเมอืงยาด  เป็นบาไฮศาสนกิชนทีม่คีวามรูล้กึซ ึง้ในศาสนาซึง่
ไปกรุงแบกแดดและจากเมอืงนี้ ทา่นไดเ้ดนิทางร่วมกับพระบาฮาอุลลาหไ์ปคอนสแตนติ
โนเปิล เอเดรยีโนเปิลจนถงึอัคคาซึง่เป็นเมอืงปลายทาง 
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และมอบทุกสิง่ใหอ้ยู่ในความดูแลของพระผูเ้ป็นเจา้ เขารับใช ้

อย่างต่อเนื่องที่เมอืงเอเดรยีโนเปิลจนกระทั่งมคี าสั่งเนรเทศไปสู่

เมอืงอัคคา ณ เมอืงนี้ ตัวเขาเองก็ตกเป็นหนึง่ในนักโทษทีต่อ้งถกู
เนรเทศร่วมกับกลุ่มดว้ย เขาขอบคุณสิ่งที่เกดิกับเขา  เขาจึง
ขอบคณุพระผูเ้ป็นเจา้ตลอดมาและกลา่ววา่ "ขอความสรรเสรญิจง
มีแด่พระผูเ้ป็นเจา้ที่ขา้พเจา้ไดอ้ยู่ในเรือหนีภัยทีม่ีผูโ้ดยสารอยู่
เพยีบ" 
 
คกุเปรยีบเสมอืนสวนกหุลาบส าหรับเขา และคกุทีแ่คบๆ กลายเป็น
สถานทีก่วา้งขวางและมกีลิน่หอมสดชืน่ ในตอนทีเ่ราอยูใ่นคกุคา่ย
กกักนัของทหาร เขาป่วยหนักและตอ้งนอนซม อาการป่วยของเขา
มโีรคแทรกซอ้นหลายอย่างจนหมอเลกิรักษาและไม่กลับมาเยีย่ม
อาการของเขาอีก  ในที่สุดคนป่วยก็หายใจเฮอืกสุดทา้ย มีร์ซา 
อาควา จาน รบีวิง่ไปเฝ้าพระบาฮาอลุลาหแ์ละแจง้ขา่วการเสยีชวีติ  
คนป่วยไม่เพียงแต่หมดลมหายใจแลว้เท่านัน้ ร่างกายของเขาก็
อ่อนปวกเปียกไปดว้ย ครอบครัวของเขาเขา้มารายลอ้ม และต่าง
พากันเศรา้โศกเสยีใจ ร ่าไหก้ันอย่างอาดรู พระผูท้รงความงามอัน
อดุมพรตรัสวา่ "จงไป แลว้สวดมนตบ์ท ยา ชาฟี – ขา้แตพ่ระองค ์
พระผูท้รงรักษา-แลว้มรีซ์า จาฟา ก็จะฟ้ืนคนืชพีขึน้มาอกี เขาจะ
หายดดีังเดมิในเวลาอันรวดเร็ว" ขา้พเจา้ไปทีข่อบเตยีง ร่างของ
เขาเย็นและมีสัญญาณแห่งความตายปรากฏอยู่  เขาเริ่มขยับ
ตัวอย่างชา้ๆ  ไม่นานนักก็เริ่มขยับแขนขาและยกศีรษะไดก้่อน
หนึง่ชัว่โมงจะผา่นไป เขาลกุขึน้น่ัง หัวเราะและพดูคยุมขุตลก 
 
เขามีอายุยืนยาวหลังจากนั้น และยังยุ่งอยู่กับการรับใชเ้พื่อนๆ 
เหมอืนดังทีเ่คยปฏบิัตมิา [1]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Memorials of the Faithful หนา้ 157-8 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
นี่คอืสว่นหนึง่ของประวัตชิวีติของบาไฮรุน่แรกๆ ทีพ่ระอับดลุบาฮา
เลา่ใหฟั้ง 

* * * * * 
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89 
พระอบัดลุบาฮาเดนิเป็นเวลา 12 ไมล ์ 

ไปยงักระทอ่มของคนยากไร ้
[‘Abdu’l-Bahá Walked 12 Miles to a Thorn-Picker’s Hut] 

 
* * * * * 

" ดกูร บรรดามติรของเรา จงฉายทีพ่บปะชมุนุมดว้ยแสงแหง่ความ
รักของพระผูเ้ป็นเจา้ ท าใหก้ารพบปะนัน้มคีวามหรรษาและสขุสนัต์
ดว้ยเสยีงจากอาณาจักรแหง่ความศกัดิส์ทิธิอ์ันไพเราะ ดว้ยอาหาร
ทพิยแ์ละการประสาทชวีติดว้ย "อาหารของพระผูเ้ป็นนาย" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่เมือ่ตอนทีเ่ราอยูท่ีก่รงุแบกแดด เราไดรั้บเชญิไปบา้นของ
คนยากไร ้ความรอ้นทีก่รุงแบกแดดแรงยิง่กวา่ในซเีรยี วันนัน้เป็น
วันทอีากาศรอ้นจัด แต่เราก็เดนิเป็นระยะทางสบิสองไมล ์ (ยีส่บิ
กโิลเมตร) เพื่อไปยังกระท่อมของชายคนนัน้ ภรรยาของเขาท า
แป้งชิน้เล็กๆ จากอาหารและป้ิงจนไหม ้ดังนัน้อาหารชิน้นัน้จงึมสีี

ด าและแข็งเป็นไต กระนัน้นับว่าเป็นอาหารเลีย้งตอ้นรับทีด่ทีีส่ดุ
เทา่ทีเ่ราไดไ้ปทานมา" [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ท่านนายเลา่ใหค้นทีม่าชมุนุมกันฟังวา่อาคารจะเป็นสถานทีพ่เิศษ
ส าหรับทา่นถา้มศีาสนกิชนทีด่อีาศยัอยูใ่นอาคารนัน้ 

* * * * * 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่1 หนา้ 24 
[2] บันทกึของคณุจูเลยีต ทอมป์สนั หนา้ 171 
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90 
ในไมช่า้บญัชาของทา่นสลุตา่นก็ไมม่ผีล 
[The Sultan’s Decree Soon Became Ineffective] 

 
* * * * * 

" ร่างกายของเราถูกจองจ าเพื่อว่าวญิญาณของเจา้จะไดร้ับการ
ปลดปล่อยจากพันธนาการ เรายอมไดร้ับความอับอายเพือ่ว่าเจา้
จะสูงสง่ จงเดนิตามพระผูเ้ป็นนายแห่งความรุ่งโรจน์ พระผูเ้ป็น
นายแหง่อาณาจักร อยา่ตามผูท้ีก่ดขีท่ีไ่มม่ศีลีธรรมทกุคน" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมือ่ตอนทีเ่ราเดนิทางมาถงึอัคคาและเขา้สถานกักกันของทหาร 
หน่วยราชการของรัฐบาลแจง้เราในวันหนึง่วา่ ตัวแทนของพระบา
ฮาอุลลาหค์วรจะไปรับทราบโองการจากท่านสุลต่าน พระผูท้รง
ความงามอันอุดมพรส่งขา้พเจา้ไปในฐานะเป็นตัวแทนของ
พระองคไ์ปยังจวนผูว้่า เมือ่ไปถงึเขาน าเราไปรวมอยู่กับผูต้อ้งหา
คดีต่างๆ จากนั้น โฆษกรัฐบาลก็ขึ้นไปบนแท่นและอ่านค า
พิพากษาเป็นภาษาตุรกี มีใจความว่า ครอบครัวของพระบาฮา
อลุลาหจ์ะถูกคมุขังในอัคคาตลอดกาล และพวกเขาไม่มสีทิธอิอก
นอกเมอืงนี้ หลังจากฟังโองการประกาศตินี้แลว้ ขา้พเจา้ก็หัวเราะ 
บรรดาผูท้ี่อยู่ที่น่ันต่างพากันประหลาดใจที่เห็นขา้พเจา้หัวเราะ
และถามวา่ "ท่านหัวเราะท าไม?" ขา้พเจา้ตอบวา่ "ค าพพิากษานี้
ไม่มคีวามหมาย เพราะถา้เราตอ้งถูกขังในเมอืงนี้ตลอดกาลชั่วนิ
รันดรแ์ลว้ เราก็ตอ้งมชีวีติอยู่ชั่วนรัินดรด์ว้ย แต่ชวีติบนโลกนี้ของ
เราคงจะไม่ยนืยาวชัว่นรัินดร"์ ดว้ยชะตาทีก่ าหนดไวแ้ลว้ โองการ
นี้ก็กลายเป็นโมฆะเนื่องจากพระบาฮาอุลลาห์ทรงเสด็จเขา้โดย
ผ่านประตูเมืองและไดเ้สด็จขึ้นสู่ภูเขาคาเมลลูกนี้ ขา้พเจา้ก็

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Summons, ยอ่หนา้ที ่ 114 
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เช่นเดยีวกัน ไดจ้ากเมอืงนี้โดยออกทางประตูเมอืงและเดนิทาง
ตอ่ไปยังกรงุเบรตุ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
เป็นการสนทนาเกีย่วกับการประหัตประหารบาไฮศาสนิกชนชาว
เปอรเ์ซยี 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Kháṭirát-i Mírzá ‘Isá Isfahání หนา้ 4 
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91 
สนุขัตวัเล็กๆ ตวัหนึง่ท าใหส้นุขัตวัใหญห่า้ตวัไดอ้าย 

[A Little Dog Put Five Big Dogs to Shame] 
 

* * * * * 
" ดว้ยอานุภาพของพระผูเ้ป็นนายของขา้พเจา้ พระผูเ้ป็นนายจะ
ชว่ยเหลอืเฉพาะบรรดาผูท้ีม่ั่นคงในศาสนาของพระองค ์บรรดาผูท้ี่
ปรารถนาความสมัครสมานสามัคค ีความรัก ความถ่อมตน ความ
อุทศิตนและกลายเป็นผูท้ี่ตัดขาดจากทุกสิง่นอกจากพระผูเ้ป็น
เจา้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
พวกเราอยูท่ีเ่มอืงอัคคาในสมัยที ่คามาล ปาชา เป็นนายกรัฐมนตร ี
นอ้งชายของเราไดเ้ป็นผูว้า่ราชการจังหวัดอัคคา ในตรุก ีนอ้งชาย
ของนายกรัฐมนตรีสามารถท าอะไรก็ไดต้ามแต่ใจ ไม่มีผูใ้ด
ขัดขวางเขาได ้วันหนึง่ผูว้่าราชการเมอืงอัคคาเดนิทางดว้ยรถมา้
และพวกเราก็เดินทางไปดว้ยกัน ระหว่างเดินทางขา้พเจา้
สังเกตเห็นวา่เขาใสช่ดุลา่สัตวแ์ละพาสนัุขลา่เหยือ่ตัวใหญ่สีห่า้ตัว
มาดว้ย เราพบเนื้อทรายระหวา่งทางและสนัุขทัง้หมดก็ไลล่า่มัน 
 
บาไฮศาสนกิชนคนหนึง่ร่วมขบวนและน าสนัุขตัวเล็กไปดว้ย เขา
เป็นบาไฮศาสนิกชนชาวอาหรับ สุนัขทัง้หา้ตัวของผูว้่าราชการ
จังหวัดจับเหยือ่ไม่ไดเ้ลยสักตัว แต่สนัุขตัวเล็กๆ ตัวนี้สามารถจับ
กวางตัวใหญ่ไดต้ัวหนึง่ ท่านผูว้่าราชการจังหวัดรูส้กึอับอายมาก 
พอสนัุขทัง้หมดกลับมาเขาก็เริม่ตพีวกมัน เขากล่าวว่า "ขา้จะท า
อะไรได?้ บาไฮไดรั้บความชว่ยเหลอื สนัุขตัวใหญ่ๆ หา้ตัวของขา้
จับอะไรไม่ไดเ้ลย แตส่นัุขตัวเล็กๆ กลับจับได"้ เขาลงจากหลังมา้

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่1 หนา้ 106 
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ลงมาอุม้สนัุขตัวนอ้ยนี้ไวใ้นวงแขนและจูบมัน เขาบอกกับเจา้ของ
สนัุขวา่เขาจะไมค่นืสนัุขตัวนัน้ให"้ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮา เล่าเรื่องนี้ใหผู้แ้สวงบุญฟังเกีย่วกับความส าเร็จ
ของการแนะน าศาสนาของคณุอัลมา คนอบล็อส บาไฮศาสนกิชน
ทีม่รีปูรา่งเล็กมากๆ 

* * * * * 
 
  

 
[1] ลาตเิมอร ์จากหนังสอื Light of the World หนา้ 44 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 231 ไปทีส่ารบัญ 
 

92 
โรคภยัของพระอบัดลุบาฮาหายในเวลาทีเ่หมาะ 

[At the Right Time, ‘Abdu’l-Bahá’s Malady Disappeared] 
 

* * * * * 
" ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นเจา้ ขอความรุง่โรจนจ์งมแีดพ่ระองค ์ขา้พเจา้ขอ
วงิวอนต่ออรุโณทัยสถานแห่งคุณลักษณะของพระองค ์ต่อพระผู ้
เผยหลักฐานทีช่ดัแจง้ของพระองค ์ขอใหข้า้พเจา้ยดึสายใยแหง่
ความกรณุาอันเป่ียมไปดว้ยความรักและไดเ้กาะชายเสือ้แหง่ความ
เอือ้เฟ่ือของพระองคภ์ายใตทุ้กสถานการณ์" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เราอยู่ทีก่รุงเทหรานตอนทีต่ดิเชือ้วัณโรคเมือ่อายุเจ็ดขวบ ไม่มี
ความหวังว่าจะหายขาดจากโรคนี้ ผลดีของการป่วยครัง้นี้เป็นที่
ประจักษ์แจง้ในภายหลัง เพราะถา้หากเราไม่ป่วยในชว่งนัน้ เราก็
จ าตอ้งไปอยูท่ีเ่มอืงมาซนิดาราน แตว่ัณโรคท าใหเ้รายังตอ้งคงอยู่
ในกรงุเทหรานซึง่ชว่งนัน้เป็นเวลาทีพ่ระผูท้รงความงามอันอดุมพร
ถูกขังในคุกเมอืงเทหราน ดังนัน้ เราจงึไดร้ับเกยีรตใินการเป็นผู ้
ร่วมเดนิทางกับพระองคไ์ปยังประเทศอริัก พอถงึวันดคีนืด ีเราก็
หายจากโรคนี้ในทันทหีลังจากทีห่มอหยุดรักษาและหมดหวังว่า
เราจะหาย [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮากล่าวว่า "อะไรก็ตามที่เกดิขึน้มีจุดดีอย่างใหญ่
หลวง" 

* * * * *  

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 234 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 173 
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93 
พระอบัดลุบาฮารูภ้าษาอารบคิ 
มากกวา่คนอาหรบัทีค่งแกเ่รยีน 

[‘Abdu’l-Bahá Knew Arabic Better Than Any Learned Arab] 
 

* * * * * 
" แทจ้รงิแลว้ เราสวดมนตว์งิวอนพระผูเ้ป็นนายของเราใหส้อน
ภาษาและการเขยีนเกีย่วกับอาณาจักรแก่เจา้ ซ ึง่จะท าใหต้ัวเจา้
เองพอใจจนละทิง้ทุกอย่างได ้ทัง้นี้เพราะค าสอนทางธรรมและ
ภาษาทีใ่หค้วามรูนั้น้คอืวาทศลิป์ ใหค้วามชดัเจน แสดงออกซึง่
การยกย่องสดุด ีง่ายแก่การอ่านโดยลิน้และไดร้ับการถนอมไวใ้น
หัวใจ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
เราไม่ไดเ้รยีนภาษาอาหรับ ตอนทีเ่รายังเป็นเด็ก เรามหีนังสอืสวด
มนตข์องพระบอ๊บทีล่ขิติดว้ยลายพระหัตถข์องพระผูท้รงความงาม
อันอดุมพร เรามคีวามกระตอืรอืรน้ทีจ่ะอา่นหนังสอืเลม่นี้อยา่งมาก 
เมือ่ใดก็ตามทีเ่ราตืน่ขึน้มากลางดกึ เราจะลกุขึน้ อา่นบทสวดมนต์
และจะรอ้งออกมาดว้ยอย่างตืน่เตน้ทีส่ดุเราตระหนักในทีส่ดุวา่เรา
เขา้ใจภาษาอาหรับอย่างดมีาก เพือ่นเก่าของเราทราบเรือ่งนี้ดวีา่
เราไม่เคยไปโรงเรยีนเลย แตเ่รารูภ้าษาอารบคิ ดกีวา่คนอาหรับที่
คงแกเ่รยีน[2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Japan Will Turn Ablaze หนา้ 21-2 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 308 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮากลา่วชมเชยความสามารถของสตรชีาวอเมรกินัคน
หนึง่ทีส่ามารถพดูภาษาเปอรเ์ซยีได ้ทา่นสนับสนุนใหเ้ธออา่นและ
เรียนโคลงกลอนของพระบาฮาอุลลาห์ที่ทรงลขิติไวเ้ป็นภาษา
เปอรเ์ซยี 

* * * * * 
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94 
พระอบัดลุบาฮาพบแหวนของทา่นผูว้า่ราชการจงัหวดั 

[‘Abdu’l-Bahá Found the Governor’s Ring] 
 

* * * * * 
" ขอชวีติของเราจงเป็นพยาน ไม่ว่าความเกรียงไกรแห่งอ านาจ 
หรอืความม่ังคั่งของคนร ่ารวย หรอืความเฟ่ืองฟขูองคนไรศ้ลีธรรม 
ทัง้หมดนี้จะมลายหายไปตามพระวจนะทีม่าจากพระองค"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมือ่ตอนทีร่าชดิ ปาชา [2]  เดนิทางมาถงึไฮฟา เราไม่ไดใ้สใ่จกับ
เขามากนัก ราชดิ ปาชา ถงึกับสง่บุตรชายของเขาไปยังเมอืงอัค
คาและวางแผนทีจ่ะรับสนิบนแต่ก็ไม่เป็นผล เขามาทีเ่มอืงไฮฟา
ครั ้งหนึ่ง และดว้ยการเกลี้ยกล่อมจากผูว้่าราชการเมืองอัคคา 
ขา้พเจา้จงึถูกเรยีกตัวไปยังเมอืงนัน้ เขาพูดโน่นพูดนี่เป็นนัยๆ แต่
เราไม่ไดใ้หค้วามสนใจใดๆ ทัง้สิน้ ไม่มขีองขวัญหรอืสนิน ้าใจจาก
เรา อยา่งไรก็ตาม ในวันเดยีวกนันัน้เองทา่นผูว้า่ราชการจังหวัดอัค
คาท าแหวนราคาแพงหายระหวา่งการเดนิทางจากเมอืงไปไฮฟา 
 
ขากลับมาเมืองอัคคา ท่านผูว้่าราชการจังหวัดจงึบอกเรื่องนี้กับ
ขา้พเจา้ ขา้พเจา้บอกท่านว่าอย่ากังวลใจ เราจะหามันพบ เมื่อ
ตอนทีเ่ราถงึเมอืงอัคคาขา้พเจา้แวะรา้นทอง เขา้ไปหาเจา้ของรา้น
และบอกกับเขาวา่จะมคีนน าแหวนลักษณะเชน่นี้มาใหเ้ขาก็ขอให ้
เขาน ามาใหเ้ราทันท ีจากนัน้เราก็กลับไปร่วมเดนิทางกับท่านผูว้า่
ทีร่ถมา้และเดนิทางตอ่ไปจนถงึบา้น 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื คตีาบ ีอัคดัส ยอ่หนา้ที ่40 
[2] ผูว้า่ราชการกรุงเบรุตผูค้รองซเีรยีในก ามอื 
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เชา้วันต่อมา ชา่งทองน าแหวนวงทีห่ายมาใหเ้รา เราน ามันไปคนื
ใหแ้กท่่านผูว้า่ราชการซึง่ฉงนอย่างมากทีไ่ดเ้ห็นแหวนกลับคนืมา 
ผูว้่าราชการจังหวัดจงึไปหา ราชดิ ปาชา และกล่าวว่า "อับบาส 
เอฟเฟนด ีหยั่งรูแ้บบแผนแห่งสวรรค ์ทีไ่ดม้าจาก อาล ี[1]  พระผู ้
เป็นนาย ขา้พเจา้ท าแหวนหายแต่เขากลับหามันพบไดอ้ย่าง
ง่ายดาย ดังนั้น ท่านจะตอ้งเลกิยุ่งกับท่านอับบาส เพราะท่าน
กล่าวไวอ้ย่างเปิดเผยวา่ถา้ทัง้โลกรวมตัวกันและพยายามชว่ยกัน
ปลดปล่อยท่านอย่างปลอดภัย ก็จะท าไม่ส าเร็จถา้ไม่ถงึเวลาที่
ก าหนดไว ้ท่านยังกลา่วอกีดว้ยวา่ถา้เวลาแหง่อสิรภาพมาถงึจรงิๆ 
ถา้ ณ เวลานัน้บรรดากษัตรยิท์ัง้โลกมารวมตัวกัน พวกเขาก็จะไม่
สามารถเขา้มาขัดขวางอสิรภาพทีท่า่นจะไดร้ับ 
 
เนื่องจาก ราชดิ ปาชา มคีวามไวว้างใจในทา่นผูว้า่ เขาจงึหยดุการ
กระท าทีก่า้วรา้วและยตุคิวามละโมบในสนิบนทีห่วังจะไดรั้บ [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาอยูท่ีก่รงุปารสี  ราชดิ ปาชา ทีเ่ยอ่หยิง่ไดไ้ปเยีย่ม
คารวะพระอับดุลบาฮา ณ ทีพ่ัก ตกเย็นวันนัน้ พระอับดุลบาฮาก็
เลา่เรือ่งนี้ใหเ้พือ่นๆ ฟัง 

* * * * * 
 
  

 
[1] อหิมา่มอาล ี
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 112 
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95 
บดิามคีวามฝนัทีเ่ป็นลางบอกเหตเุกีย่วกบับตุรสาวของเขา 

[The Father Had an Alarming Dream about His Daughter] 
 

* * * * * 
" จงดลัูกษณะความฝันทีเ่จา้ฝัน หลายปีผ่านไปแลว้แตก่็กลับมาสู่
สายตาของเจา้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ชาวครสิเตยีนคนหนึง่ซึง่บอกว่าเขาไม่เชือ่ความฝันมาเยีย่ม(เรา) 
(เรา)กลา่ววา่ "…พระคัมภรีศ์ักดิส์ทิธิข์องเจา้ก็กลา่วเกีย่วกบัเรือ่งนี้
ไว"้ 
 
" อย่างไรก็ด ีชายคนนี้ยังคงเคลอืบแคลงใจสงสัยอยู่ หลายเดอืน
ต่อมาภายหลังเขาไปปรากฏตัวทีอ่ัคคาอกี คุกเข่าลง และยอมรับ
ว่าเขาเชือ่เรื่องความฝันแลว้ เขาเรียนรูว้่าสิง่ที่เราบอกเขาเป็น
ความจรงิหลังจากทีเ่ขาผ่านประสบการณ์อันน่าเศรา้แลว้ ชายคน
นัน้เลา่ใหฟั้งวา่ คนืวันหนึง่ขณะทีเ่ขาจากบา้นไป เขามคีวามฝันที่
บอกเหตรุา้ยเกีย่วกบัลกูสาวตัวนอ้ยของเขา ฝันเห็นวา่เธอเดนิเขา้
มาน่ังบนตักของเขาและบ่นว่าปวดศีรษะ อาการของเธอทรุดลง
อย่างรวดเร็ว พวกเขาสง่เธอไปหาหมอ ในความฝันบดิาคนนี้เห็น
ว่าเธอป่วยหนักแบบไม่มทีางรอดและรูส้กึเจ็บปวดรวดรา้วใจเป็น
อย่างยิง่ ต่อจากนัน้เขาก็เห็นว่าเธอตายแลว้ คนืต่อมาหลังจากที่
ฝัน เขาก็กลับมาบา้น ลูกสาวของเขามาหาเขาและน่ังทีต่ักแลว้
บอกกับเขาวา่ "คณุพ่อ หนูปวดหัว"ทีต่ามมาหลังอาการป่วยครัง้นี้
คอืเธอก็ไดต้ายจากไป [2]   

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 162 
[2] บันทกึของคณุจูเลยีต ทอมป์สนั หนา้ 179 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ใหเ้พือ่นๆ ฟังวา่ ความฝันมสีามประเภท ไดแ้ก่
ฝันเพราะร่างกายท างานผดิปกต ิฝันเชงิสญัลักษณ์และฝันทีเ่ป็น
ลางบอกเหตทุีจ่ะเกดิขึน้ในอนาคต 

* * * * * 
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96 
เขาเก็บเสือ่ผนืเกา่ไวแ้ละขายพรมเปอรเ์ซยีอนัออ่นนุม่ไป 

[He Kept His Old Mat and Sold the Soft Persian Rug] 
 

* * * * * 
" จงมอบความมั่งมใีหแ้กค่นยากจนของเรา เพือ่วา่บนสวรรคเ์จา้จะ
ไดถ้อนจากคลังแห่งความวเิศษอันไม่มวีันโรยราและไดร้ับสมบัติ
แหง่ความรุง่โรจนท์ีไ่มม่ลายสญูหายไป" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
วันหนึง่ทีก่รงุแบกแดด คนยากจนคนหนึง่มาทีบ่า้นของเรา เขาเห็น
พรมเปอรเ์ซยีบนพืน้ เขาเอามอืลบูพรมไปมาแลว้กลา่ววา่ "มันนุ่ม
มาก น่าจะหลับสบายบนพรมนี้ จะตอ้งสบายมากเลย" เราบอกเขา
ว่าเขาสามารถน าพรมนี้ไปได ้จากนัน้ไม่นาน เราก็พบเขาอกี เขา
กล่าวว่า "ขา้พเจา้คดิว่าขา้พเจา้จะนอนสบายและหลับยาวขึน้ถา้
นอนบนพรม แตต่อนนี้ ขา้พเจา้ทราบแลว้วา่ ไม่วา่จะนอนบนพรม
หรอืนอนบนเสือ่ก็ไม่เห็นจะแตกตา่งกัน ดังนัน้ขา้พเจา้จงึขายพรม
ผนืนัน้ไปแลว้" [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
หลังจากทีก่ลับจากงานชมุนุมเพือ่เรีย่ไรเงนิแกค่นจนในเมอืงเอดนิ
เบอร์ก พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ใหเ้พื่อนฟังเพื่อชี้ใหเ้ห็น
ความส าคัญของการใหค้วามเมตตาต่อผูข้ัดสนและคนยากจนใน
โลกตะวันออก 

* * * * *  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาอาหรับ หมายเลขที ่57 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 71 
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97 
ภรรยาของฮจัจาจไมค่ดิวา่สามขีองตนเองยิง่ใหญอ่ะไร 

[Ḥajjáj’s Wife Didn’t Think that He Was So Great] 
 

* * * * * 
" ดังนั้น จงสลัดความคิดอันเหลวไหลที่เจา้ยังติดตามอยู่ใน
จนิตนาการ เพราะความเหลวไหลไรส้าระไม่อาจแทนทีค่วามเป็น
จรงิได"้  [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มชีายคนหนึง่ชือ่ มสุตาฟา เบค เขาเป็นผูจั้ดการรา้นคา้ของดะโตะ๊ 
[2]  ในเมอืงอัคคา เขาเป็นคนเลวและไมน่่าคบ บคุคลนี้ แสดงความ
จงเกลยีดจงชงัศาสนาอยา่งมาก 
 
คนืวันหนึง่เราไดรั้บเชญิใหไ้ปทีบ่า้นดะโต๊ะ เราพบมุสตาฟา เบค 
อยู่ที่น่ันดว้ย มีอยู่ตอนหนึ่งทีเ่ราเล่าใหค้นทีน่ั่นฟังเกีย่วกับ ฮัจจี 
อบิเน ยซูฟุ  วา่ ฮัจจาจ "มภีรรยาทีม่รีปูโฉมงดงามมากแตเ่ธอคนนี้
ไม่ชอบฮัจจาจเลย วันหนึง่ขณะทีฮ่ัจจาจก าลังสอ่งกระจกดตูัวเอง 
เขากล่าวว่า "ขา้แต่พระผูเ้ป็นเจา้ พระองคท์รงสรา้งขา้พเจา้ใหม้ี
ความงามพรอ้มทัง้ภายนอกและภายในเช่นนี้เชยีวหรือ?" ภรรยา
ของเขาบอกเขาวา่เขาก าลังกลา่วใหร้า้ยพระผูเ้ป็นเจา้ 
 
วันรุ่งขึน้ ขณะที ่มุสตาฟา เบค ก าลังสอ่งกระจกดตูัวเอง ดะโต๊ะก็
กล่าวกับเขาว่า "เจา้จงกล่าวว่า โอ พระเจา้ พระองค์ทรงสรา้ง
ขา้พเจา้ใหม้คีวามงามพรอ้มทัง้ภายนอกและภายใน" 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 220 
[2] ผูข้ยายความหมายกฎอสิลาม  เป็นผูเ้ชีย่วชาญเกีย่วกับมสุลมิ เป็นผูอ้อกค าตัดสนิตาม
ประมวลค าพพิากษาทีเ่ป็นบรรทัดฐาน 
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ทันททีีด่ะโตะ๊เลา่จบ เสยีงหัวเราะก็ดังขึน้อยา่งสน่ันหวั่นไหว [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ใหเ้พือ่นทีไ่ปแสวงบญุฟังเกีย่วกบัขา้ราชการที่
ละโมบและตอ่ตา้นศาสนา ในทีส่ดุ มสุตาฟา เบค ก็ถกูไลอ่อกจาก
ราชการ เขามาขอความชว่ยเหลือจากพระอับดุลบาฮาเกีย่วกับ
เรื่องสว่นตัว ซ ึง่พระอับดุลบาฮาก็ใหค้วามชว่ยเหลอืแก่เขาอย่าง
มาก 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Kháṭirát-i Mírzá ‘Isá Isfáhání หนา้ 18-21 
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98 
อฐูทีน่า่สงสารไดร้บัความชว่ยเหลอืในทีส่ดุ 

[The Poor Camel Was Eventually Rescued] 
 

* * * * * 
" จงเลี้ยงดูเด็กดว้ยการใหเ้ขาท างานและมีความเพียรพยายาม 
และใหเ้ขาคุน้เคยกับความยากล าบาก สอนใหเ้ขาอทุศิชวีติแกส่ ิง่
ที่มีความส าคัญอย่างยิ่ง และดลใจใหเ้ขาศกึษาในสิง่ที่จะเป็น
ประโยชนแ์กม่นุษยช์าต"ิ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
วันหนึง่เราเดนิทางจากชานเมอืงอัคคาพรอ้มคณะทา่นผูว้า่ราชการ
จังหวัด ผูพ้พิากษาและผูบ้ัญชาการกองทพั ในระหวา่งทางเราเห็น
อูฐซึง่ตกลงไปในคูน ้าและตดิหล่มอยู่ในนั้น อูฐตัวนั้นก าลังตาย
และคนขีอ่ฐูไมส่ามารถท าอะไรไดเ้ลยนอกจากรอ้งไห ้
 
เราขอแรงเพือ่นๆ ประมาณหนึง่รอ้ยคนมาชว่ย แตไ่มว่า่จะพยายาม
เท่าไรก็ไม่สามารถชว่ยอฐูตัวนัน้ขึน้มาจากหล่มได ้ตอนนัน้พอดมีี
อาหรับผูเ้รร่่อนพเนจรผา่นมาและตอบสนองค าขอใหช้ว่ยอฐูตัวนัน้ 
พวกเขาช่วยมันไดอ้ย่างง่ายดายแมว้่าจะมีจ านวนนอ้ยกว่ากลุ่ม
แรก พวกเขาท าไดเ้พราะว่ามีความช านาญและเคยชนิกับการ
ท างานหนักมาแลว้ [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 129 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 149-50 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเกี่ยวกับการฝึกฝนเด็ก ท่านกล่าวว่าจะมี
ประโยชน์ต่อเด็กมากถา้เขาคุน้เคยกับการท างานหนักตัง้แต่ยัง
เยาว ์ท่านยังกล่าวไวอ้กีดว้ยว่าจะเป็นการดกีว่าถา้พวกเขาไม่ได ้
รับการปกป้องมากเกนิไปจากการอยูก่บัความรอ้นหรอืความหนาว 

* * * * * 
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99 
มคีวามรว่มมอืแมก้ระท ัง่ในหมูแ่มลง 

[Cooperation is Practised Even among the Insects] 
 

* * * * * 
" มสี านึกแห่งการเกดิมาเป็นภราดรภาพในหมู่มนุษยช์าต ิเพราะ
เราทั ้งหลายต่างเป็นส่วนหนึ่งของสังคมมนุษย์ ซ ึง่อยู่ภายใต ้
เงือ่นไขของการจ าเป็นตอ้งมกีารตกลงและการร่วมมอืกัน มคีวาม
มุ่งหมายใหเ้กดิภราดรภาพในหมู่มนุษยช์าตเิพราะทุกคนเป็นดัง
คลืน่ในมหาสมุทรเดยีวกัน เป็นใบและผลของตน้ไมต้น้เดยีวกัน" 
[1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
วันหนึง่ขณะทีเ่ราก าลังยนือยูท่ีร่มิหว้ย เราไดส้งัเกตเห็นตั๊กแตนตวั
เล็กๆ ซึง่ปีกยังไม่แข็งฝูงหนึง่พยายามบนิขา้มหว้ยนี้ไปอกีฝ่ังหนึง่
เพือ่หาอาหาร เพือ่ทีจ่ะสามารถบนิขา้มไปได ้ตั๊กแตนตัวใหญ่บาง
ตัวรีบบนิออกหนา้ แต่ละตัวพยายามบนิแซงน าหนา้ตัวอืน่ๆ พวก
มันรอ่นลงสูผ่วิน ้าและเกาะกนัเป็นแพ เกีย่วกนัเป็นสะพานจากฟาก
หนึง่สูอ่กีฟากหนึง่ จากนัน้ตั๊กแตนตัวเล็กๆ ทัง้ฝงูจงึเดนิบนสะพาน
นี้ขา้มไปอกีฝ่ังหนึง่ 
 
เมือ่ตั๊กแตนตัวเล็กขา้มฝ่ังกันไปหมดแลว้ ตั๊กแตนตัวใหญ่ทัง้หมด
ทีเ่กาะเกีย่วกนัเป็นสะพานก็ตายหมดทัง้แพ [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 129 
[2] แปลและดัดแปลงมาจาก พระอับดุลบาฮา จากหนังสือ Khiṭábát-i-‘Abdu’l-Bahá 
หนา้ 712 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เกีย่วกบัความจ าเป็นของการมคีวามร่วมมอืกนั
ในหมู่ประชากรของโลก ท่านเลา่ใหเ้พือ่นฟังเพือ่แสดงใหเ้ห็นวา่มี
ความรว่มมอืกนัแมก้ระทั่งในหมูส่ตัวด์ว้ยกนั 

* * * * * 
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100 
เขาตวัพองดว้ยความทะนงแตก่ลบัขาหกั 

[He Was Inflated with Pride and Got a Broken Leg] 
 

* * * * * 
" ส าหรับคนทีหั่นหนา้หนี และวางมาดดว้ยความทะนงหลังจากที่
สญัลักษณ์จากเครือ่งหมายเปิดเผยอย่างแสดงชดัเจนตอ่เขาแลว้ 
พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงท าใหผ้ลงานของเขาลม้เหลว" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึ่งในเมอืงไฮฟา มกีงสุลชาวเยอรมันคนหนึ่งซึง่เป็นเพื่อน
ของเรา เขามักจะมาพบกับเราเสมอ และเราก็กลับไปเยีย่มตอบ
เขาเช่นกัน มอียู่ครัง้หนึ่งทีเ่ขาหายไปเลยทัง้เดอืน แลว้อยู่ๆ วัน
หนึ่งเขาก็เดนิเขา้มาในหอ้งของเรา มไีมเ้ทา้อยู่ในมอืและเดนิกะ
โผลก 
 
กะเผลก เขาถามว่า "โอ เหตุใดท่านไม่ไดถ้ามข่าวคราวของ
ขา้พเจา้ในช่วงเวลาหนึ่งเดอืนทีผ่่านมาเลย?" " ท าไม่ล่ะ สหาย 
เกดิอะไรขึน้กบัทา่น?" เขาตอบอยา่งน่าสงสารวา่" ขา้พเจา้ตกเป็น
เหยือ่ของกองเชยีร ์ขา้พเจา้จะเลา่ใหฟั้งวา่มันเกดิขึน้อยา่งไร  คอื
วา่ กลุม่อาณานคิมเยอรมันเตรยีมจัดงานชมุนุมเตน้ร ากัน ขา้พเจา้
ไดรั้บเชญิไปรว่มงานดว้ย ทา่นผูว้า่ราชการจังหวัด ผูพ้พิากษาและ
ขา้ราชการเมอืงไฮฟาต่างก็ไดรั้บเชญิมาร่วมงานดว้ย เมือ่เตน้ร า
กันเสร็จ พวกเขาก็มกีารแข่งขันการกระโดดระยะไกล แต่ละคนก็
ออกมากระโดดกันอย่างงุ่มง่าม ขา้พเจา้เห็นว่าไม่มีใครเลยที่รู ้
เกีย่วกบัศลิปะการกระโดดระยะไกล แตข่า้พเจา้ไดเ้รยีนวธิกีารนีม้า
ตอนทีย่ังเป็นเด็กทีโ่รงยมิในเยอรมัน พอคนสดุทา้ยกระโดดไม่ถงึ
เป้า ขา้พเจา้เลยอาสาเป็นตัวแทนกระโดดใหดู้ ตอนนี้ทุกคนมอง

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Epistle to the Son of the Wolf หนา้ 61 
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มาที่ข า้พเจา้  ความพยายามครั ้งแรกของขา้พเจา้ประสบ
ความส าเร็จจนไดย้นิเสยีงเชยีรท์ีไ่ดย้นิแลว้ชืน่ใจจากทา่นผูว้า่ 
 
วา่ "ไชโย" ในใจของขา้พเจา้นัน้มคีวามยนิดแีละคดิวา่ขา้พเจา้จะ
พยายามอกีและจะกระโดดใหไ้กลกว่าครัง้แรก ขา้พเจา้ถอยหลัง
เพื่อตัง้หลักและกา้วกระโดดไปขา้งหนา้ และแลว้ขา้พเจา้ก็กา้ว
กระโดดจนไปถงึอกีฝ่ังหนึง่ ท่านผูว้่าและเหล่าขา้ราชการปรบมอื
กันเสยีงดังกอ้งหูขา้พเจา้ว่า  "ไชโย ไชโย" ถงึตอนนี้ขา้พเจา้ตัว
พองดว้ยความทะนงและตามืดบอดจนไม่เห็นขีดจ ากัดของ
ความสามารถของตนเอง ขา้พเจา้พูดกับตนเองวา่ "ตอนนี้ เราจะ
แสดงใหพ้วกเขาเห็นว่าการกระโดดที่แทจ้ริงเป็นอย่างไร " 
ขา้พเจา้เริม่เป็นครัง้ทีส่ามดว้ยความมุ่งม่ันเชน่นี้ ขา้พเจา้ตอ้งการ
ใหไ้ดร้ะยะไกลกว่าครัง้แรกและครัง้ทีส่อง และแลว้ เมือ่ขา้พเจา้
กระโดดและแตะพื้นดว้ยเสยีงดัง แก๊ก ขา้พเจา้รูส้กึเจ็บปวดรวด
รา้วอย่างทรมานมากที่เทา้ขา้งขวา ผลปรากฏว่าขา้พเจา้ขาหัก 
ขา้พเจา้สิน้สตไิปและเมือ่ขา้พเจา้ลมืตาขึน้ก็เห็นตัวเองนอนอยูบ่น
เตยีงแลว้ ขา้พเจา้ทรมานมากเป็นเวลาสามสบิวัน อยา่งทีท่า่นเห็น 
นี่เป็นทีม่าของการทีข่า้พเจา้ตกเป็นเหยือ่ของค าว่า "ไชโย" จาก
ทา่นผูว้า่ [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เรือ่งนี้แสดงใหเ้ห็นวา่คนบางคนเชือ่ค าสรรเสรญิเยนิยอ จนตัวเอง
เกดิความทะนงและประสบความเศรา้โศกเสยีใจในทีส่ดุ 

* * * * * 
 
  

 
[1] โซหราบ, จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในอยิปิต ์หนา้ 312-13 
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101 
อาหารอยา่งเดยีวกนัใหผ้ลตา่งกนั 

[The Same Food Produced Such Different Results] 
 

* * * * * 
" นายแพทย์ผูท้รงรอบรูส้ ิ่งทั ้งปวงจับชีพจรของมนุษย์ชาติ 
พระองค์ทรงระบุโรคและทรงส่งยารักษาโรคใหด้ว้ยพระปรีชา
ญาณอันไม่มีวันผดิพลาด ทุกๆ ยุคมีปัญหาประจ ายุค  และทุกๆ 
คนก็มคีวามทะเยอทะยานแตกตา่งกนัเป็นรายบคุคลไป การรักษา
เยยีวยาโรคทีรุ่มลอ้มโลกในปัจจุบันนัน้จะไม่มวีันเหมอืนกันกับใน
แตล่ะยคุทีผ่า่นพน้มา" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
หนึง่ในบรรดาผูท้ีอ่พยพและไดม้าเขา้เฝ้าพระบาฮาอลุลาหค์อืชา่ง
ท าปกหนังสอืทีช่ ือ่ มูฮัมหมัด ฮาด ิบุคคลทีม่ชี ือ่เสยีงคนนี้มาจาก
เมอืงอสิฟาฮนั มอีาชพีเป็นทัง้คนท าปกและผูร้ะบายสภีาพประกอบ
ทีฝี่มอืเยีย่มอย่างที่ไม่มใีครเทยีบได ้เมือ่เขาอุทศิตนแด่ความรัก
ในพระผูเ้ป็นเจา้ เขาตืน่ตัวในหนทางแห่งการรับใชแ้ละปราศจาก
ความเกรงกลัวตอ่สิง่ใดๆ  เขาละทิง้บา้นเรอืนและเริม่การเดนิทาง
ที่น่าสะพรึงกลัว เขาประสบความยากล าบากอย่างแสนสาหัส
ระหว่างการเดนิทางจากประเทศหนึง่สูอ่กีประเทศหนึง่จนกระทั่ง
เขามาถงึดนิแดนศักดิส์ทิธิ ์และกลายเป็นหนึง่ในนักโทษทีน่ั่น เขา
ยดึทีอ่าศัยอยู่ใกล ้ๆ  กับพระธรณีประตูอันศักดิส์ทิธิ ์เขามักจะชว่ย
กวาดลานหนา้ประตแูละคอยเฝ้าดแูลความเรยีบรอ้ยอยูต่ลอดเวลา 
และดว้ยการท างานอย่างสม ่าเสมอนี้เองที่ท าใหล้านหนา้ราช
ส านักของพระบาฮาอลุลาหด์สูะอาด เย็นตาและโลง่เตยีน 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 213 
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วันหนึ่งเขามาหาเราและบ่นว่ายังป่วยเป็นโรคเรื้อรัง เขากล่าวว่า 
"ขา้พเจา้ทรมานดว้ยความหนาวเย็นและเป็นไขม้า 2 ปีแลว้" หมอ
ใหข้า้พเจา้ทานยาระบายและควนินิ อาการไขห้ายไปสองสามวัน
แลว้ก็กลับมาเป็นใหมอ่กี  หมอก็สัง่ยาควนินิใหอ้กีแตก่็ยังมไีข ้
 
ขา้พเจา้เหนื่อยหน่ายกบัชวีตินี้ และท างานตอ่ไปไมไ่ดอ้กี ขอทา่น
โปรดชว่ยขา้พเจา้ดว้ยเถดิ" 
 
เราถามเขาวา่ "เจา้ชอบทานอะไรทีท่านแลว้ถกูปาก ท าใหท้านได ้
มาก?" 
 
เขาตอบวา่ "ขา้พเจา้ไมท่ราบ" 
 
เรายกตัวอย่างอาหารสองสามอย่างดว้ยอารมณ์สนุก แตพ่อไปถงึ
ชือ่ซปุขา้วบาเลยท์ีต่ม้กบัหางนม (แอสจ ิแคส) เขากลา่ววา่ "ซปุนี้
อรอ่ย แตท่ีต่อ้งมรีว่มดว้ยก็คอืตอ้งเคีย่วกบักระเทยีม" 
 
เราขอใหค้นชว่ยท าอาหารจานนี้แกเ่ขาแลว้ก็เดนิจากไป วันรุ่งขึน้
เขาท าซปุเองและเล่าใหเ้ราฟังว่า "ขา้พเจา้ทานซปุหมดถว้ยเลย 
จากนัน้ขา้พเจา้ก็ลม้ตัวลงหนุนหมอนแลว้ก็นอนหลับอย่างสบาย
จนถงึเชา้วันรุง่ขึน้" 
 
สรุปแลว้ก็คอื จากนัน้เป็นตน้มา เขาก็มสีุขภาพดตีลอดช่วงเวลา
ประมาณสองปี 
 
วันหนึง่ มศีาสนกิชนคนหนึง่มาพบเราแลว้พูดว่า "มูฮัมหมัด ฮาด ิ
ตัวรอ้นดว้ยพษิไข ้เรารบีไปพบเขาทีเ่ตยีงและพบวา่เขามไีขส้งู 42 
องศาเซนตเิกรดและอยูใ่นภาวะไม่รูต้ัว เราถามวา่ "เขาท าอยา่งไร
ตอนที่ เขามีไข ?้ "  ศาสนิกชนคนนั้นตอบว่า  " เขาบอกว่า 
ประสบการณ์ทีผ่่านมาสอนใหเ้ขารูว้่าเขาควรท าอย่างไร เขาจงึ
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ทานซุปขา้วบาเลยผ์สมหางนมและกระเทยีมจนหมด และทีเ่ห็น
อยูค่อืผลลัพธ"์ 
 
เราฉงนกับโชคชะตาทีเ่ล่นตลกแบบนี้ เราบอกพวกเขาว่า "เมือ่
สองปีที่แลว้เขาถ่ายทอ้งจนหมด และตอนนัน้อาการของเขาคอื
เป็นไขก้ับหนาวสั่น ดังนั้นเราจึงใหเ้ขาทานซุปขา้วบาเลย์ แต่
ตอนนี้ เขาไดท้านอาหารอยา่งอืน่มาแลว้ เขาไมอ่ยากอาหาร และ
โดยเฉพาะอย่างยิง่เขามไีขส้งู จงึไม่มเีหตผุลทีจ่ะลงความเห็นวา่
อาการเรือ้รังเหมอืนกับทีผ่่านมา แลว้เขาจะทานซปุไดอ้ย่างไร?" 
พวกเขาตอบว่า "เป็นชะตากรรมทีเ่ลยเถดิไปมากแลว้ มูฮัมหมัด 
ฮาด ิตดิอยูก่บัวธิทีีย่ังฝังใจมาแตอ่ดตี" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
นี่เป็นสว่นหนึง่ทีพ่ระอับดุลบาฮาเล่าใหฟั้งเกีย่วกับประวัตขิองศา
สนกิชนทีถ่กูทดสอบอยา่งมากผูน้ี้ 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Memorials of the Faithful หนา้ 67-9 
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102 
ไมม่ใีครสามารถไดย้นิโจรเป่าแตร 

[Nobody Could hear the Thief Playing His Trumpet] 
 

* * * * * 
" ประชากรทัง้หลายในโลกตา่งถูกฝังอยู่ในหลมุแหง่ลักษณะนสิยั 
หรอืมฉิะนัน้ก็ก าลังงบีหลับอยู่ ไม่ไดเ้อาใจใสแ่ละไม่รับรู ้เหมอืน
ดังทีพ่ระเยซคูรสิตท์รงตรัสไวว้า่ "เราจะมาในขณะทีเ่จา้ไมค่าดคดิ
มาก่อน การมาปรากฏของพระบุตรของมนุษยก์็เหมอืนกับการมา
ของโจรเขา้บา้นทีเ่จา้ของบา้นไมรู่ต้ัว" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
มเีรือ่งเลา่กันในหมู่ชาวเปอรเ์ซยีเกีย่วกับโจรคนหนึง่ เพือ่ทีเ่ขาจะ
ปลน้บา้นหลังหนึ่ง เขารีบไปบา้นหลังนั้นเพื่อดูลาดเลาไวก้่อน 
พอดขีณะนัน้เจา้ของบา้นอยู่บนหลังคามองลงมาเห็นโจรก็ตะโกน
ถามวา่เขาท าอะไร โจรตอบวา่ "ก าลังเป่าแตร" เจา้ของบา้นไดย้นิ
ดังนั้นก็รอ้งตะโกนว่า "เป่าแตรที่ไหนกัน ท าไมเราจึงไม่ไดย้นิ
เสยีง?" โจรตอบวา่ "ตอนนี้ทา่นไมไ่ดย้นิหรอก ทา่นจะไดย้นิในวัน
พรุง่นี้" [2]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เรื่องนี้ช ีใ้หเ้ห็นว่า ในตอนแรกเราจะไม่ไดย้นิและไม่ใสใ่จว่าพระ
ศาสดาซึง่สะทอ้นคณุธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้จะมาปรากฏแกม่นุษย์
ในโลก 

* * * * *  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 198-9 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เล่มที่  9 หมายเลข 18  หนา้ 
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103 
พระในศาสนายวิท าใหผู้ท้ ีไ่ดฟ้งัมคีวามสขุอยา่งเหลอืลน้ 

[The Rabbi Made His Audience Extremely Happy] 
 

* * * * * 
" จงดผูลของคนทีไ่ดรั้บค าตัดสนิจากสวรรคใ์นยคุของเขาจากการ
ทีพ่วกเขาโยนพระอับราฮัม ซึง่เป็นพระผูเ้ป็นสหายของพระผูเ้ป็น
เจา้ลงสูก่องไฟ จากการทีพ่วกเขาประณามพระโมเสสว่าเป็นคน
โกหกและใสร่า้ย จงดูผลของการที่พระเยซูครสิต ์พระผูซ้ ึง่เป็น
พระจติของพระผูเ้ป็นเจา้  ที่ทรงถูกปฏบิัตจิากบรรดาผูเ้ป็นศัตรู
ของพระองค์ทั ้งๆ ที่พระองค์ทรงสุภาพและทรงมีพระหทัยที่
ออ่นโยนอยา่งทีส่ดุถงึเพยีงนัน้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครั ้งหนึ่งขา้พเจา้ไดเ้คยไปที่ทเิบเรียซึง่เป็นเมืองที่คนยวิสรา้ง
โบสถไ์วท้ีน่ั่น ขา้พเจา้พักอยู่ในบา้นทีอ่ยูต่รงขา้มกบัโบสถน์ี้  และ
จากที่พัก ขา้พเจา้เห็นและไดย้นิพระของศาสนายวิเทศน์ใหศ้า
สนกิชนชาวยวิทีม่ารวมตัวกนัฟัง พระองคนั์น้เทศนด์ังนี้ 
 
" ดูกร ชาวยวิ ทีจ่รงิแลว้พวกเจา้คอืประชาชนของพระผูเ้ป็นเจา้ 
ชนชาตแิละศาสนาอืน่เป็นปีศาจ พระผูเ้ป็นเจา้ทรงสรา้งพวกเจา้ให ้
สบืเชือ้สายมาจากพระอับราฮัม และพระองคก์็ทรงอ านวยพระพร
แกเ่จา้ พระผูเ้ป็นเจา้ทรงสง่พระโมเสส จาคอปและโจเซฟและพระ
ศาสดาทีย่ ิง่ใหญ่องคอ์ืน่ๆ พระศาสดาทุกพระองคค์อืเชือ้สายของ
พวกเจา้ 
 
" เพราะพวกเจา้ พระผูเ้ป็นเจา้จงึทรงท าลายอ านาจของพระเจา้
ฟาโรหแ์ละท าใหท้ะเลแดงเหอืดแหง้ นอกจากนี้พระองคย์ังทรง

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 56-7 
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สง่อาหารทพิยจ์ากสวรรคม์าใหเ้จา้ ใหเ้จา้ไดรั้บน ้าจากกอ้นหนิอัน
แข็งแกร่งเพือ่ดับกระหาย ทีจ่รงิแลว้พวกเจา้คอืประชาชนที่ไดร้ับ
การเลอืกสรรจากพระผูเ้ป็นเจา้  เป็นชนชาตทิีเ่หนือกวา่ชนชาตทิัง้
ปวงบนโลกนี้ ดังนัน้ เชือ้ชาตติา่งๆ จงึเป็นทีรั่งเกยีจของพระผูเ้ป็น
เจา้และถูกพระองคป์ระณาม ที่จรงิแลว้เจา้จะไดค้รองและพชิติ
โลกและทกุคนจะกลายเป็นทาสรับใชข้องเจา้ 
 
" จงอย่าลดระดับตนเองดว้ยการคบหาสมาคมกับคนทีไ่ม่นับถอื
ศาสนาของเจา้ อยา่เป็นมติรกบัคนเชน่นี้" 
 
เมื่อพระศาสนายิวจบการเทศน์ดว้ยคารมคมคายที่สรา้งความ
แตกแยกนี้ คนทีเ่ขา้มาฟังก็เต็มไปดว้ยความปรดีา ต่างมคีวามพงึ
พอใจกับค าสอนนี้จนยากทีจ่ะพรรณนาความสุขหรรษาของพวก
เขาได ้[1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาอธิบายว่าสาเหตุหลักของความเขา้ใจผดิและ
ความไม่ลงรอยกันในหมู่ประเทศชาติทั ้งปวงมาจากผูน้ าทาง
ศาสนา "คนที่น าทางอย่างผิดๆ เช่นว่านี้คือตน้เหตุของความ
แตกแยกและความเกลยีดชงักนับนโลกนี้" 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Paris Talks หนา้ 46 
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104 
การเป็นปรปกัษต์อ่กนัน ามาซึง่การจบลงอยา่งขมชืน่ 

[Hostile Towards One Another to the Bitter End] 
 

* * * * * 
" ภราดรภาพที่คุมาจากลมหายใจแห่งพระวิญญาณศักดิ์สทิธิ์
ประสานความสามัคคีในหมู่ชนชาติต่างๆ  ทั ้งยังขจัดเหตุอัน
น าไปสูส่งครามและการตอ่สูก้นั" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ณ โอกาสหนึง่ทา่นนายกลา่วใหเ้หน็วา่การสวดมนตอ์าจมแีนวไป
ในทางเห็นแกต่ัวได ้ทา่นเลา่วา่ "มเีรือ่งเลา่ตอ่ๆ กนัมาวา่ ครัง้หนึง่ 
ชาวมสุลมิคนหนึง่ ชาวครสิตค์นหนึง่และชาวยวิคนหนึง่พายเรอืล า
เดยีวกนั ทันใดนัน้เกดิพายโุหมกระหน ่า พัดเรอืจนขึน้ไป
โคลงเคลงอยูบ่นเกลยีวคลืน่ ชวีติของคนทัง้สามจงึตกอยูใ่น
อันตราย ชาวมสุลมิเริม่สวดมนตว์า่ "ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรง
ท าใหค้นครสิเตยีนผูน้อกรตีคนนี้จมน ้าตาย"  ชาวครสิเตยีนสวด
วงิวอนพระผูท้รงยิง่ใหญว่า่ "ขา้แตพ่ระบดิา ขอทรงท าใหม้สุลมิ
คนนีจ้มลงไปถงึกน้ทะเลเถดิ" และแลว้ทัง้สองก็สงัเกตวา่ชาวยวิ
มไิดส้วดมนตเ์ลย จงึถามเขาวา่ "เหตใุดทา่นจงึไมส่วดมนตข์อให ้
พระผูเ้ป็นเจา้ทรงชว่ยปัดเป่าภยัอนัตรายนี้?" เขาตอบวา่ "กก็ าลงั
สวดอยูเ่หมอืนกนั ขา้ฯ ก าลังขอใหพ้ระผูเ้ป็นเจา้ทรงตอบค า
อธษิฐานของทา่นทัง้สอง !" [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 142 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 11 
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* * * * * 
ขอ้คดิ 
ศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้จะตอ้งสง่เสรมิความรักและความสามัคคี
ในหมู่มนุษย์ศาสนาไม่ควรเป็นตน้เหตุของความเกลียดชังและ
ความแตกแยก 

* * * * * 
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105 
โจรแหง่กรงุแบกแดด 

[The Thieves of Baghdád] 
 

* * * * * 
" จงอย่าแสวงหาแมแ้ตน่าทเีดยีวเพือ่พักและอยูเ่ฉยๆ  จงเดนิทาง
ไปยังเมอืงและหมู่บา้นใหถ้ีข่ ึน้ จงน าข่าวทีน่่ายนิดแีละจงน าทาง
พวกเขา จงท าใหบ้รรดาผูเ้ป็นทีร่ักเขม้แข็ง  และเปิดตาคนแปลก
หนา้ใหม้องเห็น" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
หลายปีมาแลว้ที่เมืองแบกแดด การลงโทษผูก้ระท าผิดและ
ผูฝ่้าฝืนกฎหมายมักจะใชว้ิธีโบยที่ฝ่าเทา้ ผูว้่าราชการจังหวัด
สังเกตเห็นว่ามีชายกลุ่มหนึ่งมักจะมารับค าพพิากษาจากเขาซ ้า
แลว้ซ ้าอีก เป็นพวกหนา้เดิมๆ ที่ถูกขอ้หาผ่าฝืนกฎ ถูกตัดสนิ
ลงโทษ ถูกเฆีย่นถูกโบยทีฝ่่าเทา้เป็นประจ า ขณะทีม่กีารเฆีย่นที่
เทา้ดเูหมอืนพวกเขาไม่สะทกสะทา้นและไม่รูส้กึถงึความเจ็บปวด 
สองสามวันตอ่มา ผูต้อ้งหาชดุเดมิหนา้เดมิก็จะกลับมาอกีและผ่าน
ขบวนการถูกลงโทษเชน่เดมิทุกครัง้ ผูว้่าราชการจังหวัดสอบถาม
เกี่ยวกับประวัตคิวามเป็นมาของพวกเขาอย่างละเอียด และได ้
ความว่าพวกเขาอยู่รวมกันในบา้นหลังหนึง่ และทุกๆ วันพวกเขา
จะเฆีย่นตฝ่ีาเทา้ใหแ้กก่ันและกันเป็นประจ าจนกระทั่งผวิเทา้หนา
และทนทานตอ่การถูกเฆีย่นตเีพือ่ทีว่า่เมือ่ถูกเฆีย่นตามค าสั่งของ
ทางการพวกเขาก็จะไมรู่ส้กึเจ็บปวดเลยแมแ้ตน่อ้ย [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่2 หนา้ 423 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่ 4 หมายเลข 6  หนา้ 105 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาชี้ใหบ้าไฮเห็นว่าพวกเขาควรจะสมัครสมาน
สามัคคกีนัเพือ่วา่พวกเขาจะชว่ยกนัและกนัในการสอนศาสนา และ
เพื่อว่าพวกเขาจะไดม้ภีูมคิุม้กันต่อการถูกวพิากษ์วจิารณ์ การถูก
โจมตแีละการถกูขม่เหงรังแก 

* * * * * 
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106 
ชาวคดูซิทานคนนีม้กัจะลมืสวดมนต ์

[This Kurd Often Forgot to Offer His Prayers] 

 
* * * * * 

" ไมต่อ้งสงสยัเลยวา่ ไมม่พีระผูเ้ป็นเจา้อืน่ใดนอกเหนือจากเรา 
ดังนัน้จงสกัการบชูาเรา และเพือ่เป็นเกยีรตแิกพ่ระผูเ้ป็นทีร่ะลกึถงึ
อันทรงความยิง่ใหญ ่เจา้จงสวดมนตเ์พือ่จะไดห้ลดุพน้จากการ
เยนิยอของคนทัง้ปวง…." [1]  

พระบอ๊บ 
* * * * * 

 
ชาวเคอรด์สคนหนึง่ตืน่ขึน้มาตอนเชา้เพือ่สวดมนต ์เขาลกุขึน้มา
สวดมนตห์า้ครัง้ตดิตอ่กนั… คนทั่วไปพดูกบัเขาวา่ "ทา่นก าลงัท า
อะไร? ควรสวดมนตต์อนเชา้แคส่องครัง้เทา่นัน้แตท่า่นกลับสวด
ตดิตอ่กนัตัง้หา้ครัง้ " เขาตอบวา่ "ขอพระผูเ้ป็นเจา้ทรงประทาน
พระพรแกท่า่น ขา้พเจา้มไิดส้วดมนตบ์อ่ยๆ แตเ่มือ่ขา้พเจา้สวด
เหตใุดจงึสวดแคส่องครัง้?  ยิง่สวดมากครัง้ยิง่ด"ี [2]  
 

* * * * * 
พระอับดลุบาฮาใหข้อ้สงัเกตเมือ่ครัง้ทีท่า่นเดนิทางไกลไปยังโลก
ซกีตะวันตกประกอบกับมหีมายก าหนดกจิกรรมทีแ่น่นในระหว่าง
เดนิทางไปสหรัฐอเมรกิาหลังจากทีท่่านถูกคุมขังเป็นเวลานานสี่
สบิปี 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระบ๊อบ จากหนังสอื Selections หนา้ 69 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่ 9 หมายเลข 2  หนา้ 17 
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107 
มา้เหลา่นีว้ ิง่ทางไกลดว้ยความเร็วสงูสดุ 

[These Horses Run Long Distances at Great Speed] 
 

* * * * * 
" จงอย่าพักผ่อนทัง้กลางคนืและกลางวันและอย่าน่ังเฉยๆ แมแ้ต่
นาทเีดยีว จงทุ่มเทในการน าข่าวดใีหม้นุษยช์าตไิดย้นิ และดว้ย
ความรักในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ จงยอมรับภัยพบิัตแิละความเจ็บปวด
รวดรา้วทกุอยา่ง และจงวางใจในพระอับดลุบาฮา" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ในเปอร์เซียมีมา้สายพันธุ์ดีซึง่ถูกฝึกใหว้ิ่งระยะไกลดว้ยฝีเทา้
สงูสดุ ในตอนแรก พวกมันไดร้ับการฝึกอย่างด ีผูฝึ้กน ามันออกไป
นอกสนามและใหมั้นวิง่ระยะสัน้  ในตอนเริม่ตน้ของการฝึกพวกมัน
ยังไม่สามารถวิ่งไดไ้กล ระยะทางถูกขยายใหไ้กลออกไป
ตามล าดับ พวกมันวิ่งจนผ่ายผอมแต่แข็งแรงและซูบลง แต่
พละก าลังกลับเพิม่มากขึน้  ในทีส่ดุ หลังจากการฝึกอย่างเขม้อยู่
หลายเดือนฝีเทา้และความอึดก็ดีขึน้อย่างน่าอัศจรรย์ พวกมา้
สามารถวิง่เต็มฝีเทา้ขา้มภูมปิระเทศทีข่รุขระไดห้ลายๆ พาแซงส์ 
[2]  ในตอนแรกการวิง่เร็วขนาดนี้ดูเหมอืนจะเป็นไปไม่ได ้ต่อเมือ่
พวกมันถูกฝึก ผอมลงและแข็งแรงแลว้พวกมันจงึสามารถอดทน
และผา่นการทดสอบอยา่งวบิากเชน่นี้ได ้[3]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่1 หนา้ 38 
[2] หน่วยเรียกระยะทาง ยาวประมาณสามถงึสไีมล ์เป็นระยะทางทีล่่อทีบ่รรทุกสิง่ของ
เต็มหลังสามารถเดนิไดใ้นหนึง่ชัว่โมง 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่4 หมายเลข 6  หนา้ 104 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
หลังจากทีเ่ลา่เรือ่งนี้ พระอับดลุกลา่ววา่ "ในวถิทีางนี้เราจะฝึกฝน
พวกเจา้ดว้ยวธินีี้ คอืทลีะนอ้ยๆ จนกระทั่งพละก าลังฝ่าฟันของเจา้
จะเพิม่มากขึน้ และเจา้จะสามารถรับใชศ้าสนาของพระผูเ้ป็นเจา้
ไดอ้ย่างต่อเนื่องโดยทีผู่อ้ ืน่ไม่ตอ้งมาชกัจูง และไม่ตอ้งใหค้นอืน่
มาตัง้ความหวังหรอืความปรารถนาใหเ้ราท า" [1]  

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่4 หมายเลข 6  หนา้ 104 
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108 
ขา่วสารเดยีวกนัแตถ่กูสือ่ความหมายตา่งกนัอยา่งมาก 

[The Same Message Was Conveyed So Differently] 

 
* * * * * 

" จงเพยีรพยายามอยา่งทีส่ดุเทา่ทีจ่ะสามารถท าไดเ้พือ่ทีจ่ะแสดง
ใหเ้ห็นถอ้ยค าแห่งความจรงิดว้ยโวหารและสตปัิญญาและเพือ่จะ
ขับไลค่วามเท็จออกไปจากโลกนี้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มเีรือ่งเลา่ตอ่กนัมาวา่ ครัง้หนึง่ พระเจา้ ฮารนูนาร ์ราชดิ ฝันวา่พระ
ทนตข์องพระองคห์ลุดหมดทัง้ปาก พระเจา้แผ่นดนิทรงบัญชาให ้
เรียกโหรมาท านายความฝัน โหรไดฟั้งแลว้จึงท านายฝันดังนี้ " 
บรรดาพระโอรส พระธดิา พระปนัดดา และพระประยรูญาตทิัง้หมด
ของพระเจา้แผ่นดนิจะถงึแก่กรรมกอ่นแลว้จากนัน้พระเจา้แผ่นดนิ
เองก็จะสวรรคต 
 
พระเจา้ฮารูนนาร ์ราชดิ ทรงโทมนัสและวุ่นวายใจมากเมือ่ไดย้นิ
ดังนัน้ พระองคท์รงสั่งใหคุ้มขังโหรและทรงตรัสถามว่ามโีหรคน
อืน่ๆ อกีไหม 
 
ค าตอบคือ มี และโหรอีกคนหนึ่งก็ถูกส่งมาใหพ้ระองค ์พระเจา้
แผน่ดนิทรงใหโ้หรคนนี้ท านายความฝันนัน้อกีครัง้หนึง่ 
 
โหรท านายว่า "ความฝันนี้เป็นลางบอกว่าพระบาทสมเด็จพระ
เจา้อยู่หัวจะทรงมพีระชนมายุยนืยาวกว่าคนอืน่ๆ " พระเจา้ฮารูน

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 139 
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นาร ์ราชดิ มคีวามสขุมากทีไ่ดย้นิค าท านายนี้ และทรงปนูบ าเหน็จ
ใหแ้กโ่หร  [1] คนนี้อยา่งมากมาย 
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
การสอนศาสนาควรกระท าดว้ยไหวพรบิและดว้ยมติรภาพ 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 225 
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109 
เธอท าใหเ้ขายุง่วุน่วายจนเขาไมม่เีวลาหยา่เธอ 

[She Kept Him Too Busy to Have Time to Divorce Her] 
 

* * * * * 
" จงกลา่ววา่ : ดกูร ประชาชนแหง่บาฮา จงสอนศาสนา เพราะพระ
ผูเ้ป็นเจา้ทรงบัญญัตใิหเ้ป็นหนา้ทีข่องทกุคนทีจ่ะประกาศขา่วสาร
ของพระองค ์และใหถ้อืว่าการสอนศาสนาเป็นการบ าเพ็ญกุศลที่
ยิง่ใหญก่วา่การกระท าใดๆ ทัง้หมด" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มชีายคนหนึง่ซึง่ภรรยาของเขากอ่เหตใุหเ้ขามปัีญหารบกวนจติใจ
อยู่เรื่อยและท าใหเ้ขาวุ่นวายอยู่ตลอดเวลา จนเมื่อเขาไดร้ับ
ค าแนะน าว่าใหห้ย่าขาดจากเธอเพื่อว่าชวีติของเขาจะไดผ้่อน
คลายลง เขาตอบวา่ "เธอไม่ใหโ้อกาสผมหาเวลาเพือ่ท าการหยา่
ขาดจากเธอน่ะส"ิ [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องทีค่นเก่าแก่เล่ากันต่อๆ มานี้ใหฟั้งดว้ย
อารมณ์ขัน หลังจากทีท่า่นยุง่กบังานเขยีนและการออกไปสนทนา
ธรรมตลอดเวลา 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 278 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่ 9 หมายเลข 3  หนา้ 36 
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110 
พระจกัรพรรด ินโปเลยีนมมีากกวา่ 
แผนทีแ่ละเข็มเพยีงสองสามเลม่ 

[Napoleon Had More than a Map and a Few Needles] 
 

* * * * * 
" ดังนัน้ แคก่ารรับรูจ้งึไมเ่พยีงพอส าหรับการบรรลคุวามส าเร็จโดย
สมบูรณ์ ค าสอนในพระคัมภีร์ศักดิ์สทิธิ์จ าเป็นตอ้งมีพลังและ
ศกัยภาพจากสวรรคท์ีจ่ะน ามาใชป้ฏบิัตไิด"้ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
หลายปีมาแลว้ทีก่รงุแบกแดด ขา้พเจา้เห็นเจา้หนา้ทีค่นหนึง่ก าลัง
น่ังอยู่บนพืน้ มกีระดาษแผ่นใหญ่วางอยู่ตรงหนา้ เขาก าลังปักเข็ม
หมุดทีม่หัีวเป็นจุดสแีดง มธีงสขีาวบนกระดาษแผ่นนี้ ในตอนแรก
เขาจะปักบนกระดาษ หลังจากทีค่ดิอย่างรอบคอบแลว้เขาจงึดงึ
มันออกมาและเปลีย่นต าแหน่งปักใหม่ ขา้พเจา้เฝ้าดเูขาดว้ยความ
สนใจใคร่รูเ้หตุผลเป็นเวลานาน จึงถามเขาว่า "ท่านก าลังท า
อะไร?" เขาตอบว่า "ขา้พเจา้ยังตดิใจเหตุการณ์ประวัตศิาสตรท์ี่
เกี่ยวกับพระเจา้นโปเลียนที่ 1 ช่วงระหว่างที่พระองค์ทรงท า
สงครามกบัออสเตรยี วา่กนัวา่ วันหนึง่ เลขานุการของพระองคเ์ห็น
พระองคน่ั์งบนพืน้อย่างทีข่า้พเจา้ก าลังน่ังอยู่นี่ พระองคก์ าลังปัก
หมุดบนกระดาษทีอ่ยู่ตรงหนา้ เลขานุการจงึทูลถามพระองคว์า่ที่
ทรงท าเชน่นี้หมายความวา่อยา่งไร พระเจา้นโปเลยีนทรงด ารัสวา่ 
"เราก าลังอยูใ่นสนามรบ และก าลังวางแผนเพือ่ใหไ้ดม้าซึง่ชยัชนะ
ครัง้ใหม่ เจา้เห็นไหมว่า อิตาลีและออสเตรียก าลังพ่ายแพแ้ละ
ฝรั่งเศสก าลังจะชนะ" ในการรบครัง้ยิง่ใหญ่ครัง้ต่อมา ทุกอย่างก็
เป็นไปตามทีพ่ระเจา้นโปเลยีนทรงด ารัสไว ้กองทัพของพระองค์
ท าตามแผนยุทธวธิแีละมชีัยชนะ ขณะนี้เราก าลังท าตามอย่างที่

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 249 
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พระเจา้นโปเลยีนทรงท า ก าลังดูลู่ทางสูช่ัยชนะ เจา้ไม่มกีองทัพ 
มกีองก าลังอยู่ทีก่ระดาษเท่านัน้ เจา้ไม่มอี านาจเอาชนะประเทศ
ตา่งๆ แตส่ิง่แรกทีต่อ้งท าก็คอืเตรยีมกองทัพใหพ้รอ้ม จากนัน้ก็น่ัง
ลงทีพ่ืน้พรอ้มหมดุปักของเจา้" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาปาฐกถาธรรมว่า "กล่าวโดยย่อคอื การเผยแพร่
พระคัมภีร์ศักดิ์ส ิทธิ์จ าเป็นตอ้งอาศัยพลานุภาพจากสวรรค์
เพือ่ทีจ่ะไดม้าซึง่การเขา้ถงึหัวใจของมนุษยช์าต"ิ [2]  

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่3 หมายเลข 18 หนา้ 7 
[2] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 249 
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111 
ความจรงิใจและการอทุศิถวายน ามาซึง่การยอมรบั 

[Sincerity and Devotion Brought Them Recognition] 
 

* * * * * 
" บคุคลจะตอ้งแสดงออกซึง่ความเพยีรพยายามและการทุม่เทตน
และอุทศิความคดิใหจ้นกระทั่งพฤกษาแห่งความหวังจะออกผล
และเจรญิพันธุส์บืตอ่ไป" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
นูร ์อาลชีาห ์[2]  ถกูปฏเิสธโดยรัฐบาลและประชาชน  เขากลายเป็น
คนเร่ร่อนพเนจรและถูกเนรเทศ เขาไม่สามารถอาศัยอยู่เทวสถาน
เพราะถูกทางการดา้นศาสนากระท าการตอ่ตา้นเขา ทา้ยทีส่ดุ เขา
ก็ถงึแกก่รรมในกรงุแบกแดด 
 
คนรับใชข้องเขาสองสามคนซึง่มสีภาพสิน้ไรไ้มต้อกและประสบ
ความทุกขย์ากต่างเศรา้ใจต่อเคราะหก์รรมและการเร่ร่อนของเขา 
พวกเขาเริม่ฉลองในนามของเขาเพือ่เป็นอนุสรณ์อทุศิแกก่ารระลกึ
ถึงเขา เนื่องดว้ยพวกเขาเฉลิมฉลองดว้ยไหวพริบที่มีความ
อ่อนไหวดว้ยจิตที่อุทิศใหแ้ก่เขา ผลคือคนรับใชแ้ต่ละคน
กลายเป็นคนทีม่ชี ือ่เสยีง มเีกยีรตแิละเป็นทีเ่คารพในหมูป่ระชาชน 
ทุกคนที่พบเห็นต่างพากันประหลาดใจในปรากฏการณ์นี้  
แมก้ระทั่งรัฐมนตรขีองพระเจา้แผ่นดนิหลายทา่นตลอดจนนักบวช
กลายเป็นเพือ่นสนทิและศรัทธาในเขาเหล่านัน้ ทัง้หมดทีเ่กดิขึน้
ทัง้ๆ ที่ตามจริงแลว้ที่มาของความรุ่งเรืองนี้มไิดเ้ป็นจุดที่คนให ้
ความสนใจเป็นพเิศษแตอ่ยา่งใด [3]   

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่2 หนา้ 320 
[2] เป็นผูน้ าของซฟีู ชว่งประมาณศตวรรษที1่3 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Zarqani,  Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 61-2 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ใหเ้พื่อนฟัง โดยชีใ้หเ้ห็นว่าการสอน
ศาสนาและการรับใชศ้าสนาควรกระท าดว้ยหัวใจทีจ่รงิใจ ดว้ยจติ
วญิญาณและดว้ยแรงใจทัง้หมดทีมุ่่งไปสูร่าชส านักอันศักดิส์ทิธิ์
ของพระองค ์

* * * * * 
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112 
เธอตอ้งการเป็นคนแรกทีจ่ะปาระเบดิใส ่ 

เขาก็ตอ้งการเป็นคนแรกทีล่งมอืเชน่เดยีวกนั 
[She Wanted to be the First One to Throw a Grenade, So Did He] 

 
* * * * * 

" คนรักทีแ่ทจ้รงิเฝ้าถวลิหาความยากล าบากเสมอืนดังผูก้่อกบฏ
เฝ้ารอการอภัยโทษและคนบาปทีร่อความเมตตา" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เลา่ตอ่ๆ กนัมาวา่ มคีนสองคน เป็นหญงิและชายเดนิทางมาถงึกรงุ
มอสโกและเขา้ไปในโรงแรม  พฤตกิรรมของเขาทัง้สองดแูปลกใน
สายตาของผูจ้ัดการโรงแรม เป็นตน้วา่ทัง้สองจะไม่นอน ผูจ้ัดการ
โรงแรมเกดิความสงสัยจงึตดิตามเฝ้าดคูนทัง้สอง จากนัน้ผูจั้ดการ
ก็น าความไปแจง้ต่อเจา้หนา้ทีข่องรัฐ ทัง้สองคนถูกตรวจคน้และ
พบกระดาษทีร่ะบวุา่ทัง้สองมเีรือ่งทีไ่ม่ลงรอยกนั คนหนึง่ตอ้งการ
เป็นคนแรกทีจ่ะขวา้งระเบดิมอื ส่วนอีกคนก็ตอ้งการเป็นคนแรก
เช่นเดียวกัน อย่างไรก็ตาม เป็นที่ประจักษ์ชัดต่อทางการว่าทัง้
สองคนต่อตา้นรัฐบาล พวกเขาตอ้งการก่อตัง้ประชาธปิไตยและ
ก าลังจะใชร้ะเบดิมอื มคี าพพิากษาใหเ้นรเทศทัง้สองคนไปทีไ่ซบี
เรีย ในขณะที่น าทั ้งสองคนออกไป ทั ้งสองประกาศว่า "ดูกร 
ประชาชน เราก าลังสละตนเองเพือ่ทา่นทัง้หลาย" [2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาอาหรับ หมายเลขที ่49 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 53 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
หลังจากทีเ่ล่าเรื่องนี้จบ พระอับดุลบาฮากล่าวว่า "ตอนนี้ ขอให ้
พวกเราจงพจิารณาด ูถา้บรรดาผูท้ีห่่วงใยกจิทางโลกแห่งละออง
ยังมคีวามภาคภมูใิจระดับนี้แลว้ บรรดาผูท้ีอ่ทุศิตนแกเ่จา้ชายแหง่
นรัินดรก์าลควรจะมคีวามประพฤตเิชน่ใด?" 

* * * * * 
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113 
มลูลาห ์ฮสัซนั เป็นบาไฮและเป็น 
พอ่ครวัทีก่ระฉบักระเฉงวอ่งไว 

[Mullá Ḥasan Became a Bahá’í and an Enkindled Cook] 
 

* * * * * 
" จ าเป็นทีทุ่กคนในยุคของพระผูเ้ป็นเจา้จะตอ้งอทุศิตนใหก้ับการ
สอนศาสนาอยา่งสขุมุรอบคอบและแน่วแน่" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
... ในเมอืงแบกแดด ขา้พเจา้ไดส้นทนากบัมลูลาห ์ฮัสซัน ซึง่เป็น
บคุคลทีม่คีวามรอบรู ้เขามญีาตซิึง่เป็นบาไฮศาสนกิชน ไมว่า่ญาติ
เหล่านี้จะพยายามส่งข่าวสารแห่งค าสอนของบาไฮอย่างมาก
เพยีงใดก็ตาม เขาก็ไม่ยอมรับฟัง ครัง้หนึง่ พวกญาตนิ า มูลลาห ์
ฮัสซนั มาทีบ่า้นของขา้พเจา้ในขณะทีข่า้พเจา้เพิง่ตืน่และก าลังหวี
ผมอยู ่พวกญาตพิดูวา่  
 
" เราไดน้ านายคนนี้คนนัน้มาและเราขอใหท้่านชว่ยพดูกับเขาเผือ่
วา่เขาจะเป็นบาไฮ" ขา้พเจา้ตอบวา่ "ดมีาก" จากนัน้ขา้พเจา้ก็ตัง้
จติถงึพระบาฮาอุลลาหแ์ละสวดมนตว์งิวอนว่า  "ขา้แต่พระผูท้รง
ความงามอันอุดมพร โปรดใหก้ารรับรองแก่ขา้พเจา้" ต่อมา
ขา้พเจา้ก็ไดพู้ดกับเขาและเขาก็รับเป็นบาไฮในชว่งเวลานัน้ เขา
กลายเป็นคนดอีย่างผดิธรรมดาและกระฉับกระเฉงมากแมเ้ขาจะมี
ต าแหน่งสงู เขามักจะเขา้ครัวท าอาหารดว้ยตนเองเพือ่เลีย้งรับรอง
เพือ่นๆ [2]  
  

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 242 
[2] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่ 9 หมายเลข 3  หนา้ 36 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เรือ่งนี้ใหเ้พือ่นๆ ฟังในไฮฟาเกีย่วกับการสอน
ศาสนา 

* * * * * 
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114 
ชายคนนีก้ลายเป็นคนทีม่คีวามรูส้กึไวและยอมรบัศาสนา 

[This Man Became Susceptible and Accepted the Faith] 
 

* * * * * 
" หากเพียงเมือ่ดวงประทปีแห่งการแสวงหา  การพยายามอย่าง
จรงิจัง ความปรารถนาทีเ่ฝ้ารอ การอุทศิทีล่กึซ ึง้ ความรักทีแ่รง
กลา้ ความปีตยินิดอีย่างยิง่ และความปลาบปลืม้เหล่านี้ถูกจุดขึน้
ในหัวใจของผูแ้สวงหา และหากสายลมแห่งความเมตตารักใคร่
ของพระองค์พัดวญิญาณของขา้พเจา้ เมื่อนั้นความมืดมดิแห่ง
ความผดิพลาดก็ถูกขจัดออกไป และหมอกแห่งความสงสัยและ
ความหวาดหวั่น ความแคลงใจจะสลายลง และแลว้แสงสวา่งแหง่
ความรูแ้ละความเชือ่ม่ันก็จะหอ่หุม้ตัวตนของเขา" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมื่อขา้พเจา้ยังเป็นเด็ก มีบาไฮคนหนึ่งที่มีนอ้งชายที่มิไดเ้ป็น
บาไฮ ไม่ว่าบาไฮจะท าหรือพูดอะไรก็ตาม เขาก็จะไม่ยอมรับ
ศาสนา พวกเขาพาชายคนนี้มาหาขา้พเจา้ เขาพูดว่า "พวกเขา
บอกขา้พเจา้เกีย่วกับศาสนามากแต่จนถงึปัจจุบันขา้พเจา้ก็ยังไม่
เชือ่ในเรือ่งทีพ่วกเขาพดูใหฟั้ง" เราตอบเขาวา่ "ความรูส้กึของเจา้
ยังไม่อ่อนไหวพอ คนทีก่ระหายน ้ายนิดทีีไ่ดด้ืม่น ้าและมคีวามพงึ
พอใจ คนทีส่ามารถมองเห็นต่างพอใจทีไ่ดเ้ห็นดวงอาทติยห์รือ
พระจันทร ์แต่ความพอใจนี้ไม่เกดิขึน้กับคนทีต่าบอด คนทีไ่ดย้นิ
ชอบฟังเพลงอันไพเราะ แต่ความไพเราะนี้ไม่เกดิกับคนหูหนวก 
ขา้พเจา้พูดกับเขามากในท านองนี้ เขาก็เปลี่ยนไปและยอมรับ
ศาสนา" [2]   

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์คตีาบ-ีอคีาน หนา้ 195-6 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Zarqani,  Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 218 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้เมื่อเห็นเด็กชายชาวเยอรมันที่มากับ
ผูป้กครองตัง้ใจฟังในระหวา่งทีม่าพบปะสงัสรรคก์บัทา่น 

* * * * * 
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115 
กษตัรยิร์กัเขาดงัน ัน้พระองคจ์งึทรงทรมานเขา 
[The King Loved Him and Therefore Tortured Him] 

 
* * * * * 

" จงขอบพระหทัยพระผูเ้ป็นเจา้ทีเ่จา้ก าลังถูกทดสอบในหนทาง
แห่งอาณาจักรและก าลังอดทนอดกลัน้กับการถูกประหัตประหาร
และความทนทุกข์ทรมาน ความเจ็บปวดรวดรา้วนี้น าไปสู่การ
พัฒนาทางจิตวิญญาณ และการเสด็จลงมาของพระจิตอัน
ศกัดิส์ทิธิ"์ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
กษัตรยิพ์ระองคห์นึ่งทรงปรารถนาจะแตง่ตัง้หนึง่ในราษฎรใหเ้ขา้
รับต าแหน่งสงู ดังนัน้ เพือ่ทีจ่ะฝึกเขา กษัตรยิอ์งคนั์น้จงึน าเขาเขา้
คุกและท าใหเ้ขาไดร้ับความทรมานอย่างมาก ชายคนนั้น
ประหลาดใจมากทีถู่กกระท าเยีย่งนี้เพราะเขาหวังวา่จะไดร้ับความ
โปรดปราน จากนั้นเขาก็ถูกแขวนไวใ้นที่แขวนคอนักโทษ
จนกระทั่งเขาเกอืบถงึแกช่วีติ หลังจากทีเ่ขาฟ้ืนขึน้มาเขาก็ถามผู ้
ครองนครคนนัน้วา่ "ถา้ทา่นรักขา้พเจา้ เหตใุดทา่นจงึท าเยีย่งนีก้บั
ขา้พเจา้?" ผูค้รองนครตอบว่า "เราตอ้งการใหเ้จา้รับต าแหน่ง
นายกรัฐมนตรี การผ่านการพิสูจน์อย่างทารุณเหล่านี้ท าใหเ้จา้
เหมาะแก่การรับต าแหน่งนี้ เราอยากใหเ้จา้ทราบความทนทุกข์
ทรมานดว้ยตัวของเจา้เอง เมือ่เจา้จ าตอ้งลงโทษใครเจา้จะไดรู้ว้า่
ความรูส้กึทีต่อ้งทนทกุขท์รมานเหลา่นี้เป็นเชน่ใด เรารักเจา้ ดังนัน้
เราจงึปรารถนาใหเ้จา้เป็นคนทีม่คีวามสมบรูณ์" [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่1 หนา้ 223 
[2] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่ 4 หมายเลข 12 หนา้ 205 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เรือ่งนี้ให ้มร.ทนิสลยี ์ผูซ้ ึง่ทา่นไดไ้ปเยีย่มเขา
ทีโ่รงพยาบาลในซานฟรานซสิโก พระอับดลุบาฮากลา่วกับเขาวา่
เขาไม่ควรเศรา้เสยีใจและบอกเขาว่าความทนทุกขท์รมานทีเ่ขา
ไดร้ับจะท าใหเ้ขามคีวามเข็มแข็งทางจติวญิญาณ 

* * * * * 
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116 
การประหตัประหารบาไฮคนหนึง่ท าให ้
ผูเ้ห็นเหตกุารณ์คนนีเ้ปลีย่นศาสนา 

[Persecution of a Bábí Converted This Bystander] 
 

* * * * * 
" พวกเขาคดิกันไปเองว่าการประหัตประหารและความทรมานจะ
เป็นอุปสรรคขวางกัน้การประกาศศาสนา ในทางตรงกันขา้ม ไม่มี
เขือ่นดนิใดทีอ่าจจะขวางคลืน่แหง่มหาสมทุรอันยิง่ใหญน่ี้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
มเีรือ่งเลา่ตอ่ๆ กันมาวา่ทรัพยส์มบัตขิองบาบศีาสนกิชนคนหนึง่ใน
เมืองคาชาน [2]  ถูกปลน้ไปหมด ขา้วของในบา้นกระจัดกระจาย 
พวกเขาเปลื้องผา้เขาและโบยเขา ท าใหห้นวดเคราของเขา
สกปรก มัดเขาไวก้ับลาและแห่เขาไปตามทอ้งถนนและในตลาด
อย่างทารุณทีส่ดุ ณ ทีนั่น้บังเอญิมชีาวโซโรแอสเตรยีนคนหนึง่ซึง่
ไม่ทราบอะไรเลยเกีย่วกับโลกและประชาชนบนโลกแยกตัวน่ังอยู่
ในมมุหนึง่ของโรงแรมทีเ่ป็นจดุพกักองคาราวาน เมือ่มเีสยีงโหร่อ้ง
ของชาวเมอืง เขาจงึรบีออกมาทีท่อ้งถนนจงึไดต้ระหนักรูเ้กีย่วกบั
การท าผดิกฎหมายและผูก้ระท าความผดินัน้ และไดท้ราบเกีย่วกบั
สาเหตขุองการประจานและการลงโทษผูก้ระท าผดิในทีส่าธารณะ 
เขาเริ่มท าการคน้ควา้หาสาเหตุอย่างกระตือรือรน้ และ ณ วัน
เดยีวกันนัน้เขาเดนิทางไปยังชมรมของบาบ ีเขากลา่วกับคนทีน่ั่น
วา่ "การประจานความผดิในทีส่าธารณะดว้ยวธิชีัว่รา้ยนี้เป็นเครือ่ง
พิสูจน์ความจริงและเป็นหลักฐานที่โตแ้ยง้ไดอ้ย่างดีที่สุด หาก

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่1 หนา้ 222 
[2] เป็นเมอืงทีต่ัง้อยูท่ีใ่จกลางประเทศอหิร่าน 
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มใิช่เพราะมีปฏบิัตกิารประจานอันชั่วรา้ยเช่นนี้ อาจเป็นเวลาอกี
หนึง่พันปีกวา่ทีค่นเราจะทราบความเป็นมาก็ได"้ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ก่อนทีจ่ะเล่าตอนนี้ พระอับดุลบาฮาเขยีนไวว้่า ".......การเขา้ไป
แทรกแซงเกีย่วกับเรือ่งทางจติส านกึก็เพยีงเพือ่ใหพ้วกเขาทราบ
เกีย่วกับกระแสและพลังความเขม้แข็ง ยิง่เจา้เพยีรพยายามดับไฟ 
ก็ยิง่ท าใหเ้ปลวเพลงิลกุมากขึน้" [2]  

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา Traveller’s Narrative หนา้ 21 
[2] พระอับดลุบาฮา Traveller’s Narrative หนา้ 21 
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117 
มตูามดิ ไดร้บัชวีตินรินัดรเ์พราะความยตุธิรรมของเขา 

[Mu‘tamid Received Eternal Life Because of His Fairness] 
 

* * * * * 
" ขอความสขุสวัสดจีงมแีดนั่กบวชซึง่ตกแตง่ศรีษะดว้ยมงกฎุแหง่
ความยุตธิรรมและประดับขมับดว้ยเครื่องตกแต่งแห่งความเทีย่ง
ธรรม" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ในทีป่ระชมุของมูดามดิ [2]  มผีูถ้ามพระบ๊อบวา่ พระคัมภรีโ์กหร่าน
มีอ านาจบังคับใชแ้ละเป็นขอ้พสิูจน์ต่อบรรดาผูท้ีอ่ยู่ในยุคทีพ่ระ
คัมภีร์นี้ถูกเผย ส่วนบรรดาผูท้ี่ไม่ไดอ้ยู่ ณ ยุคนั้นจะถูกบังคับใช ้

ดว้ยหรือไม่ พระบ๊อบทรงตอบว่า การอยู่หรือไม่อยู่ในยุคไม่มใีน
สายพระเนตรของพระผูเ้ป็นเจา้ บตุรของคาลบาซ ี[3]  กลา่ววา่บดิา
ของเขาซึง่ถงึแก่กรรมไปแลว้มไิดก้ล่าวถงึเรื่องนี้ไวใ้นต าราของ
เขา ค าตอบและการแสดงออกซึง่ความไม่เทีย่งธรรมของมูลลาห์
คนอืน่ๆ ต่อหนา้พระพักตรข์องพระบ๊อบเมือ่เทยีบกับค าตอบของ
พระบ๊อบซึง่แสดงใหเ้ห็นความจรงิแลว้ท าใหมู้ตามดิกลายเป็นศา
สนกิชนคนหนึง่ บัดนี้จงดชูวีตินรัินดรท์ีเ่ขาไดรั้บวา่เป็นอยา่งไร น่ัน
เป็นเพราะมาจากความยุตธิรรมของเขา และจงดูความตายและ
ความสญูเสยีทีพ่วกเขาไดร้ับอันเนื่องมาจากผลของความโหดรา้ย
และการย ่ายขีองพวกเขา [4]  
  

 
[1] บาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื  Proclamation  หนา้ 79 
[2] มนูเิชอร ์คาน เป็นผูว้า่ราชการจังหวัดอสีฟาฮาน 
[3] มชีือ่วา่ มฮัูมหมัด มหีด์ ีเรยีกกันโดยท่ัวไปวา่ ซาฟีฮลู โอลามา 
[4] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Zarqani,  Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 158 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาพูดเกีย่วกบั มูทาเมดดุ โดวเลห ์ชีใ้หเ้ห็นวา่บคุคล
ในความทรงจ าที่เป็นคนดีและยุตธิรรมท าใหพ้ระอับดุลบาฮามี
ความสขุอยา่งยิง่ 

* * * * * 
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118 
การถกูเนรเทศและการประหตัประหาร 

ท าใหธ้งแหง่สวรรคถ์กูชกัขึน้ 
[Banishment and Persecution Raised the Divine Flag] 

 
* * * * * 

" จงดูคนไรค้่าและคนเขลาในยุคนี้ว่าพวกเขาจินตนาการอย่าง
ชอบใจเพยีงใดว่าการใชว้ธิกีารอย่างเชน่การสงัหารหมู่ การปลน้ 
การเนรเทศ จะสามารถดับแสงดวงประทปีซึง่พระหัตถข์องพระผู ้
ทรงอ านาจสวรรคไ์ดท้รงจุดไว ้หรือสามารถบดบังรัศมีของดวง
ตะวันแหง่ความสงา่งามอันเป็นนริันดรไ์ด"้  [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มันเป็นฤดหูนาวทีห่นาวมากๆ  เราเดนิทางมาถงึเคอรม์ันชาห ์และ
ถูกจัดใหอ้ยู่ในโรงแรมทีต่ดิกับคูเมอืง เราประสบความทุกขย์าก
และความเจ็บปวดรวดรา้ว อย่างไรก็ด ี โดยเห็นแด่พระผูเ้ป็นเจา้ 
พวกเราจงึมคีวามสุขและมีก าลังใจดี ที่เมืองอาซาดาบาด [2]  ก็
หนาวสดุๆ ดว้ยอุณหภูมติดิลบ 38 องศา ถุงเทา้ของเราเปียกชืน้
และเทา้ของเราก็ไดร้ับอันตรายจากความเยน็จัด ตกดกึเราตัง้ใจจะ
ทานฮัลวา แต่แทนทีจ่ะใสน่ ้าตาลพวกเขากลับใสพ่รกิไทยป่นซึง่
ท าใหร้อ้นปากและคอ คนืนัน้เราไม่ไดน้อน เราดืม่น ้าตลอดทัง้คนื 
ธงจากสวรรคซ์ึง่บัดนี้ก าลังโบกไสวคือพระพรที่ไดรั้บจากความ
เจ็บปวดและการถกูเนรเทศหลายครัง้ [3]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 72 
[2] เป็นเขตชมุชนทีอ่าศัยในบรเิวณเทอืกเขา อยูห่า่ง 32 ไมล ์(51 กโิลเมตร) ไปทางทศิ
ตะวันตกของเมอืงฮามาดานในอหิร่าน ในฤดหูนาวมอีากาศหนาวเย็นอยา่งรุนแรง 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 18 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาตอ้นรับกลุ่มผูม้าแสวงบุญและไดก้ล่าวถงึความ
ยากล าบากในการเดนิทาง จากนัน้ทา่นก็เริม่เลา่ใหฟั้งเกีย่วกบัการ
ถกูเนรเทศของพระบาฮาอลุลาหจ์ากกรงุเทหรานสูป่ระเทศอรัิก 

* * * * * 
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119 
ปืนพกไมส่ามารถท าใหอ้ฐูทีท่รงพลงัตวันีห้วาดกลวัได ้

[A Revolver Couldn’t Scare This Olympian Camel] 

 
* * * * * 

" ดังนั้น ประชาชนในความมืดจินตนาการว่าพวกเขาสามารถ
ตอ่ตา้น (การเปิดเผยพระธรรมนี้) ตราบจนกระทั่งบัดนี้ พวกเขาจะ
พบว่าพวกเขาประสบกับความสญูเสยีและอกสัน่ขวัญหนีความน่า
กลัว พวกเขาจะไดเ้ห็นว่าอ านาจของพระวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้
ก าราบทศิตะวันออกและทศิตะวันตก" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
มูฮัมหมัด อาล ีปาชาห ์[2]  มอีฐูตัวใหญ่และอว้นตัวหนึง่ ตอนทีฮ่ัจ
จ ีเริม่ออกเดนิทางไกลผ่านทะเลทรายไปแสวงบญุยังเมอืงเมกกะ 
เขาสั่งใหน้ าปืนไปตดิตัง้ไวท้ี่หลังอูฐ และใหย้งิปืนทุกครัง้ที่อูฐ
หยดุเดนิ อฐูจงึคุน้เคยกบัเสยีงดังสน่ันของปืนใหญ ่แมว้า่จะยงิจาก
หลังของมันอูฐก็จะไม่เคลื่อนไหว เนื่องจากว่าอูฐตัวนี้ท าหนา้ที่
ส าคัญและแบกรับน ้าหนักมาก มูฮัมหมัด อาลี ปาชาห์ จึงออก
ค าสั่งว่าอูฐตัวนี้สามารถแทะเล็มหญา้ในทุ่งนาของใครก็ไดโ้ดย
ปราศจากการถูกขัดขวาง เมือ่ไดร้ับสทิธดิังกลา่ว อูฐก็เดนิเขา้ไป
ในทุ่งนาของชาวนาผูย้ากจนคนหนึ่ง เจา้ของนาไม่อยู่เขาจงึให ้
เด็กหนุ่มคอยขับไล่สัตว์ที่เขา้มาในนา เมื่อเด็กหนุ่มเห็นอูฐเขา
เริ่มท าใหมั้นกลัวดว้ยการยิงปืนสัน้ขึ้นฟ้า ฮัจจีถามว่า"เจา้ท า
อะไร?" "ขา้พเจา้ตอ้งการใหอ้ฐูตกใจและรบีหนีไป"  "อย่าล าบาก

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่2 หนา้ 221 
[2] เป็นผูส้ าเร็จราชการแผ่นดนิและเป็นขา้ราชการระดับสูงของอียิปต์ประมาณช่วง
ระหวา่งปี พ.ศ. 2348-2392 (ค.ศ. 1805-1849) 
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เลย ดซู ิบนหลังอฐูมปืีนใหญท่ีย่งิวันละ 2 ลกู ดังนัน้อยา่หวังวา่มนั
จะกลัวเสยีงปืนกระบอกเล็กๆ นี้เลย" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
การต่อตา้นศาสนาไม่สามารถขัดขวางความกา้วหนา้ของศาสนา
ได ้

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 18 หนา้ 210 
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120 
ชาวนาทีย่ากจนรดน า้ผนืดนิทีแ่หง้ผากของเขา 
[The Poor Farmer Watered His Parched Piece of Land] 

 
* * * * * 

" ดูกร ผูเ้ป็นที่รักของพระผูเ้ป็นเจา้ ขอความสรรเสริญจงมีแด่
พระองค ์ธงอันสดใสของพระกตกิาก าลังโบกสงูขึน้ทุกวัน ขณะที่
ธงแห่งความทุจรติคดโกงและทรยศก าลังถูกลดลงและตดิอยู่ที่
ครึง่เสา" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่นานมาแลว้ มชีาวนาทีย่ากจนคนหนึง่ซึง่ปลูกฝ้ายแปลง
หนึง่ บา้นของเขารายลอ้มดว้ยเพือ่นบา้นทีล่ว้นร ่ารวย พวกเขาเป็น
เจา้ของทีด่นิและเป็นขา้ราชการระดับสงู  ดว้ยพวกเขามคีวามหยิง่
ยโสและไม่คิดถึงจิตใจของผูอ้ื่น ดังนั้นพวกคนร ่ารวยและมี
ชือ่เสยีงเหล่านี้จงึปิดทางน ้าทีช่าวนาทีย่ากจนสมควรจะไดร้ับใน
สว่นของเขาเพือ่จะไปหล่อเลีย้งตน้ฝ้ายในทีด่นิทีแ่หง้แลง้ผนืนัน้ 
ชาวนาเขา้ไปพบพวกเขาเพื่อขอรอ้งหลายครั ้งขอใหพ้วกเขา
ค านงึถงึความเป็นธรรม แต่พวกเขากลับหัวเราะไลเ่ขาออกมา ใน
ทีส่ดุ เมือ่ไดต้ระหนักว่าตน้ฝ้ายจะเหีย่วแหง้ตายและแรงงานของ
เขาจะสญูเปลา่ เขาจงึแอบไปขดุลอกทางเดนิน ้าตอนเทีย่งคนืวัน
หนึง่ใหไ้หลผา่นไรฝ้่ายและทดน ้าจนชุม่ไปทั่วไรข่องเขา พอเพือ่น
บา้นเจา้ของทีด่นิเห็นสิง่ทีเ่พือ่นบา้นซึง่เป็นชาวไรก่ระท าการอยา่ง
ไมเ่กรงกลัว พวกเขาจงึกลา่วต าหน ิประณามเขาอยา่งเสยีหาย ไม่
เพียงแค่นัน้ พวกเขาเฆีย่นตเีทา้เขาอย่างรุนแรง ขณะทีเ่ขาตอ้ง
ทนทุกขท์รมานอย่างเจ็บปวดต่อการลงโทษอย่างโหดรา้ยเชน่นี้ 
เขารอ้งออกมาวา่ "คนหนอคน ขา้ทดน ้าเขา้ไร่ของขา้ ไม่ไดท้ าให ้
พวกเจา้เสยีหาย ขา้ป้องกันตน้ฝ้ายจากการถูกท าลายดว้ยความ

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 258 
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แหง้แลง้ เหตุใดพวกเจา้จงึลงโทษขา้ดว้ยการทรมานขา้อย่างไร ้
ประโยชนเ์ชน่นี้? โลกเราเต็มไปดว้ยน ้านะ" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ใหเ้พื่อนๆ ฟังหลังจากทีท่่านไดส้รา้ง
พระสถูปอันศักดิส์ทิธิข์องพระบ๊อบบนไหล่เขาคาเมลท่ามกลาง
การต่อตา้นจากบรรดาผูหั้กลา้งพระกติกาและเหล่าศัตรูของ
ศาสนา 

* * * * * 
 
  

 
[1] จากหนังสอื Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 18 หนา้ 210 
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121 
เพราะเขาไมไ่ดเ้ป็นทีร่กัเธอจงึลงโทษเขา 

[Since He Was Not Her Beloved She Punished Him] 
 

* * * * * 
ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นนาย! ขอพระองคท์รงเป็นโลท่ีป่กป้องป้อมปราการ
ของศาสนาอันทรงพลังจากบรรดาผูหั้กลา้งพระปฏญิญา ขอทรง
คุม้กันสถานที่ศักดิส์ทิธิอ์ันเป็นที่ลี้ภัยจากการโจมตีของคนบาป
หนา [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
อลาวเิยห ์คารนุ์ม ภรรยาของมูลลาห ์อาล ีจานีชาฮดิ ผูท้ีไ่ดส้ละ
ชพีเพือ่ศาสนาฝัน เธอเลา่ความฝันนัน้ให ้นายจามาล บรูจุเออด ี[2]  

ฟังวา่ ในฝัน พระจามาล บบูารัค  )พระผูท้รงความงามอันอดุมพร  (
ทรงเสด็จมาเขา้ฝันและทรงพระราชทานพระพรแด่เธอ  นายจา
มาล (ชือ่เดยีวกบัพระจามาลซึง่คอืพระบาฮาอลุลาห)์ ไดฟั้งแลว้ก็

กลา่ววา่ "ความฝันของเจา้เป็นความฝันทีจ่รงิแท ้เรามาทีน่ี่และเรา
ชอบเจา้" [3]  นับว่าเหมาะสม ถา้เธอจะปฏิบัติต่อ นายจามาล 
อย่างเช่นทีเ่จา้หญงิปฏบิัตติ่อชายทีเ่ร่อร่าเซ่อซ่าคนนัน้ ดังเรื่อง
เล่าต่อๆ กันมาว่า เจา้หญงิผูน้ี้ตกหลุมรักกับ มรีซ์า อาล ีคานี นูรี 
วันหนึง่เจา้หญงิไดข้่าวว่ามแีขกมารออยู่ทีห่อ้ง เธอคดิว่าแขกผูน้ี้
ตอ้งไม่เป็นใครอืน่นอกเหนือจาก มรีซ์า อาล ีคานี นูรี เธอจงึถอื
ตะเกยีงน าทางเขา้ไปในหอ้ง ณ ทีนั่น้เธอพบกบัชายพืน้ๆ คนหนึง่
ที่น่าเกลียด เธอจึงยกมือทั ้งสองขึ้นทุบตีศีรษะชายคนนั้น

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Will and Testament หนา้ 9 
[2] เป็นบุคคลทีม่คีวามทะเยอทะยานและสับปลับ เคยเป็นครูทีเ่ผยแพร่ศาสนาบาไฮทีม่ี
ชือ่เสยีงโดดเด่นแต่ภายหลังกลับหักลา้งพระกตกิาภายในยุคทีพ่ระอับดุลบาฮาบรหิาร
ศาสนกจิ 
[3] คนทีท่ะนงตนคนนี้เลยีนแบบนาม จามาลล ิมูบารัค ซึง่เป็นสมญานามของพระบาฮา
อลุลาห ์โดยใชค้ าวา่ จามาล เป็นชือ่ของตนเอง 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 286 ไปทีส่ารบัญ 
 

จนกระทั่งหมวกของเขาตก ในขณะเดยีวกันก็รอ้งถามตลอดเวลา
วา่ "เจา้คอื มรีซ์า อาล ีคานี นูร ีหรอื?"  "เจา้คอื มรีซ์า อาล ีคานี นู
ร ีหรอื?"เจา้ผทีะเล เจา้คอื มรีซ์า อาล ีคานี นูร ีหรอื " ?" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ขณะทีเ่ลา่พระอับดลุบาฮาก าลังอยูใ่นอารมณ์ดแีละตอ้งการใหท้กุ
คนมคีวามสขุ ทา่นจงึน าเรือ่งนี้มาเลา่สูก่นัฟัง" 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 22 
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122 
ชา่งตดัผมฝีมอืดทีีไ่มผ่า่นการทดสอบ 
[The Skilled Barber Did Not Pass the Test] 

 
* * * * * 

" เราเกรงวา่พอสิน้เสยีงดนตรขีองนกพริาบแหง่สวรรค ์เจา้ก็จะจม
อยู่ในร่มเงาของการสญูเสยีจนหมดสิน้ และเมือ่ไม่เคยไดเ้พ่งมอง
ความงามของกหุลาบ เจา้จะตอ้งกลับมาสูน่ ้าและดนิ" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เล่าต่อๆ กันมาว่า ชายคนหนึ่งเขา้ไปในโรงพยาบาลโรคจติและ
เห็นชายทีส่ภุาพคนหนึง่น่ังอยูอ่ยา่งสงบทีพ่ืน้ ผูม้าเยีย่มจงึถามเขา
วา่ "ทา่นมาท าอะไรทีน่ี่และเหตใุดพวกเขาจงึพาทา่นมา?" 
 
เขาตอบวา่ "ขา้พเจา้มศีัตรมูากมายเพราะวา่ขา้พเจา้เป็นชา่งตดัผม
ฝีมอืดแีละพระเจา้แผ่นดนิทรงมคีวามไวว้างใจขา้พเจา้อย่างทีส่ดุ 
ศัตรูของขา้พเจา้รษิยาขา้พเจา้และกล่าวหาว่าขา้พเจา้วกิลจรติ 
พวกเราเริม่ปลอ่ยขา่วลอืและพูดกนัอยา่งเอกิเกรกิ ในทีส่ดุพระเจา้
แผ่นดนิก็ทรงทราบข่าวลอืนี้ พวกเขาทัง้หมดจงึร่วมกันวางแผน
ตอ่ตา้นและสง่ขา้พเจา้มาอยู ่ณ ทีน่ี้ 
 
เพื่อที่จะทดสอบเขา ผูม้าเยี่ยมถามเขาต่อไปว่า "ท่านตัดผม
อย่างไร?" เขาตอบว่า "ตอนแรกท่านจะตอ้งใส่ผา้กันเป้ือนให ้
ลกูคา้ จากนัน้ก็ลับมดีโกนใหค้ม ชโลมผมใหเ้ปียก นวดศรีษะและ
จากนัน้ก็ตัดผม" 
 
ผูม้าเยี่ยมตอบว่า "ดีมาก ตอนนี้เล่าใหข้า้พเจา้ฟังเกีย่วกับวธิีที่
ทา่นท าใหเ้ลอืดไหล" 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่13 
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ชายคนนัน้ตอบวา่ "ตอนแรก ขา้พเจา้จะขันชะเนาะเพือ่หา้มเลอืด 
นวดบรเิวณเสน้เลอืดจนกระทั่งโป่งพอง จากนัน้ก็ลับใบมดีแลว้ก็
จะแทงทา่นทีท่อ้ง" 
 
ขณะทีเ่ขายกมอืขึน้ท าท่าจะต ีผูม้าเยีย่มพูดตอ่ไปอกีวา่ "ขา้พเจา้
เขา้ใจแลว้ หยุดแค่นัน้นะ! เล่ามาถงึตอนนี้ท่านก็ท าดแีลว้ละ แย่
หน่อยทีท่า่นจะท าตามใจแบบนัน้ตอ่ไปไมไ่ดอ้กีแลว้" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เกีย่วกับการกระท าที่หักลา้งพระกตกิาของ มรี์
ซา อควา จาน  
 
เมือ่ตอนทีเ่ขาใกลส้ ิน้ชวีติ 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 241 
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123 
ไมม่ใีครมเีงนิมากพอทีจ่ะซือ้อฐูราคาถกูตวันีไ้ด ้

[No One Could Afford to Buy This Cheap Camel] 

 
* * * * * 

" มลทนิทางธรรมชาตเิหลา่นี่มลัีกษณะทีช่ัว่รา้ย ไดแ้ก ่ความโกรธ 
กเิลสตัณหา ความหมกมุ่นทางโลก ความหยิง่ทะนง การโกหก 
การหลอกลวง การฉอ้โกง  รักแตต่นเอง" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
วันหนึง่ ผูช้ายคนหนึง่เกดิความร าคาญอฐูและสัญญากับตนเองวา่
วันรุ่งขึน้เขาจะเอาอฐูตัวนี้ไปขายในราคา 1 ชาฮ ี(หน่วยเงนินี้มคีา่
นอ้ยมาก) ชายคนนี้เป็นคนมีธรรมในใจและเขาจะรักษาค ามั่น
สญัญาเสมอ อยา่งไรก็ด ีในวันรุง่ขึน้ เขากลับรูส้กึเสยีใจทีต่ัง้ใจท า
สญัญานัน้และคดิวา่จะท าอยา่งไรตอ่ไป หลังจากทีค่ดิอยูน่าน เขา
เกดิความคดิและมแีผนจะเก็บรักษาอฐูตัวนัน้ไว ้เขาผูกแมวไวก้ับ
คอของอูฐและเริม่ประกาศขายอฐูในราคา 1 ชาฮ ีผูค้นมารุมลอ้ม
เขาและทกุคนตา่งก็ตอ้งการซือ้อฐูในราคานี ้เขาพดูวา่ "ราคาอฐู 1 
ชาฮ ีแต่ราคาของแมวคอืหนึง่พันคูรุส (หนึ่งหน่วยของเงนินี้มคี่า
มากกวา่หนึง่ชาฮ)ี และจะตอ้งขายทัง้อฐูและแมวพรอ้มกนั 
 
ผูค้นต่างผดิหวังและเดนิจากไป หลังจากนัน้ไม่นาน ลูกคา้อกีคน
หนึง่ก็เดนิมาหาเขาและกลา่วว่า "ขา้พเจา้ไดย้นิมาวา่ท่านขายอฐู
ราคาหนึง่ชาฮ"ี 
 
คนขายตอบว่า "ใช่ นี่ไงอูฐ แต่ท่านจะตอ้งซือ้แมวตัวนี้ในราคา
หนึง่พันครูสุดว้ยนะ" 
 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  ตอบปัญหาบางขอ้  หนา้ 92 
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ลูกคา้ซึง่ชอบอูฐมาก กล่าวว่า "ขา้พเจา้จะใหท้่านหนึ่งรอ้ยชาฮี

ส าหรับอฐู สว่นแมวขอคนืใหท้า่นไป" 
 
เจา้ของอฐูตอบวา่ "เป็นไปไมไ่ด"้ 
 
จากนัน้ลกูคา้ก็ถอนหายใจยาวและพูดวา่ "จะหาอฐูทีเ่ยีย่มอย่างนี้
ที่ไหนไม่ไดอ้ีกแลว้ เสียแต่ว่ามีแมวอัปรีย์ตัวนี้พ่วงอยู่ที่คอมัน
เทา่นัน้" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
การทีเ่พือ่นเจา้เลห่เ์พทบุายมาคลกุคลกีบัเรา จะมผีลตอ่ความสงบ
และความสขุในชวีติของเรา 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Star of the West เล่มที่  11 หมายเลข 19 หนา้ 
341 (ภาคภาษาเปอรเ์ซยี) 
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124 
เขาวงิวอนดว้ยความจรงิใจอยา่งยิง่ 

[He Supplicated with Much Sincerity] 
 

* * * * * 
" ดังนัน้ พระผูเ้ป็นเจา้จงึทรงชีแ้นะใครก็ตามทีแ่สวงหาพระองค ์
แทจ้รงิแลว้ พระองคท์รงรักคนทีหั่นมาหาพระองค ์ไม่มพีระผูเ้ป็น
เจา้อืน่ใดนอกจากพระองค ์พระผูท้รงอภัย พระผูท้รงโอบออ้มอารี
ทีส่ดุ" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มแีบ็คทาช ิคนหนึง่ซึง่สมัยเมือ่ยังหนุ่มเขาเป็นเจา้หนา้ทีใ่นรัฐบาล
ตุรก ีชายคนนี้ลม้ป่วยลงและสมาชกิในครอบครัวเชญิมูลลาหม์า
เยีย่มเขาทีเ่ตยีง จากนัน้ ( ขา้พเจา้) ก็ปลกุเขาใหต้ืน่และพวกญาติ
ก็ขอใหมู้ลลาหส์วดมนตต์่อพระผูเ้ป็นเจา้ ขอใหพ้ระองคอ์ภัยบาป
ก่อนทีค่วามตายของเขาจะมาถงึ หลังจากทีพ่ธิสีวดมนต์ผ่านไป 
มูลลาห ์พูดอย่างเป็นพธิกีารขอใหค้นไขท้่องคาถาตามวา่ "ขา้แต่
พระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พเจา้กระท าบาปมาก โปรดประทานอภัยโทษแก่
ขา้พเจา้" คนไขไ้ม่ไดท้่องตาม มูลลาหจ์งึท่องคาถาครัง้แลว้ครัง้
เล่าแต่คนไขก้็ยังคงไม่ท่องตาม ในทีส่ดุคนไขก้็เกดิความเหนื่อย
หน่ายกบัคาถาทีม่ลูลาหพ์ดูซ ้าแลว้ซ ้าอกี เขาจงึมองดมูลูลาหแ์ละ
พูดขึน้อยา่งเอาจรงิเอาจังวา่ "ขา้พเจา้กระท าบาปตอ่พระผูเ้ป็นเจา้
และต่อคนรับใชข้องพระองค์มานานหลายปีแลว้ ขา้พเจา้เคย
ปลน้สะดมมา้ ท าใหเ้ด็กๆ กลายเป็นก าพรา้ ท าใหค้นใจมอดไหม ้
และกระท าการอยตุธิรรมหลายอยา่งมาแลว้อยา่งโชกโชน  รัฐบาล
ของพระผูเ้ป็นเจา้มวีฒุภิาวะเป็นเด็กหรอื? ทีจ่ะยกโทษบาปทีผ่า่น
มาดว้ยการทอ่งคาถาซ ้าๆ เชน่นี้หลายๆ ครัง้?  ระบบความยตุธิรรม
ของพระผูเ้ป็นเจา้หละหลวมไปแลว้หรือ? จงไปเสยีเถดิ ท่านมูล

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 291 
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ลาหผ์ูเ้บาปัญญา ! ท่านก าลังท่องคาถานี้แก่ขา้พเจา้เพือ่แลกกับ
ค่าแรงสบิเพยีสเตอร ์มาซ ิเพื่อนๆ ของขา้พเจา้ จงใหเ้งนิแก่เขา
และใหเ้ขาไปจากขา้พเจา้โดยเร็ว เขาเป็นปีศาจและกวนประสาท
ดว้ย"  มูลลาหไ์ดย้นิดังนัน้จงึออกไปจากหอ้งอย่างรวดเร็ว และ
เมือ่ (เรา) ไดอ้ยูต่ามล าพังกบัเขา คนป่วยก็คกุเขา่และรอ้งไหเ้สยีง
ดังจากสุดขัว้หัวใจว่า "ขา้แต่พระผูเ้ป็นนาย ขา้แต่พระผูเ้ป็นนาย 
ขา้พเจา้เป็นคนบาปโดยแทแ้ละพระองคค์ือพระผูเ้ป็นเจา้ผูท้รง
ความยุติธรรม ขา้พเจา้ขอรอ้งต่อความเมตตาของพระองค์ 
ขา้พเจา้ไดก้ระท าบาปมากมาย ขา้พเจา้มไิดก้ระท าสิง่ทีพ่ระองค์
ทรงบัญชาใหข้า้พเจา้กระท า และขา้พเจา้ไดล้งมือท าสิ่งที่
พระองคก์ าหนดไวว้า่ไม่ชอบดว้ยศลีธรรม ขา้พเจา้ก าลังยนือยู่ตอ่
หนา้ที่ประทับของพระองค์ดว้ยความอ่อนนอ้มถ่อมตนและดว้ย
ความส านกึผดิ ของทรงกระท าตอ่ขา้พเจา้ตามแตท่ีท่รงปรารถนา
ดว้ยเถดิ" พระอับดุลบาฮารูส้กึสะเทอืนใจกับความรูส้กึอันจรงิใจ
ของเขาทีถ่่ายเทออกมานี้และจากไป พระอับดุลบาฮาสวดมนต์
ภาวนาขอใหก้ารวิงวอนของเขาเป็นที่ยอมรับต่อหนา้พระธรณี
ประตขูองพระผูท้รงอานุภาพ [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เราตอ้งวิงวอนและสวดมนต์ดว้ยความจริงใจและดว้ยหัวใจที่
บรสิทุธิ ์

* * * * * 
 
  

 
[1] โซหราบ, จากหนังสอื พระอับดลุบาฮาในอยิปิต ์หนา้ 218-19 
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125 
คนบาปทีม่อบตนใหอ้ยูก่บัพระผูเ้ป็นเจา้ 

ไดเ้ป็นทีย่อมรบัของพระองค ์
[A Sinner Who Depended Upon God Was Acceptable to Him] 

 
* * * * * 

" เมื่อคนบาปพบว่าตนเองหลุดพน้และเป็นอิสระจากทุกสิ่ง
นอกจากพระผูเ้ป็นเจา้แลว้ เขาควรจะขออภัยและขอการยกโทษ
จากพระองค"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึ่ง คนที่ปากกับใจไม่ตรงกันและเจา้ของโรงขายสุราเขา้
โบสถเ์พือ่สวดมนต ์คนทีป่ากกบัใจไมต่รงกนัสวดวา่ "ขอบพระคณุ
พระผูเ้ป็นเจา้ทีข่า้พเจา้มไิดเ้ป็นเชน่คนอืน่ๆ " สว่นเจา้ของโรงขาย
สรุาสวดวา่ "ขอพระผูเ้ป็นเจา้โปรดทรงเมตตาตอ่ขา้พเจา้ผูซ้ ึง่เป็น
คนบาป" พระเยซคูรสิตต์รัสเกีย่วกับบุคคลทัง้สองประเภทนี้ว่า  " 
คนทีป่ากกับใจไม่ตรงกันไม่เป็นทีย่อมรับในอาณาจักรของพระผู ้
เป็นเจา้ แต่ทรงยอมรับอีกคนหนึ่ง เพราะว่าคนที่ปากกับใจไม่
ตรงกันนัน้วางใจในการกระท าของตนเอง สว่นอกีคนหนึง่อทุศิตน
ใหข้ึน้อยูก่บัความเมตตาทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้จะทรงยกโทษให"้ [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาใหข้อ้สังเกตว่าพระผูเ้ป็นเจา้ทรงรักบรรดาผูท้ี่
ส านกึผดิและเสยีใจตอ่การทีไ่ดก้ระท าลงไป ทา่นเสรมิดว้ยวา่คนที่
ส านกึผดิควรจะแน่วแน่อยูใ่นความส านกึนัน้ 

* * * * *  

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่2 หนา้ 24 
[2] บันทกึของคณุจูเลยีต ทอมป์สนั หนา้ 56 
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126 
พระวจนะตอนหนึง่ในพระคมัภรีโ์กหรา่น 
กระทบใจกาซาลจีนท าใหเ้ขาหมดสต ิ

[A Verse from the Qur’án Knocked Ghazalí Unconscious] 
 

* * * * * 
" และเมื่อมนุษย์มอบหัวใจทั ้งหมดแด่พระผู เ้ ป็นเจา้และได ้
เกีย่วขอ้งกับพระผูท้รงความงามอันประเสรฐิ ความอารจีากพระผู ้
เป็นเจา้ก็จะเริม่ปรากฏขึน้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
เลา่กนัมาวา่ ครัง้หนึง่ มฮูัมหมัด กาซาล ี[2]  เขา้ไปในสเุหรา่อเดรยี
เน่ [3]  ทีซ่ ึง่เขาไดย้นิเสยีงคนสวดมนตอ์ธษิฐานตอนสัน้ๆ ของพระ
คัมภรี ์ซึง่มคีวามวา่ "ดกูร ประชาชนของเรา ผูซ้ ึง่ไดต้อ่ตา้นตนเอง
อย่างมาก จงอย่าท าใหค้วามเมตตาของพระผูเ้ป็นเจา้หลั่งลงมา
ไมถ่งึเจา้" [4]  
 
ทันททีีเ่ขาไดย้นิการสวดมนตต์อนนี้ เขาสง่เสยีงตะโกนกอ้งวา่ "มี
ขา่วด ีเป็นความปีตอิยา่งยิง่" พระองคไ์ดน้ าเราไปเกีย่วกบัพระองค์
เองดว้ยการตรัสวา่ "ดูกร ประชาชนของเรา"ความเบกิบานใจและ
ความสขุอันลน้เหลอืนีท้ าใหเ้ขาเป็นลมหมดสตแิละลม้ลงบนพืน้ [5]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Baha’i World Faith หนา้ 365 
[2] นักเทววทิยาชาวมุสลมิ เกดิปี พ.ศ. 1601 (ค.ศ. 1058) ถงึแก่กรรมปี พ.ศ. 1654 
(ค.ศ. 1111) 
[3] วันสวดมนตว์ันศกุรท์ีเ่มอืงชรีาส ประเทศอหิร่าน 
[4] พระคัมภรีโ์กหร่าน 39: 54 
[5] แปลและดัดแปลงมาจาก Makatib-i-Abdu’l-Baha เลม่ที ่2 หนา้ 56-7 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาจบสาสน์ฉบับนี้ซ ึง่เป็นเรื่องทีพ่ระอับดุลบาฮาได ้
เลา่ใหฟั้งวา่ เพือ่นๆ ควรจะมคีวามปีตยินิดอีย่างทีส่ดุทีพ่วกเราถกู
เรียกว่า "ดูกร คนรับใชข้องพระผูท้รงความงามแห่งอับภา" และ
เพือ่นๆ ควรจะทราบไวด้ว้ยว่า การถูกเรยีกเชน่นี้นับเป็นเกยีรตแิก่
พวกเขาอยา่งยิง่ 

* * * * * 
 
  



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 296 ไปทีส่ารบัญ 
 

127 
เนือ่งจากเขารบัพระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ 

เสมอืนเป็นความปรารถนาของตวัเขาเอง เขาจงึมคีวามสขุ 
[Since He Accepted the Will of God as His Own, He Was Happy] 

 
* * * * * 

" บอ่เกดิของความดงีามทัง้ปวงคอืการวางใจในพระผูเ้ป็นเจา้ ยอม
จ านนต่อบัญชาของพระองค์ และพอใจในพระประสงค์อันทรง
ความศกัดิส์ทิธิแ์ละความยนิดขีองพระองค"์ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
คนๆ หนึง่ถามอกีคนหนึง่วา่ "ตอนนี้คณุเป็นอย่างไร?" อกีคนตอบ
วา่ "มคีวามสขุอยา่งยิง่"  " ความสขุนี้มาจากทีใ่ด?" " เพราะวา่สิง่
ที่เป็นอยู่เคลื่อนไหวไปตามความปรารถนาของขา้พเจา้.........
ดังนั้นขา้พเจา้จึงไม่มีความเศรา้โศกใดๆ ไม่เป็นที่สงสัยเลยว่า
สรรพสิง่ทีก่ าลังเป็นอยู่เคลือ่นไหวไปตามพระประสงคข์องพระผู ้
เป็นเจา้ และขา้พเจา้เลิกคิดหวังในสิ่งที่ขา้พเจา้มุ่งม่ัน และ
ปรารถนาเพียงความประสงค์ของพระผูเ้ป็นเจา้ ดังนั้นความ
ประสงคข์องขา้พเจา้จงึกลายเป็นความประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ 
ทั ้งนี้ เพราะไม่มีสิ่งใดที่เ ป็นของตัวขา้พเจา้เอง ทั ้งหมดจึง
เคลือ่นไหวไปตามพระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ กระนัน้ก็ด ีตราบ
จนถงึบัดนี้ความเป็นไปตา่งๆ ก็ยังเคลือ่นไหวไปตามความประสงค์
ของขา้พเจา้เอง เมือ่เป็นเชน่นี้ขา้พเจา้จงึมคีวามสขุมาก" [2]  
  

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 155 
[2] บันทกึของคณุจูเลยีต ทอมป์สนั หนา้ 59-60 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเพิม่เตมิว่า "เมื่อคนเราปล่อยวาง ทุกอย่างก็จะ
เป็นไปตามความปรารถนาของเขา" 

* * * * * 
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128 
เพือ่ทีจ่ะธ ารงไวซ้ึง่ระบบ พระเจา้แผน่ดนิ 
จงึทรงละทิง้ราชอาณาจกัรของพระองค ์

[To Preserve His System the King Left His Kingdom] 
 

* * * * * 
" หนึ่งในค าสอนของพระบาฮาอุลลาห์คอืการปรับเปลีย่นวถิทีาง
ท ามาหากนิในสงัคมมนุษย ์ ภายใตก้ารปรับเปลีย่นนี้สภาวะของ
มนุษยช์าตจิะไมม่ชีอ่งวา่งอยา่งสดุโตง่ระหวา่งความมั่งคั่งและการ
ดิน้รนเพือ่ประทังชวีติอยา่งแรน้แคน้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
คนจนและคนรวยแต่ละระดับต่างก็สามารถอยู่ไดอ้ย่างมคีวามสุข 
อยา่งสบายและ 
 
สขุสงบได ้บุคคลแรกทีม่คีวามคดิเชน่นี้ก็คอืกษัตรยิแ์ห่งสปารต์า 
พระองค์ทรงสละราชอาณาจักรของพระองค์เพื่ออุดมการณ์นี้ 
พระองคท์รงมชีวีติอยูใ่นชว่งกอ่นทีพ่ระเจา้ 
 
อเล็กซานเดอร์ มหาราชจะทรงประสูติ กษัตริย์แห่งสปาร์ตามี
ความคดิเชน่นี้เกดิขึน้ในใจ ความคดินัน้ก็คอื พระองคส์ามารถจะ
รับใชบ้รกิาร ซึง่ระดับการรับใชบ้รกิารนี้จะสูงกว่าการบรกิารใดๆ 
ทั ้งหมด  และจะเป็นที่มาของของความสุขแก่คนจ านวนมาก 
ดังนั้น พระองคจ์งึแบ่งประชากรสปาร์ตาออกเป็นสามกลุ่ม กลุ่ม
หนึ่งประกอบดว้ยประชากรที่สบืเชือ้สายมาจากสปาร์ตาโบราณ
และทั ้งหมดเป็นชาวนา อีกกลุ่มหนึ่งประกอบดว้ยประชากรที่
ท างานดา้นอตุสาหกรรมและอกีกลุ่มหนึง่คอืชาวกรกี ซึง่เป็นกลุม่
ทีส่บืเชือ้สายมาจากชาวโพเอ็นนเิซยี พระนามของกษัตรยิอ์งคน์ี้

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 216 
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คอื ไลเคอกสั พระองคท์รงมคีวามปรารถนาใหม้คีวามเทา่เทยีมกนั
อย่างแทจ้ริงในชนสามกลุ่มนี้  และดว้ยความเท่าเทียมกันนี้
พระองคจ์ะสามารถจัดตัง้รัฐบาลทีท่รงความเทีย่งธรรมได ้พระองค์
ทรงตรัสวา่ คนยุคโบราณซึง่เป็นชาวนาตา่งหลดุพน้จากขอ้ผูกมัด 
เวน้แตว่า่พวกเขาจะตอ้งจา่ยหนึง่ในสบิของผลผลติเทา่นัน้ ไมม่าก
ไปกว่านี้ ชนในหมู่อุตสาหกรรมและการพาณิชยจ์ะตอ้งจ่ายภาษี
รายปีและไม่มากไปกว่านัน้  สว่นกลุ่มทีส่ามซึง่เป็นชนชัน้ขุนนาง
และผูส้ืบสกุลจากผูค้รองประเทศซึง่มีอาชพีการงานในแวดวง
การเมอืง การท าสงครามและการป้องกันประเทศไดค้รอบครอง
ทีด่นิทัง้หมดของ 
 
สปาร์ตา พระองค์จึงทรงรังวัดที่ดินทั ้งหมดและแบ่งที่ดินนั้น
ออกเป็นสว่นๆ สว่นละเท่าๆ กัน ตัวอย่างเชน่ มปีระชากรทัง้หมด
เกา้พันคน พระองคก์็จะแบ่งทีด่นิออกเป็นเกา้พันส่วนๆ ละเท่าๆ 
กัน และมอบทีด่นิใหแ้กป่ระชากรคนละผนื พระองคท์รงมอบหนึง่
ในสบิของผลผลติใหแ้กเ่จา้ของที ่พระองคย์ังไดท้รงตรากฎหมาย
และราชกฤษฎกีาแกป่ระชากร  เมือ่พระองคท์รงเห็นวา่ทรงบ าเพ็ญ
ราชภารกจิไดส้ าเร็จตามพระราชด ารแิลว้ พระองคจ์งึทรงตรัสวา่ 
 
" ขา้จะไปซีเรีย แต่ขา้เกรงว่าหลังจากที่ขา้ไปแลว้พวกเจา้จะ
เปลีย่นกฎหมาย ดังนัน้ ขอใหส้าบานว่าพวกเจา้จะไม่เปลีย่นกฎ
และกฤษฎกีาใดๆ ก่อนทีข่า้จะกลับมา" ทัง้หมดใหค้ าปฏญิาณใน
โบสถแ์ละใหค้วามมั่นใจกับพระองคว์า่พวกเขาจะไมเ่ปลีย่นและจะ
คงรักษากฎหมายจนกว่ากษัตริย์จะเสด็จนิวัตสู่ประเทศ แต่เมื่อ
กษัตริย์ออกจากโบสถ์แลว้ พระองคก์็ทรงเดนิทางเรื่อยไปและ
ไม่ไดท้รงเสด็จกลับมาอกีเลย พระองคท์รงสละราชอาณาจักรเพือ่
ว่ากฎหมายและกฤษฎกีาต่างๆ จะไดร้ับการรักษาไวใ้หค้งอยู่ แต่
ภายในระยะเวลาสัน้ๆ  หลังจากนัน้ ความเสมอภาคในการกระจาย
ความมั่งคั่งกลายเป็นชนวนแหง่ความขัดแยง้ น่ันเป็นเพราะชายคน
หนึ่งมีลูกหา้คน อีกคนหนึ่งมีสามคน และอีกคนหนึ่งมีสองคน 
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ความแตกแยกจึงเกดิขึน้และระบบทัง้หลายเกดิความสับสนไร ้
ระเบยีบ ดังนัน้ ประเด็นในเรือ่งความเสมอภาคจงึเป็นสิง่ทีเ่ป็นไป
ไมไ่ด ้[1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮากล่าวเกีย่วกับการแกไ้ขปัญหาทางเศรษฐกจิโดย
ใชห้ลักศลีธรรมซึง่เป็นหลักค าสอนขอ้หนึง่ของพระบาฮาอลุลาห ์

* * * * * 
 
  

 
[1] Star of the West เลม่ที ่7 หมายเลข 9 หนา้ 82-3 
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129 
ซโีนเบยีปฏเิสธทีจ่ะเป็นพระจกัรพรรดนิขีองกรงุโรม 

[Zenobia Refused to Become the Empress of Rome] 

 
* * * * * 

" โลกแห่งมนุษยช์าตมิสีองปีก ปีกหนึง่คอืสตรแีละอกีปีกหนึง่คอื
บุรุษ นกจะไม่สามารถบนิไดจ้นกว่าปีกทัง้สองขา้งจะพัฒนาไป
พรอ้มๆ กนั" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ในสมัยกอ่น สตรทีีโ่ดดเดน่หลายคนไดรั้บการเชดิชสูถานะในแวด
วงการเมืองและความส าเร็จของพวกเธอล ้าหนา้บุรุษหลายคน 
หนึ่งในสตรีที่เรากล่าวถงึนี้คือ ซโีนเบีย ซึง่เป็นราชนิีในโลกซกี
ตะวันออก มเีมอืงหลวงอยู่ทีพ่ัลมายรา จวบจนทุกวันนี้ทีต่ัง้เมอืง
นั้นก็ยังมีพยานหลักฐานของความยิ่งใหญ่ ความสามารถและ
อ านาจการปกครองของพระองค ์นักเดนิทางจะพบซากปรักหักพัง
ของพระราชวังและป้อมทีแ่ข็งแกร่งและเป็นปึกแผ่นมั่นคงทีส่รา้ง
โดยพระราชินีอันทรงความเป็นอัจฉริยภาพในยุคสามรอ้ยปี
หลังจากทีพ่ระครสิตท์รงเสด็จมา พระองคท์รงเป็นพระมเหสขีอง
เจา้ผูค้รองนครเอเธนส ์หลังจากที่พระสวามีของพระองค์เสด็จ
สวรรคต พระองคจ์งึไดดู้แลรัฐบาลสบืต่อจากพระสวามี และได ้
ครองอาณาจักรอย่างเต็มประสทิธภิาพ หลังจากนัน้ พระองคย์ัง
ทรงมชีัยเหนือประเทศซเีรยี อยีปิตแ์ละไดท้รงวางรากฐานใหแ้ก่
อาณาจักรที่โดดเด่นดว้ยกุศโลบายทางการเมอืงและดว้ยความ
ละเอยีดรอบคอบ จักรพรรดโิรมันสง่ทัพใหญ่มาต ีเมือ่กองทัพนัน้
มาถงึซเีรยีดว้ยอาวธุสงครามอยา่งสงา่เต็มรปูแบบ ซโีนเบยีปรากฏ
องค์ในสนามรบและน ากองก าลังดว้ยพระองค์เอง ในวันที่ท า
สงครามวันนัน้ พระองคท์รงสวมเครือ่งราชกกธุภัณฑเ์ต็มยศ ทรง

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 302 
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พระมงกฎุและทรงขับอาชาน าหนา้ ดว้ยมอืทีม่ดีาบเพือ่ตอ่ตา้นการ
รุกรานของกองทหารโรมัน ความกลา้หาญและกุศโลบายทาง
การทหารท าใหก้องทัพโรมันพ่ายแพแ้ละแตกกระเจงิไปเนื่องจาก
กองทัพโรมันไม่สามารถจัดระบบการถอยร่นได ้รัฐบาลกรุงโรมจัด
ประชุมปรกึษาหารือกัน พวกเขากล่าวว่า "ไม่ว่าทางเราจะส่งแม่
ทัพคนใดไปก็ไม่สามารถเอาชนะพระนางได ้ดังนัน้ พระจักรพรรด ิ
ออเรเลียน จึงทรงตอ้งน าทัพโรมันไปตีกองทัพของพระนางซี

โนเบยีดว้ยพระองคเ์อง พระจักรพรรด ิออเรเลยีน น าทัพถงึซเีรยี
พรอ้มทหารจ านวนสองแสนคน ขนาดกองทัพของซโินเบียมี
จ านวนเป็นรองมาก กองทัพโรมันโอบลอ้มเมอืงพัลมายราอยู่สอง
ปีแตก่็ไม่สามารถเอาชนะได ้แตใ่นทีส่ดุ พระจักรพรรด ิออเรเลยีน 
ก็สามารถตัดเสบยีงอาหารทีส่่งเขา้เมอืงเพื่อว่าพระนางซโีนเบยี
และประชาชนจะถูกบบีบังคับใหอ้ดอยากและยอมแพ ้แต่พระนาง
ไม่ยอมแพใ้นสนามรบและถูกพระจักรพรรด ิออเรเลียน จับเป็น
เชลย ถูกบังคับใหเ้ดนิทางไปสูก่รุงโรม ในวันทีก่ลับเขา้เมอืง พระ
จักรพรรด ิออเรเลยีน ทรงจัดขบวนแห่เพือ่ฉลองชัยชนะ น าหนา้
ขบวนคอืชา้ง ตอ่มาคอืสงิโต เสอื นก และลงิและทีต่ามมาคอืพระ
ราชนิีซโีนเบยี มีมงกุฎสวมบนพระเศยีรของพระราชนิี มีโซ่ทอง
ลา่มทีพ่ระศอของพระองค ์ดว้ยเกยีรตศิักดิแ์หง่ความเป็นราชนิแีละ
โดยปราศจากความรูส้กึทีท่ าใหอ้ัปยศ พระนางตรัสขณะทีม่องไป
ทางซา้ยและขวาว่า "ที่จรงิแลว้ ขา้รูส้กึพอใจที่เป็นสตรีและได ้
ต่อสูก้ับอาณาจักรโรมัน" (เท่าทีท่ราบ ในยุคนัน้อาณาจักรโรมัน
ครอบคลุมไปครึง่โลก)  และโซ่ทีค่อมใิช่เครื่องหมายของความ
อัปยศอดส ูแตเ่ป็นการสดดุสีรรเสรญิ นี่คอืเครือ่งหมายแหง่อ านาจ
ของเรา มใิชค่วามพา่ยแพ"้ [1]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 135-6 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเกีย่วกับสตรทีีย่ ิง่ใหญ่และมชีือ่เสยีงบางท่าน
ในประวัตศิาสตรข์องโลก 

* * * * * 
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130 
แคทเธอลนี พระจกัรพรรดนิที ีท่างปรชีาญาณของรสัเซยี 

[Catherine, the Clever Empress of Russia] 
 

* * * * * 
" เมื่อมนุษย์ชาตไิดรั้บโอกาสในการศกึษา และความเสมอภาค
ระหว่างบุรุษและสตรีเป็นที่ยอมรับแลว้ รากฐานของการเกิด
สงครามก็จะถกูท าลายลงอยา่งราบคาบ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
สมเด็จพระจักรพรรดนิี แคทเธอลนีที ่1 คอือกีหนึง่ในบรรดาสตรี
ในประวัตศิาสตร ์พระองคท์รงเป็นพระมเหสขีองพระจักรพรรดปีิเต
อรม์หาราช ในสมัยนัน้รัสเซยีและตุรกที าสงครามกัน ผูบ้ัญชาการ
ของหน่วยรบตรุกคีอื มฮูัมหมัด ปาชาห ์มชียัตอ่พระจักรพรรด ิ
 
ปีเตอรท์ีเ่มอืงเซอรเ์วยี (ปัจจุบันคอื เซอรเ์บยี)  และก าลังจะเขา้
ยึดเมืองเซนต์ปี เตอร์สเบอร์ก  ชาว รัสเซียก า ลังตกอยู่ ใน
สถานการณ์อันวกิฤต สมเด็จพระจักรพรรดนิี แคทเธอลนี ซึง่เป็น
พระมเหสีของพระจักรพรรดปีิเตอร์มหาราชทรงตรัสว่า "เราจะ
จัดการกับเรือ่งนี้เอง" พระนางไดท้รงเจรจากับ มูฮัมหมัด ปาชาห ์
มกีารตกลงเซ็นสัญญาสันตภิาพและเกลีย้กล่อมให ้มูฮัมหมัด ปา
ชาห์ ถอยทัพกลับไป พระนางไดท้รงรับใชพ้ระสวามีและ
ประเทศชาต ินับวา่เป็นความส าเร็จอันยิง่ใหญ ่ตอ่มาพระนางไดรั้บ
ต าแหน่งสงูสดุและไดป้กครองประเทศดว้ยพระปรชีาสามารถ [2]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 175 
[2] พระอับดุลบาฮา จากหนังสอื Star of the West เล่มที ่ 3 หมายเลข 8 หนา้ 20 และ 
พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 282 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาชีใ้หเ้ห็นความเสมอภาคระหวา่งบรุุษและสตร ีโดย
หยบิยกเรือ่งนี้มาเลา่สูก่นัฟัง 

* * * * * 
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131 
ทาเฮเรยผ์ูม้คีวามรูสู้งและกลา้หาญ 
[The Erudite and Courageous Ṭáhirih] 

 
* * * * * 

" ประวัตศิาสตรบ์ันทกึการมาปรากฏของสตรซี ึง่เป็นสญัญาณแหง่
การน าทาง อ านาจและความส าเร็จของโลก" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
อาราตุล เอน (ทาเฮเรย)์ เป็นบุคคลทีม่วีาทศลิป์ซึง่บทความและ
บทกวขีองเธอยังคงมใีหเ้ห็นในปัจจบุัน  เธอผูม้คีวามรูส้งู ในแตล่ะ
ภมูภิาคของประเทศยกยอ่งสรรเสรญิเธอ เธอเป็นบคุคลทีม่อี านาจ
และพลังจากท่าทใีนระดับทีเ่มือ่เธออยู่ในกลุ่มอภปิราย เธอจะมี
ความเป็นตอ่เหนือชัน้กวา่บรรดาผูค้งแกเ่รยีนทางศาสนา ผูค้งแก่
เรียนเหล่านี้ไม่กลา้ที่จะโตค้ารมกับเธอ นับตั ้งแต่เธอเป็น
ผูส้นับสนุนศาสนาบาบ ีรัฐบาลจงึจ าคกุและกดขีข่ม่เหงเธอ แตเ่ธอ
ก็ยังไมย่อมเงยีบเสยีง 
 
เมือ่อยู่ในคุก ทาเฮเรย์ ก็เป็นปากเสยีงและน าทางคนอืน่ ในทีส่ดุ
พวกเขาก็ออกค าสั่งใหป้ระหารชวีติเธอ อย่างไรก็ตาม เธอก็ยังมี
ความกลา้หาญและมไิดป้ล่อยตัวไปกับความอ่อนลา้ เธอถูกกัก
บริเวณอยู่ภายในบา้นของนายกเทศมนตรีของเมือง วันหนึ่ง
บังเอญิมีงานเลี้ยงเนื่องจากเป็นวันววิาหใ์นบา้นหลังนั้น จงึเป็น
โอกาสรื่นเรงิซึง่มทีัง้ความสนุกสนาน มีดนตรี เสยีงรอ้งเพลง มี
อาหารและเครือ่งดืม่พรอ้ม 
 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 74 
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ในงานเลีย้ง ทาเฮเรยเ์ริม่พูดจนทุกคนละทิง้ความบันเทงิและมา
หอ้มลอ้มเธอ ทัง้หมดละความสนใจจากงานววิาหแ์ละต่างพากัน
ประหลาดใจในตัวเธอ ในงานนัน้เธอเป็นคนทีพ่ดูเพยีงคนเดยีว 
 
เมือ่กษัตรยิม์บีัญชาใหป้ระหารชวีติทาเฮเรย ์เธอแต่งกายงดงาม
และประดับประดาตนเองอยา่งวจิติรบรรจงแมว้า่ไมใ่ชว่สิัยทีเ่ธอจะ
ใหค้วามสนใจกับรูปลักษณ์ภายนอกของตนเอง ผูค้นต่าง
ประหลาดใจและถามเธอวา่ "ทา่นก าลังท าอะไร?" 
 
เธอตอบว่า "วันนี้เป็นวันววิาห์" เธอเดนิเขา้ไปในสวน (สถานที่
ประหารชวีติ) ดว้ยความภาคภมูใิจและอย่างสงบ ทุกคนพูดวา่เธอ
ก าลังจะถกูฆา่ แตเ่ธอก็ยังคงพดูตอ่ไปวา่ 
 
 " เราเป็นเสยีงแตรทีก่ลา่วไวใ้นค าสอนของพระเยซคูรสิต"์ 
 
จากนัน้พวกเขาก็ประหารเธอและโยนรา่งของเธอลงไปในบอ่ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เกีย่วกบัสตรทีีม่ชี ือ่เสยีงและมอีทิธพิลตอ่โลก 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสือ Ishráq Khávarí, Payám-i-Malakút หนา้ 241, 
Ishráq Khávarí, Má’idiy-i-Ásmání  เลม่ 5 หนา้ 249-50 
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132 
วาฮดิไดร้บัค าอธบิายอยา่งละเอยีดถีถ่ว้นจากทาเฮเรย ์

[Vaḥíd Received a Profound Lecturing from Ṭáhirih] 
 

* * * * * 
 "การแนะน าใหด้ว้ยค าพดูเสมอมา ถงึเวลาแลว้ทีจ่ะใหด้ว้ยการ
กระท า ทกุคนตอ้งแสดงออกซึง่การกระท าทีว่สิทุธิ ์และเป็นทีน่่า
เคารพ เพราะค าพดูนัน้เป็นสมบัตทิีท่กุคนมไีดเ้หมอืนกนั แตก่าร
กระท ามแีตใ่นผูท้ีเ่รารกัเทา่นัน้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
วันหนึง่บรุุษทีโ่ดดเดน่คนหนึง่ชือ่ ซยีดิ ยาหย์า ซึง่มสีมญานามวา่  
วาฮดิ ไดเ้ขา้เฝ้า ณ ที่พ านักของพระบาฮาอุลลาห ์ทาเฮเรยฟั์ง
ชายคนนี้พดูจากหลังมา่น ขณะทีเ่กดิเหตกุารณ์นี้เรายังเด็กอยู่และ
น่ังบนตักของเธอ วาฮิดพูดอย่างคล่องแคล่วและดว้ยความ
กระตอืรอืรน้เกีย่วกบัสัญญาณและถอ้ยพระวจนะ ชีพ้ยานหลักฐาน
ใหเ้ห็นการใกลเ้ขา้มาของพระผูแ้สดงองคข์องพระผูเ้ป็นเจา้องค์
ใหม่ ทันใดนัน้ทาเฮเรยก์็ข ึน้เสยีงพูดแทรกเขาอย่างหนักแน่นว่า 
"ดูกร ยาหย์า!  ถา้ท่านเป็นคนทีรู่แ้จง้เห็นจรงิ ขอใหก้ารกระท า 
มใิชค่ าพดูเป็นเครือ่งแสดงออกซึง่ความศรัทธาของทา่น ขอใหย้ตุิ
การอา้งซ ้าแลว้ซ ้าอีกเกีย่วกับขนบธรรมเนียมประเพณีทีม่ีมาแต่
อดตี เพราะยุคแห่งการรับใชบ้รกิาร การกระท าทีห่นักแน่นมาถงึ
แลว้ จงฉีกม่านแห่งความเพอ้ฝันอันไรส้าระ จงสง่เสรมิพระวจนะ
ของพระผูเ้ป็นเจา้และพลีตนในหนทางของพระองค์ ขอใหก้าร
กระท า มใิชค่ าพดูเป็นเครือ่งประดับของเรา [2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่76 
[2] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Bahá’í World Faith หนา้ 200 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ชวีติสว่นหนึง่ของทาเฮเรยใ์หเ้พือ่นๆ ฟัง 

* * * * * 
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133 
วาฮทิแสดงความออ่นนอ้มถอ่มตน 

และการอทุศิตนอยา่งสงูสดุ 
[Vaḥíd Showed His Great Humility and Devotion] 

 
* * * * * 

" โปรดท าใหเ้ราเป็นผลฝุ่ นในทางเดนิของบคุคลทีพ่ระองคท์รงรัก 
และโปรดใหข้า้พเจา้ไดอุ้ทศิถวายวญิญาณแก่โลกทีไ่ดร้ับเกยีรติ
จากรอยเทา้บนหนทางของบรรดาผูท้ีพ่ระองคท์รงเลอืกสรรแลว้  
ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นนายแหง่ความรุง่โรจนใ์นสถานทีอ่ันสงูสดุ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ขา้พเจา้ยังจ าตอนทีข่า้พเจา้ยังเล็กอยูไ่ด ้ในตอนนัน้ขา้พเจา้น่ังอยู่
ในสนามตดิๆ กบั ซยิดิ ยาหย์า วาฮดิ [2]  ขา้พเจา้เห็นมรีซ์า อล ีเซ
ยา [3]  นุ่มหม่เสือ้ผา้เป็นนักบญุมสุลมิ แตไ่มส่วมรองเทา้ตอนทีเ่ขา้
มาในบา้น เทา้ของเขาจงึเป้ือนดว้ยโคลน มคีนในกลุม่เราถามเขา
ว่าเขาไปไหนมา เทา้ของเขาจงึเป้ือนดว้ยโคลน เขาตอบว่า "มา
จากปราสาทมาร์คู จากที่ประทับของพระบ๊อบผูท้รงความ
ศักดิส์ทิธิ"์ [4]  
 
ในทันใดนั้น วาฮดินอ้มตัวลงแทบเทา้ของเซยาและเริม่รอ้งไห ้
และถูหนวดเคราของเขาไปบนเทา้ทีเ่ป้ือนโคลนนัน้ แมว้า่วาฮดิจะ
เป็นบคุคลทีม่ชี ือ่เสยีงและมสีถานะทางสงัคมสงู แตว่าฮดิก็นอ้มตวั

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 302 
[2] เป็นสาวกเอกของพระบ๊อบ ท่านโชก ีเอฟเฟนดเีขยีนถงึบุคคลนี้ว่า “ เป็นบุคคลทีม่ี
ความโดดเด่นทีถู่กระบุไวใ้ตธ้งของศาสนา(ของพระบ๊อบ)”  ดูในหนังสอื God Passes 
By โดยทา่นศาสนภบิาลโชก ีเอฟเฟนด ีหนา้ 50 
[3] สาวกทีซ่ ือ่สตัยข์องพระบ๊อบและพระบาฮาอลุลาห ์
[4] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Zarqani,  Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่1 หนา้ 280 
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ลงเช่นนี้เพราะว่าเซยาเดนิทางมาจากถิน่ที่พ านักของบุคคลอัน
เป็นทีร่ักของเขา นี่คอืระดับทีเ่ขาแสดงออกซึง่ความออ่นนอ้มถอ่ม
ตนตอ่คนรับใช ้ณ ธรณีประตแูหง่สวรรค ์
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ในขณะทีเ่ดนิทางถงึแคลฟิอรเ์นียโดยทางรถไฟ พระอับดุลบาฮา
เล่าใหผู้ร้่วมกลุ่มเดนิทางฟังเกีย่วกับการอบรมทางศลีธรรมโดย
ศาสนาและจากการทีศ่าสนามผีลตอ่ประชาชน 

* * * * * 
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134 
ในบรรดาสมบตัทิ ัง้หมดทีเ่ขาม ีบา้นอฐิของเขา 

เป็นสิง่เดยีวทีย่งัคงอยูร่อดปลอดภยั 
[His Adobe Brick Outlasted All His Other Possessions] 

 
* * * * * 

" จงอย่าทอดทิง้อาณาจักรนรัินดรโ์ดยเห็นแก่ส ิง่ทีต่อ้งสญูสลาย
ไปและอยา่ละทิง้อ านาจของสวรรคโ์ดยเห็นแกค่วามปรารถนาทาง
โลก" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มานูเชอร ์คาน ซึง่เป็น มูทาเมดุด โดวเลห์ แห่งเมอืงอสิฟาฮาน
เป็นเจา้ของอาคารหลายหลัง เขาเป็นเจา้ของหลายหมู่บา้นใน
ละแวกใกลก้รุงเทหราน แตส่ิง่กอ่สรา้ง อาคาร ตลอดจนทรัพยส์นิ
อืน่ๆ ทัง้หมดของเขาก็สญูสิน้ไป ทัง้หมดถูกท าลายอย่างไม่เหลอื
ซาก แต่เขาไดส้รา้งหอ้งพักทีก่อ่จากอฐิในนครของพระผูเ้ป็นเจา้ 
อฐินัน้ยังคงอยูแ่ละไมถ่กูท าลาย ณ บา้นหลังนี้เองทีเ่ขาใชป้กป้อง
พระบ๊อบจากศัตรู ใหพ้ระองค์ไดท้รงประทับอยู่สองสามวัน ที่
ปรากฏแกส่ายตาของคนภายนอกคอื ตอนแรกเขาเนรเทศพระองค ์
แต่ต่อมาภายหลังเขากลับปกป้องพระองคเ์ป็นการสว่นตัวโดยให ้
พระองคป์ระทับอยู่ในบา้นของเขาเอง เขาสรา้งบา้นอฐินี้ซ ึง่จะคง
อยู่ชัว่กัลปาวสานในนครของพระผูเ้ป็นเจา้ ความชืน่ชมในตัวเขาก็
จะยังคงอยูช่ัว่นจินริันดรใ์นคฤหาสนแ์หง่สวรรค ์[2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่37 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอืของอัฟนัน ชือ่ ‘Ahd-i A‘lá Zindigáníy-i Ḥaḍrat-i Báb 

หนา้ 595-6 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เรือ่งนี้ใหเ้ห็นคณุธรรมและจติใจทีส่งูสง่ของ มู
ทาเมดดุ โดวเลห ์

* * * * * 
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135 
เขาสวดมนตด์ว้ยความปีตยินิดอียา่งยิง่ 

[He Prayed with Rapture] 

 
* * * * * 

" สภาวะของการสวดมนต์อธษิฐานเป็นสภาวะที่ดีที่สุดส าหรับ
มนุษยเ์พราะในขณะทีส่วดนัน้คอืการตดิตอ่กบัพระผูเ้ป็นเจา้" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
พีดา-จาน ซึง่ถึงแก่กรรมไปแลว้ เป็นหนึ่งในบรรดาผูร้่วมกลุ่ม
อพยพไปยังกรุงแบกแดด เขาเป็นชายชราที่มีความศรัทธาใน
ศาสนา เขามีความรักในพระผูเ้ป็นที่รัก เขาตัง้ตนอยู่ในอุทยาน
แหง่ความรักของพระผูเ้ป็นเจา้ เขาเปรยีบประดจุดังกหุลาบทีบ่าน
เต็มที ่เขาเดนิทางไปถงึทีน่ั่น ณ กรุงแบกแดด และใชเ้วลาทัง้วัน
และคนืสนทนากบัพระผูเ้ป็นเจา้ เขาทอ่งบทสวดมนตแ์ละอธษิฐาน 
แมว้า่ตัวเขาจะอยู่บนโลก แตเ่ขาเดนิทางสูส่ถานทีส่งูสดุ ณ สรวง
สวรรค ์
 
เขาท าตามกฎของพระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยการท าการคา้ เพราะเขาไม่มี
อะไรตดิตัวมาเลย เขาจงึมว้นถุงเทา้สองสามคู่และหนีบไวใ้ตว้ง
แขนและเดนิเรข่ายไปตามทอ้งถนนและตลาดนัด แตพ่วกหัวขโมย
ก็จะแยง่ชงิสนิคา้ของเขาไป ในทีส่ดุ เขาจ าตอ้งวางสนิคา้ไวบ้นฝ่า
มอืทีเ่หยยีดออกไปในขณะทีเ่ขาเดนิ แตเ่ขาก็ยังทอ่งบทสวดมนต ์
ต่อมาวันหนึง่เขาตอ้งประหลาดใจทีพ่บวา่พวกโจรมาฉกถุงเทา้ที่
วางไวบ้นแขนทัง้สองไปอยา่งซึง่ๆ หนา้ เนื่องดว้ยเขาเดนิทางจาก
ดนิแดนอืน่ผ่านมายังทีน่ี่ ความหยั่งรูข้องเขาเกีย่วกับโลกจงึยังไม่
กระจ่างชดั แตเ่ขาก็มชีวีติดว้ยความปีตยินิดอีย่างเหลอืลน้ เขาตก
อยูใ่นภวังคแ์หง่ความเคลบิเคลิม้ดว้ยเสน่หแ์หง่ความหลงใหล 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 202 
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ตอ่ไปนี้คอืบางสภาพขณะทีเ่ขาอาศัยอยูใ่นอรัิก เขาไดรั้บอนุญาต
ใหเ้ขา้เฝ้าพระบาฮาอลุลาห ์เขามชีือ่ว่า  อับดุลลา แต่เพือ่นๆ ตัง้
ชือ่เขาวา่ พดิา-จาน ซึง่แปลวา่บดิาอันเป็นทีร่ักเพราะเขาปฏบิตัติน
เหมอืนเป็นบดิาทีเ่ป่ียมไปดว้ยความรักตอ่พวกเขาทัง้หมด ในทีส่ดุ 
ภายใตก้ารดแูลอยา่งดจีากพระบาฮาอลุลาห ์ดวงวญิญาณของเขา
ก็เหนิสู ่" บัลลังกแ์หง่สจัธรรม ตอ่หนา้พระพักตรข์องกษัตรยิผ์ูท้รง
ศักดานุภาพ" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเกีย่วกับเรือ่งราวของบาไฮศาสนกิชนผูม้ชีวีติ
ดังเชน่นักบญุ 

* * * * * 
 
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Memorials of the Faithful หนา้ 41-2 
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136 
เขาถกูบดิาตดัขาดจากการเป็นพอ่-ลกู  
กระน ัน้เขาไดค้รองสมบตัทิ ัง้หมด 

[He Was Disowned by His Father Yet He Inherited All] 
 

* * * * * 
" พระองคท์รงประทานความมั่งคั่งแกบ่คุคลหนึง่บคุคลใดก็ไดต้าม
พระหทัยปรารถนา  และพระองคจ์ะทรงลดความมั่งคั่งของบคุคล
หนึง่บคุคลใดก็ไดต้ามพระหทัยปรารถนา  พระองคท์รงดลบันดาล
ใหใ้ครอยูเ่หนือใครก็ไดต้ามพระหทัยปรารถนา" [1]  

พระบอ๊บ 
* * * * * 

 
ตอนทีพ่ระผูท้รงความงามอันอดุมพรประทับอยู่ทีก่รุงแบกแดด มี
มุสลมินกิายชอีะหค์นหนึง่ชือ่ ชคี อับดุล ฮามดิ ซึง่มคีวามรักใคร่
ชอบพอพระบาฮาอลุลาหอ์ยา่งเหลอืลน้ ขณะทีพ่ระองคเ์สด็จออก
จากกรงุแบกแดด บคุคลคนนี้ว ิง่เป็นระยะทางสบิไมลเ์พือ่ใหท้ันสง่
เสด็จพระบาฮาอลุลาหอ์อกจากเมอืง 
 
อย่างไรก็ตาม หลังจากนั้นระยะหนึ่ง ความรักใคร่ชอบพอกลับ
กลายเป็นความโกรธและเป็นอริ ความรูส้กึเช่นนี้เกดิขึน้เพราะ
เพื่อนคนหนึ่งไดจั้ดงานเฉลมิฉลองอันยิง่ใหญ่ในช่วงเทศกาลเร
ซวานซึง่ตรงกับวันอสรุา [2]  ซึง่เป็นวันครบรอบหนึง่ในเหตุการณ์
อันเศรา้ในประวัตศิาสตร์ของอสิลามนิกายชอีะห ์แต่เพื่อนคนนี้
กลับเฉลมิฉลองเทศกาลเรซวานดว้ยการแสดงออกที่ร่าเรงิเบกิ
บานและมคีวามสขุ การแสดงออกเชน่นี้ท าใหช้มุชนมุสลมิชอีะห์
โกรธแคน้อยา่งมากจนท าให ้ ชคีอับดลุ ฮามดิ กลับกลายเป็นศัตร ู
เขาอาฆาตจนถงึกับถอืปืนและเดนิทางไปยังบา้นของพระผูท้รง

 
[1] พระบ๊อบ จากหนังสอื Selections หนา้ 214 
[2] วันทีอ่หิมา่มฮเูซนถกูประหารชวีติ เป็นวันไวอ้าลัย 
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ความงามอันอดุมพรในกลางดกึคนืนัน้เพือ่สังหารบรรดาผูท้ีอ่ยู่ ณ 
บา้นนัน้หมดทกุคน 
 
แตบ่ตุรชายบางคนของชคี อับดลุ ฮามดิ กลายเป็นศาสนกิชน ค า
วงิวอนและการรบเรา้จากบดิาก็ไมส่ามารถท าใหบ้ตุรชายทีช่ ือ่  ชคี 
มูฮัมหมัด ละทิง้ศาสนาได ้เพื่อที่จะบีบบังคับใหบุ้ตรชายละทิง้
ศรัทธาความเชือ่นี้ ทา้ยทีส่ดุแลว้ชคี  อับดลุ ฮามดิ ถงึกบัยกมรดก
ทัง้หมดทีม่ใีหแ้กบ่ตุรชายคนอืน่ๆ และตัดสทิธ ิ ชคี มฮูัมหมัด ออก
จากกองมรดกอันมั่งคั่ง และเพื่อทีจ่ะท าให ้ ชคี มูฮัมหมัด หมด
สทิธใินการรอ้งอทุธรณ์ต่อศาลหลังจากทีบ่ดิาถงึแกก่รรม ชคี อับ
ดุล ฮามดิ ไดท้ านิตกิรรมทีศ่าลอ๊อตโตมานและทีก่รมการกงสุล 
แสดงการขายทรัพยส์นิของ ชคี อับดลุ ฮามดิ แกบ่ตุรชายคนอืน่ๆ 
พรอ้มบันทกึลงในใบเสร็จรับเงนิเป็นหลักฐาน 
 
ตอ่มา ชคี มฮูัมหมัด ยากจนลง เขาเดนิทางดว้ยเทา้ไปยังเมอืงอัค
คาดว้ยความยากล าบากอย่างยิง่ เขาไดเ้ขา้เยีย่มพระผูท้รงความ
งามอันอุดมพรซึง่ต่อมาพระองค์ไดส้่งเขาไปที่อหิร่านเพื่อสอน
ศาสนา ในอหิร่านเขาเดนิทางไปทั่ว เขาพบกับบาไฮจ านวนมาก
และประสบความส าเร็จ 
 
ต่อไปขอใหท้่านดกูารท างานของพระผูเ้ป็นเจา้ ล าดับแรก พีช่าย 
นอ้งชายของ ชคี 
 
มูฮัมหมัด และตอ่มาก็คอืบดิาตา่งก็ถงึแกก่รรมทลีะคน ศาลในกรงุ
แบกแดดเขยีนถงึประเทศอหิร่านขอให ้ ชคี มูฮัมหมัด เดนิทางไป
ยังกรุงแบกแดดเพราะทีน่ั่น ทรัพยส์นิทัง้หมดของพีช่าย นอ้งชาย
และบดิาของเขารอใหเ้ขาเป็นเจา้ของ เขาจงึเดนิทางไปยังกรุง
แบกแดดเพือ่รับทรัพยส์มบัตทิกุอยา่ง [1]   

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Ishráq Khávarí, Muḥáḍirát หนา้ 120-2 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเลา่ใหเ้พือ่นๆ ฟังเกีย่วกับประวัตศิาสตร์ตอนหนึง่
ของศาสนา 

* * * * * 
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137 
บาไฮศาสนกิชนคนหนึง่เสยีสละตนเองเพือ่ 

บาไฮศาสนกิชนอกีคนหนึง่ 
[One Bahá’í Sacrificed Himself for Another] 

 

* * * * * 
" จุดมุ่งหมายเบื้องมูลฐานของศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ก็เพื่อ
ปกป้องประโยชน์และสง่เสรมิความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของ
มนุษยช์าต ิและเพือ่บ ารุงเลีย้งจติทีเ่ป่ียมไปดว้ยความรักและสาย
สมัพันธใ์นหมูม่นุษยช์าต"ิ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 

ซดินีย์ สเปรก [2]  ป่วยเป็นอหิวาตกโรคที่รัฐปันจาบ เมื่อบาไฮ
ศาสนกิชนในเมอืงบอมเบยท์ราบเกีย่วกบัเรือ่งนี้ หนึง่ในศาสนกิชน
ชือ่ เคโครสโรว ์ รบีไปพยาบาลเขาทัง้กลางวันและกลางคนืโดย
ไมไ่ดค้ านงึถงึตนเอง ผลปรากฏวา่ ซดินีย ์สเปรก  หายป่วยแต ่
 

เคโครสโรว ์ตดิเชือ้อหวิาตกโรคและถงึแกก่รรมในทีส่ดุ [3]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เกีย่วกับเคโครสโรว ์ ซ ึง่เป็นบาไฮชาวอหิร่าน
โดยก าเนิด ที่งานเลี้ยงอาหารค ่าว่า เขาเป็นเพื่อนในซีกโลก
ตะวันออกคนแรกที่สละชีวิตแก่พี่นอ้งบาไฮที่มาจากซีกโลก
ตะวันตก พระอับดุลบาฮาเทดิเกยีรตแิด่ เคโครสโรว ์ดว้ยการยก
สถานะของเขาใหเ้ทยีบเทา่กบัผูส้ละชพีเพือ่ศาสนา 

* * * * *  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 215 
[2] Sydney Sprague  เป็นชาวอเมรกัินทีอ่าสาสมัครไปสอนศาสนาในอนิเดยี 
[3] บาลยซูี ่หนังสอื พระอับดลุบาฮา หนา้ 371 
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138 
ค าตอบทีไ่มด่ขีองเขาสบืเนือ่งมาจากความเขา้ใจผดิของเขา 

[His Bad Answers Were Due to His Misunderstanding] 
 

* * * * * 
" ในบรรดาสิง่ทีจ่ะน าไปสูค่วามเป็นเอกภาพและการลงรอยกนัและ
จะท าใหท้ัง้โลกเป็นเสมอืนประเทศเดยีวกนัก็คอืการลดทอนภาษา
ที่มีอยู่อย่างมากมายในโลกนี้ใหเ้หลือเพียงภาษาเดียว และใน
ท านองเดยีวกนั ภาษาเขยีนทีม่อียูอ่ยา่งหลากหลายในโลกนี้ก็ควร
ถกูจ ากดัใหเ้หลอืเพยีงภาษาเดยีว" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่มเีพือ่นสามคนซึง่ตา่งกไ็มรู่ภ้าษาของกนัและกนั เพือ่นคน
หนึง่เกดิลม้ป่วย  
 
อกีคนหนึง่จงึไปเยีย่มเขา 
 
ผูม้าเยีย่มถามอาการไขเ้พื่อนทีป่่วยดว้ยการใชภ้าษามอืประกอบ
กบัแสดงทา่ทาง 
 
คนป่วยตอบดว้ยตอบวา่เขาก าลังจะตาย 
 
ผูม้าเยีย่มเขา้ใจผดิคดิวา่คนไขต้อบวา่เขาอาการดขีึน้ จงึสง่ภาษา
ตอบคนไขว้า่ "ขอ 
 
พระผูเ้ป็นเจา้ทรงไดร้ับค าสรรเสรญิ" 
 

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 165 
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ผูม้าเยีย่มถามอกีดว้ยการสง่ภาษากายสองสามครัง้ว่า "ท่านทาน
อะไรถงึไดป่้วย?" 
 
คนป่วยตอบวา่ "ยาพษิ" 
 
ผูม้าเยีย่มสนทนาตอ่วา่ "ขอใหย้านัน้ท าใหค้ณุหายไวๆ" 
 
ผูม้าเยีย่มถามตอ่อกีวา่ "ใครคอืนายแพทยท์ีร่ักษาทา่น?" 
 
คนป่วยตอบวา่ "เอซราอลิ (ยมทตู) 
 
ผูม้าเยีย่มดว้ยการสง่ภาษาต่อไปวา่ "ขอใหก้ารมาของเขาจงชว่ย
ใหส้ขุภาพของ 
 
ทา่นกลับคนืมา" 
 
เพือ่นทีเ่ป็นบคุคลทีส่ามทีเ่ห็นการสนทนาดว้ยภาษากายนี้แจง้ให ้
เพือ่นผูม้าเยีย่ม 
 
ทราบเกีย่วกบัค าตอบทีไ่มเ่หมาะสมของเขา 
 
เพือ่นทีม่าเยีย่มสง่ภาษาวา่ "ขา้พเจา้คดิวา่ค าตอบของเพือ่นทีป่่วย
คอื " ขา้พเจา้ 
 
สบายด ีขา้พเจา้ทานยา  และนายแพทยท์ีร่ักษาขา้พเจา้คอืคนนัน้
คนนี้  
 
ดังนั้นขา้พเจา้จึงตอบเขาว่า "ขอพระผู เ้ป็นเจา้ทรงไดร้ับค า
สรรเสรญิ ขอให ้
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ยานัน้ท าใหท้่านหายไวๆ และขอใหก้ารมาของแพทย์จงช่วยให ้
สขุภาพของ 
 
ทา่นกลับมาดดีังเดมิ" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
ทุกคนจะสามารถตดิต่อกันและกันอย่างสะดวกสบายดว้ยภาษา
อันดับสองทีเ่ป็นภาษาสากล 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Ishráq Khávarí, Payám-i-Malakút หนา้ 40 
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139 
คนเดนิทางสีค่นทะเลาะกนัแคเ่รือ่งผลไมช้นดิเดยีวกนั 

[Four Travellers Quarrelled Over the Same Fruit] 

 
* * * * * 

" วันเวลาที่คนทัง้โลกจะลงมตริับภาษาและอักขระเดียวกันเป็น
ภาษาสากลก าลังจะใกลเ้ขา้มาแลว้  เมื่อมีภาษานี้ ไม่ว่าบุคคล
หนึ่งจะเดนิทางไปเมอืงใด ก็จะเสมอืนว่าเขาไดเ้ดนิทางเขา้บา้น
ของตนเอง" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มคีนเดนิทางสีค่นน่ังอยูท่ีป่ระตเูมอืง คนหนึง่เป็นชาวเปอรเ์ซยี คน
ที่สองเป็นชาวตุรก ีคนที่สามเป็นชาวอาหรับและคนทีส่ีเ่ป็นชาว
กรีก ทัง้หมดอยู่ในอาการหวิโหยและตอ้งการทานอาหารเย็น มี
การตกลงกนัใหห้นึง่ในสีค่นนัน้ไปซือ้อาหารใหค้นในกลุม่ แตพ่วก
เขาไม่สามารถตกลงกนัไดว้า่จะซือ้อะไรมารับประทานดว้ยกัน คน
เปอร์เซียขอใหซ้ื้อ แองโกล  คนตุรกีขอใหซ้ื้ออูซุม คนอาหรับ
ขอใหซ้ือ้อเน็บ และคนกรกีขอใหซ้ือ้ ลิน้ไก่ ทีม่สีเีขยีวปนกับสดี า 
พวกเขาทะเลาะถกเถยีงกนัเพือ่พสิจูนจ์นเกอืบถงึขัน้จะชกตอ่ยกนั
ว่าอาหารที่แต่ละคนเลือกโดยเฉพาะเจาะจงแลว้นั้นเป็นอาหาร
ชนดิทีถู่กตอ้ง ครัน้แลว้ ณ ทันใดนัน้ก็มลีาตัวหนึง่ซึง่บรรทุกองุ่น
ไวเ้ต็มหลังเดนิผา่นมา แตล่ะคนกระโดดขึน้ยนืพรอ้มชีม้อืไปยังจดุ
เดียวกันที่องุ่นที่อยู่บนหลังลาตัวนั้น คนตุรกีกล่าวว่า "ดูซ ิน่ัน
แหละคอือซูมุ"   คนอาหรับกลา่ววา่ "ดซู ิน่ันแหละคอือเน็บ"   คน
เปอรเ์ซยีกล่าวว่า "ดูซ ิน่ันแหละคอืแองโกล  " และคนกรกีกลา่ว

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 249-50 
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วา่   "ดซู ินี่ไง ลิน้ไก"่ จากนัน้พวกเขาก็ซือ้องุ่นและทุกคนก็เงยีบ
สงบลง [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
ทุกคนจะสามารถตดิต่อกันและกันอย่างสะดวกสบายดว้ยการใช ้
ภาษาสากล 

* * * * * 
 
  

 
[1] Star of the West เล่มที่ 9 หมายเลข 18 หนา้ 211 เรื่องราวเดยีวกันนี้หาพบไดใ้น
หนังสอื พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 248 
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140 
สมาชกิของสโมสรนีฉ้ลาดแตเ่งยีบ 

[The Members of This Club Were Clever but Silent] 

 
* * * * * 

" และหนึ่งในบรรดาค าสอนของพระบาฮาอุลลาห์ก็คือการเริม่มี
ภาษาหนึง่เดยีวทีจ่ะเผยแพร่ในหมู่ประชาชนใหใ้ชอ้ยา่งแพรห่ลาย
ในสากลโลก ค าสอนขอ้นี้ถกูเผยโดยปากกาของพระบาฮาอลุลาห์
เพือ่วา่ภาษาสากลนี้จะขจัดความเขา้ใจผดิในหมูม่นุษยช์าต"ิ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่เคยมกีารจัดตัง้สมาคมหนึง่ในเปอรเ์ซยี เป้าหมายส าคัญ
ของการมีสมาคมนี้คือใหทุ้กคนสามารถพูดไดโ้ดยไม่ใชภ้าษา 
และเพียงการบอกใบด้ว้ยอากัปกริยาก็จะสามารถสื่อใหเ้ห็น
ความหมายส าคัญหลายอย่าง สมาคมนี้กา้วหนา้มากจนถงึระดับที่
การสง่สัญญาณเพยีงนดิเดยีวก็จะสามารถท าใหเ้ขา้ใจเรือ่งราวที่
ส าคัญๆ ได ้รัฐบาลเกรงวา่สมาชกิในสมาคมอาจจัดตัง้สมาคมหนึง่
ขึ้นมาต่อตา้นรัฐบาล และเนื่องจากไม่มีใครในรัฐบาลเขา้ใจ
จุดมุ่งหมาย สมาคมทีต่ัง้ข ึน้มานี้อาจจะท าความเสยีหายอยา่งมาก
แกป่ระเทศชาต ิดังนัน้คนในรัฐบาลจงึท าการปราบปรามสมาคมนี้ 
 
ขา้พเจา้ใคร่ขอเลา่ใหท้า่นฟังเกีย่วกบัการท างานของสมาคมนี้ คอื
ใครก็ตามทีป่รารถนาจะร่วมในชมรมนี้จะตอ้งยนือยู่ทีป่ระตู คนใน
หอ้งก็จะปรึกษาหารือกันดว้ยการใชภ้าษากายในการใหค้วาม
คดิเห็นโดยไม่พูดจากัน ครัง้หนึ่งมคีนๆ หนึ่งซึง่มใีบหนา้ทีข่ีร้ ิว้ขี้
เหร่มายนือยู่ทีป่ระตู ประธานสมาคมมองหนา้และเห็นความขีเ้หร่
ของบคุคลนัน้ มถีว้ยบนโต๊ะใบหนึง่บรรจุน ้าอยู ่ประธานรนิน ้าลงใน
ถว้ยใบนั้นจนปริ่มขอบถว้ย นี่คือสัญญาณบอกปฏิเสธ ซึ่ง

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 301 
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หมายความว่าไม่มทีีว่่างส าหรับคนๆ นัน้ในหมู่พวกเขา แต่ชายที่
ยนือยู่ทีป่ระตูเป็นผูท้ีม่ไีหวพรบิดมีาก เขาหยบิกลบีดอกไมเ้ล็กๆ 
กลบีหนึง่และเดนิเขา้มาในหอ้งดว้ยกริยิาทีม่สีัมมาคารวะ และแลว้
เขาก็วางกลบีดอกไมนั้น้บนผวิน ้าในถว้ยใบนัน้ เขาบรรจงวางมัน
อย่างเบามือจนน ้าในถว้ยไม่กระเพื่อม คนในหอ้งต่างปีติยินดี 
เพราะน่ันเป็นการแสดงว่าบุคคลนี้ไม่ตอ้งการพื้นทีส่่วนตัวอย่าง
มากมายในสมาคมนี้ จนเปรยีบตนเองวา่เป็นแคก่ลบีดอกไมซ้ึง่ไม่
ตอ้งการ (ทีว่า่งใดๆ ) คนในหอ้งทัง้หมดปรบมอืและตอ้นรับเขา [1]  

เขา้สมาคมนัน้ 
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
ผูแ้สวงบญุกลา่วกบัพระอับดลุบาฮาวา่ เขาเสยีใจทีไ่ม่ทราบภาษา
เปอรเ์ซยี พระอับดลุบาฮากลา่ววา่ "ขอความสรรเสรญิจงมแีดพ่ระ
ผูเ้ป็นเจา้ ม่านที่ปิดกัน้นี้ไม่มีอยู่ในโลกของพระผูเ้ป็นเจา้ หัวใจ
สามารถพูดกันได"้  [2]  จากนัน้พระอับดุลบาฮาก็เล่าเรื่องนี้ใหทุ้ก
คนฟัง 

* * * * * 
  

 
[1] Star of the West เลม่ที ่7 หมายเลข 9 หนา้ 81 
[2] Star of the West เลม่ที ่7 หมายเลข 9 หนา้ 79-81 
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141 
คนตรุกคีดิวา่เขาถกูหมิน่ประมาท 

[The Turk Thought He Was Being Insulted] 
 

* * * * * 
" … และหนทางทีย่ ิง่ใหญท่ีส่ดุส าหรับสง่เสรมิความเป็นเอกภาพก็
คอื เพือ่ใหป้ระชากรของโลกเขา้ใจภาษาพูดและภาษาเขยีนของ
กนัและกนัได"้ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 

คนตรุกคีนหนึง่มาทีน่ี่ (ดนิแดนศักดิส์ทิธิ)์ และคนทีอ่าศัยอยู่ทีน่ั่น
พูดกับเขาว่า "คุณคอื "แสง" ของดวงตาของขา้พเจา้" คนทีพู่ด
เป็นคนอาหรับซึง่ใชส้ านวนนี้ในการสือ่ความหมายของความรักอัน
สดุซึง้ แตค่ านี้ในภาษาตรุก ีคอื "เอน"  ซึง่แปลวา่ "หม"ี ดังนัน้คน
ตุรกจีงึผลักคนอาหรับลม้ลงบนพืน้ คนทีเ่ขา้ใจภาษาผ่านมาแลว้
ถามว่า "พวกท่านท าอะไร?" คนตุรกีตอบว่า "คนนี้เรียกผมว่า 
"หมี" คนอาหรับไดย้นิดังนัน้จงึกล่าวยนืยันว่า "โธ่เอ๋ย ขา้พเจา้
บอกเขาวา่ เขาคอืแสงของดวงตาของขา้พเจา้" [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ใหเ้พือ่นฟังเกีย่วกบัประโยชน์ของภาษาสากล 
ทา่นกลา่ววา่ 
 

" เฉกเชน่เดยีวกับทีภ่าษาของอาณาจักรสวรรคม์เีพยีงหนึง่ ภาษา
ของมนุษยก์็ควรมแีคห่นึง่ภาษาเชน่กนั" 

* * * * *  

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 127 
[2] ในภาษาอารบคิ “ เอน” แปลว่า “ตา” แต่ภาษาตุรกคี านี้แปลวา่ “หม”ี ลาตเิมอร ์จาก
หนังสอื Light of the World หนา้ 40 
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142 
ในการแขง่ขนักนัคร ัง้นี ้ชาวกรกีได ้
แคเ่พยีงขดัก าแพงใหแ้วววาวขึน้ 

[In This Contest the Greeks Just Polished the Wall] 

 
* * * * * 

" จงท าใหหั้วใจของเจา้สะอาดดว้ยเครือ่งขัดจติวญิญาณ และจง
รบีไปสูร่าชส านักแหง่ความสงูสง่ทีส่ดุ" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
(บางยุคในประวัตศิาสตร์มีการชงิดชีงิเด่นกันระหว่างศลิปินชาว
กรกีและชาวญีปุ่่ น) การแข่งขันนี้เป็นไปอย่างรุนแรง เพือ่ทีศ่ลิปิน
จะไดม้โีอกาสประลองฝีมอืกนั จงึมหีอ้งใหแ้สดงผลงานทางศลิปะ
และผูแ้ข่งขันจะวางผลงานประดับไวบ้นฟากฝ่ังตรงขา้มกัน 
ระหว่างฟากมีน่ังรา้นทีเ่ลื่อนไปมาเพื่อบังผลงานมใิหอ้กีฝ่ังหนึ่ง
เห็นของอกีฝ่ังหนึง่ ในทีส่ดุ วันแห่งการประลองฝีมอืก็มาถงึ พระ
เจา้แผ่นดนิและคณะเดนิตรวจชิน้งานแรกของบรรดาศลิปินชาว
ญี่ปุ่ นซึง่มฝีีมอืในการวางรูปทรงดมีาก ฉากหลังและศลิปวัตถุใน
ดา้นของฝ่ังนี้ถูกจัดวางไวใ้นลักษณะทีย่อดเยี่ยมอย่างที่สุด แต่
เมือ่เปิดผา้คลุมน่ังรา้นระหว่างฟากทัง้สองออก ปรากฏว่าศลิปิน
ชาวกรกีไดอ้ทุศิเวลาทัง้หมดไปในการขัดพืน้ผวิผนัง เป็นการขัดถู
ทีส่มบรูณ์จนกระทั่งภาพของฝ่ังตรงขา้มสะทอ้นอยู่ในผนังก าแพง
ฟากชาวกรกี และภาพทีส่ะทอ้นนัน้งามวจิติรยิง่กว่าฝ่ังทีว่างของ
จรงิเสยีอกี [2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่8 
[2] Star of the West เลม่ที ่2 หมายเลข 4 หนา้ 4 
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* * * * * 
ขอ้คดิ 
เราจะตอ้งขัดถูกระจกแห่งหัวใจของเราและพยายามใหต้ัวเรามี
คณุธรรมมากขึน้ นี่คอืค าแนะน าจากพระอับดลุบาฮา 

* * * * * 
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143 
เพลงทีเ่หมาะสมและมคีวามซาบซึง้ 
โนม้นา้วพระทยัของพระมหากษตัรยิ ์

[A Suitable and Touching Song Would Persuade the King] 
 

* * * * * 
" ในยุคนี้ ดนตรคีอืศลิปะทีไ่ดรั้บการรับรองอย่างสงู และเป็นทีม่า
ของความปีตเิบกิบานใจแกหั่วใจทีก่ าลังเศรา้และทอ้แท"้ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 

บาบาดเป็นหนึง่ในบรรดานักดนตรสีมัยโบราณของเปอรเ์ซยี เมือ่มี
ปัญหาส าคัญที่ต อ้งเพื่อพิจารณาในเขตพระราชฐานของ
พระมหากษัตรยิ ์และถา้หากคณะรัฐมนตรไีม่สามารถใหโ้นม้นา้ว
พระหทัยของพระมหากษัตรยิไ์ด ้ก็จะมกีารหยบิยกสถานการณ์นัน้
ใหแ้ก่บาบาด เมื่อได ร้ับค าขอ บาบาดก็จะเข า้ ไปในเขต
พระราชฐานพรอ้มกบัเครือ่งดนตรขีองเขา ทีน่ั่น เขาจะเลน่ดนตรทีี่
เหมาะกับโอกาสอย่างซาบซึง้ทีสุ่ด และทันทีที่ดนตรีจบลงก็จะ
บังเกดิผล เพราะในทันใดนัน้พระเจา้แผ่นดนิจะรูส้กึซาบซึง้ตรงึใจ
ไปตามท านองดนตรี ความรูส้ ึกอันซาบซ่านดว้ยความกรุณา
เอือ้เฟ้ือเผือ่แผ่ก็จะเบง่บานในพระหทัยของพระองค ์และพระองค์
จะทรงยอมอนุโลมหาทางออก [2]  ใหแ้กปั่ญหาทีเ่กดิขึน้ 
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาใหค้วามเห็นว่า ถา้พระวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้ถูก
ขับเป็นท านองอันเสนาะโสต พระวจนะเหลา่นัน้จะเป็นทีป่ระทับใจ
อยา่งทีส่ดุ 

* * * * *  
 

[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Compilation  เลม่ท ี2 หนา้ 74 
[2] บันทกึของคณุจูเลยีต ทอมป์สนั หนา้ 81 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 331 ไปทีส่ารบัญ 
 

144 
เหลา่เสนาบดจีดัการประชุมทีใ่หป้ระโยชน ์

[The Ministers Held Useful Meetings] 

 
* * * * * 

" ทีจ่รงิแลว้ คนนัน้คอืมนุษย ์ผูซ้ ึง่ในทุกวันนี้ไดอ้ทุศิตนเองใหก้ับ
การรับใชม้นุษยช์าตทิัง้มวล พระผูท้รงยิง่ใหญท่รงตรัสวา่ "ขอพระ
พรและความสุขจะไดแ้ก่ผูซ้ ึง่ยนืหยัดขึน้สง่เสรมิประโยชน์สงูสดุ
ของประชาชนและของญาตพิีน่อ้งในโลกนี้" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เหล่าเสนาบดขีองพระเจา้ฟัด อาล ีชาห ์เคยรวมตัวกันในยามค ่า
คนื ณ สถานทีแ่ห่งหนึง่และพวกเขาจะจัดงานเลีย้งสรงสรรคเ์พือ่
มติรภาพและการแสดงออกซึง่ไมตรจีติต่อกัน พวกเขาเลอืกเวลา
กลางคนืเพราะเป็นเวลาทีพ่วกเขาผ่อนคลายและปลอดจากเสยีง
และความอกึทกึครกึโครมต่างๆ ทีเ่กดิขึ้นในช่วงระหว่างวัน ไม่มี
ใครนอกจากบรรดาเสนาบดีเท่านั้นที่สามารถเขา้ร่วมการพบปะ
สงัสรรคน์ี้ได ้แมก้ระทั่งคนรับใชท้ีค่อยบรกิารก็ถกูกนัออกไป เหลา่
เสนาบดจีะอภปิรายประเด็นส าคัญๆ และปรกึษาหาทางจัดการกับ
ประเด็นเหล่านัน้ในบรรยากาศทีส่งบ ดว้ยความสขุและดว้ยความ
สามัคค ีมกีารสนทนาและอภปิรายแต่ละประเด็นตลอดทัง้คนืหรอื
อาจนานกวา่นัน้ เมือ่พวกเขาหาขอ้สรปุทีท่กุคนแน่ใจแลว้ พวกเขา
ก็จะเขยีนเป็นบันทกึ 
 
หลังจากนัน้จะไม่มขีอ้สงสัยหรืออุปสรรคใดๆ ทัง้สิน้ พวกเขาไม่
ยอมใหม้ีผู เ้ขา้มาท าหนา้ที่เป็นตัวกลาง ทั ้งยังไม่ยอมละทิ้ง
บทบาทหนา้ทีข่องตนเอง ดัวยวธินีี้ พวกเขาจงึสามารถพจิารณา 
ปรกึษาหารอืกนัอยา่งตอ่เนื่องจนถงึเวลาเทีย่งคนื 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 250 
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กอ่นอรณุรุง่ พวกเขาก็จะรว่มงานเลีย้งอาหาร จากนัน้ก็แยกยา้ยกนั
กลับไป ระหวา่งวัน พวกเขาจะบังคับใชข้อ้ตัดสนิใจทีไ่ดบ้ันทกึไว ้
พวกเขามกีารรวมตัวกันอย่างสนุกสนานส าราญใจและมกีารพบปะ
กนัอยา่งมปีระโยชน ์ปราศจากเสยีงอกึทกึคกึโครม [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ใหบ้คุคลส าคัญทีม่าเยีย่มฟังเกีย่วกับเรือ่งจรงิ
ทีเ่กดิขึน้ในประวัตศิาสตร ์

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Zarqani, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 108 
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145 
นายกรฐัมนตรทีา่นนีใ้ชป้ญัญาและ 

ทกัษะในการเจรจาตอ่รอง 
[This Prime Minister Used Wisdom and Diplomacy] 

 
* * * * * 

" เหนือสิง่ใดทัง้หมด ของขวัญอันยิง่ใหญ่และพระพรอันน่าพศิวง
ทั ้งที่ผ่านมาและที่จะเป็นไปก็คือสติปัญญา  สติปัญญาคือผู ้
ปกป้องมนุษยท์ีไ่ม่เคยท าใหผ้ดิหวัง สตปัิญญาชว่ยเหลอืมนุษย์
และท าใหม้นุษยเ์ขม้แข็ง"  [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
อหิร่านประสบความพ่ายแพใ้นการท าสงครามครัง้หนึง่กับรัสเซยี 
ชาวรัสเซียเจ็ดสิบหกคนถูกมอบหมายใหม้าดูแลเกี่ยวกับการ
ปลดปลอ่ยและการสง่เชลยกลับประเทศตน ในบรรดานักโทษชาว
รัสเซยีมสีตรีทีส่มรสกับชาวอหิร่านและทัง้สองมบีุตรดว้ยกันสอง
คน ไม่วา่ชาวรัสเซยีท าอะไรเพือ่โนม้นา้วใหส้ามนี าสตรคีนนี้มาให ้
สามขีองสตรีชาวรัสเซยีคนนี้ก็ไม่น าเธอมาใหพ้วกเขา ทา้ยทีส่ดุ
ชาวรัสเซยีตอ้งเป็นผูไ้ปตดิตามตัวนางเอง พวกเขาไดรั้บแจง้ว่า
สตรผีูน้ี้อยู่ทีห่อ้งอาบน ้าสาธารณะ หลังจากทีเ่ธออาบน ้าเสร็จแลว้ 
ชาวรัสเซยีก็น าเธอขึน้มา้และพาเธอไปกับพวกเขา เหตุการณ์นี้
ก่อใหเ้กดิความสับสนวุ่นวายและความโกลาหลอกึทกึครกึโครม 
ท าใหช้าวรัสเซยีเหลา่นัน้ถกูสงัหาร 
 
เหตุก า รณ์ที่ลุ กลามนี้ ก่อ ปัญหาใหญ่แก่ป ร ะ เทศอิหร่ าน 
นายกรัฐมนตรกีลา่ววา่เขาจะคลีค่ลายความขัดแยง้ครัง้นีอ้ยา่งสนัต ิ
เขาจงึเขยีนจดหมายถงึเซ็นตปี์เตอรส์เบริก์ มใีจความสละสลวย
เกี่ยวกับเรื่องความบริสุทธิ์ ความดีงามและความส าคัญอย่าง

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 66 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 334 ไปทีส่ารบัญ 
 

ยิ่งยวดของคุณลักษณะเหล่านี้ที่ชาวอิหร่านยึดถือเป็นหลัก
คณุธรรมประจ าใจ 
 
เนื้อความจดหมายทีท่่านนายกรัฐมนตรีเขยีนถงึประเทศรัสเซยีมี
ดังนี้ " เกีย่วกับเรือ่งนี้ ชาวอหิร่านกระท าลงไปอย่างหนา้มดืตามัว 
ดว้ยความคล่ังแคน้ ขาดสตแิละไรเ้หตุผล เรามคีวามเสยีใจอย่าง
สุดซึง้และละอายต่อเหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้ ซึง่ถา้เราจะเอาผดิ ดว้ย
การสังหารคนเลวทรามสองสามคนและฝงูชนทีก่อ่เหตวุุน่วายก็ยัง
ไมส่ามารถไถถ่อนความผดิไดอ้ยา่งเหมาะสม แทนทีเ่ราจะลงโทษ
ดว้ยวธิดีังกลา่วขา้งตน้ เราก าลังสง่เจา้ชายองคห์นึง่ซึง่เป็นทีรั่กยิง่
ของเรามาเขา้พบทา่น การทีท่า่นเอาชวีติของบคุคลอันทรงเกยีรติ
องคน์ี้ เท่ากับเป็นการประกาศว่าเราไม่ตอ้งเสยีใจหรอืรูส้กึอัปยศ
ของเพราะไดร้ับการยกโทษใหแ้ลว้" 
 
หลังจากทีเ่จา้ชายองคน์ี้เดนิทางมาถงึรัสเซยี กษัตรยิแ์ห่งรัสเซยี
ทรงโปรดเจา้ชายองคน์ี้มาก พระองคท์รงตรัสกับเจา้ชายว่า "เจา้
คอืโอรสของเรา" กษัตรยิแ์ห่งรัสเซยีมไิดท้ ารา้ยเจา้ชายแตอ่ย่าง
ใด พระองคก์ลับทรงแสดงความเมตตากบัพระองคม์าก [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่เกีย่วกับสงครามทีเ่กดิขึน้ในสมัยนัน้ ชีใ้หเ้ห็น
ความส าคัญทางการทตูและการจัดการกบัขอ้ขัดแยง้ตา่งๆ 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 133 
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ดืม่อกีแคส่องจอกเขาก็จะกลายเป็นพระผูเ้ป็นเจา้ 
[With Two More Drinks He Would Have Become God] 

 
* * * * * 

" ความมศีลีธรรมจรรยาและความซือ้สตัยข์องบคุคลทกุชนชัน้และ
ทุกสถานะจะตอ้งไดร้ับการผดุงใหค้งอยู่ไว ้หมายความว่าแต่ละ
สรรพสิง่ทีถู่กสรา้งขึน้มาควรจะตอ้งไดรั้บการพจิารณาในแง่ของ
สถานะทีส่ ิง่นัน้ไดถ้กูดลบันดาลใหเ้ป็นอยู"่ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เลา่ตอ่ๆ กันมาวา่ ครัง้หนึง่พระเจา้แผ่นดนิปลอมพระองคแ์ละออก
เดนิทาง พระองคท์รงสวมเสือ้ผา้แบบชาวบา้นและเริม่เดนิทางไป
ในทะเลทรายอันรอ้นระอุจนกระทั่งถึงประตูกระโจมของชาว
อาหรับคนหนึ่ง คนอาหรับเห็นชายที่อ่อนลา้จากความรอ้นและ
ความหวิโหย เขาจงึดงึกษัตรยิ์เขา้อยู่ในร่ม เมื่อกษัตรยิ์ทรงฟ้ืน
จากความอดิโรยจนเป็นปกติแลว้พระองค์ทรงถามชาวอาหรับ
เกี่ยวกับอาหารและเครื่องดื่มที่เขาบริโภค ชาวอาหรับตอบว่า 
"ขา้พเจา้มีเหลา้องุ่นที่เก็บไวใ้นหนังแพะและมีแพะสองสามตัว 
พระเจา้แผ่นดนิทรงรับสั่งว่า "ดมีาก น าเหลา้องุ่นมาและฆ่าแพะ
เสยีเพือ่ท าอาหาร" ชาวอาหรับน าเหลา้องุน่มาให ้เมือ่กษัตรยิท์รง
ดื่มเหลา้องุ่นไปหนึ่งจอก พระองค์ทรงทอดพระเนตรไปที่ชาว
อาหรับและตรัสถามวา่ "ทา่นทราบไหมวา่เราคอืใคร?" " ไมท่ราบ" 
"ท่ า น จ งท ร าบ ว่ า เ ร า คือทหา รคนหนึ่ ง ใ น กอ งทั พขอ ง
พระมหากษัตรยิ"์  ชาวอาหรับยนิดทีีไ่ดต้อ้นรับบคุคลทีม่คีวามกลา้
หาญ กษัตรยิท์รงดืม่เหลา้องุ่นอกีหนึง่จอก แลว้ถามอกีว่า "ท่าน
ทราบไหมว่าเราคือใคร?" ชาวอาหรับถามว่า"ท่านคือใคร?" 
กษัตรยิท์รงตอบวา่ "เราเป็นเสนาบดคีนหนึง่ในสภาทีป่รกึษาสว่น

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 188 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 336 ไปทีส่ารบัญ 
 

พระมหากษัตรยิ"์ ชาวอาหรับตอบวา่ "ขา้พเจา้ยนิดเีป็นอย่างยิง่ที่
ไดม้โีอกาสตอ้นรับรัฐบรุษุผูท้รงเกยีรต"ิ แลว้พระเจา้แผน่ดนิก็ทรง
ดืม่เหลา้องุน่จอกทีส่ามแลว้ถามตอ่ไปอกีวา่ "ทา่นทราบไหมวา่เรา
คอืใคร?" " เราคอืกษัตรยิ ์องคน์ี้เลย" ชาวอาหรับสิน้ความอดทน 
เขาลกุขึน้และหยบิหนังแพะทีบ่รรจุเหลา้องุ่นมาจากพระหัตถข์อง
กษัตรยิ ์ผูม้าเยอืนถามเขาดว้ยความประหลาดใจว่า "เหตุใดท่าน
จงึท าเชน่นี้?" ชาวอาหรับตอบว่า "เพราะเราเชือ่ว่าถา้ท่านดืม่อกี
จอกหนึ่ง ท่านก็จะกลายเป็นพระศาสดาของพระผูเ้ป็นเจา้ และ
จอกทีห่า้จะยกท่านขึน้สูส่ถานะของพระผูเ้ป็นเจา้ ดังนัน้ สมควรที่
ทา่นจะหยดุเดีย๋วนี้จะดกีวา่" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
บางคนมีความหยิง่ทะนงอันเนื่องมาจากปัจจัยภายนอก เช่น มี
ความมั่งคั่งและมตี าแหน่งหนา้ที ่

* * * * * 
 
  

 
[1] รายงานถอ้ยแถลงของพระอับดุลบาฮาในหนังสอื “ บันทกึของอาหมัดโซหราบ” ลง
วันที่ 5 สิงหาคม พ.ศ. 2456 (ค.ศ. 1913) ในหนังสือ Star of the West เล่มที่ 9 
หมายเลข 18 หนา้ 211-212 
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ปีศาจปลกุเขาใหต้ืน่ข ึน้มาสวดมนตอ์ยา่งหยิง่ยโส 

[Satan Woke Him Up to Say His Prayers with Vanity] 
 

* * * * * 
" สัญญาณจากธรรมชาตเิบือ้งต ่าของมนุษยเ์ป็นเสมอืนดังปีศาจ 
ความชัว่รา้ยเกดิจากตัวตนภายในของเรา  มใิชจ่ากลักษณะความ
ชัว่รา้ยทีเ่ห็นจากภายนอก" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
วันหนึ่งผปีีศาจไปทีข่า้งเตยีงของ มออาวเีอะ [2]  และปลุกเขาให ้
ตืน่ขึน้มาสวดมนตภ์าคบังคับ  มออาวเีอะ กลา่ววา่ "เจา้ปีศาจ เจา้
ไม่เคยท าสิง่ทีด่ ีไม่เคยท าบุญกุศล ขอใหบ้อกเจตนาทีแ่ทจ้รงิที่
เจา้ปลกุขา้ขึน้มา" 
 
ผปีีศาจตอบวา่ "ความจรงิคอือยา่งนี้ ท่านน าสวดคนทีม่าชมุนุมกนั
อย่างทะนงตัว อย่างหยิง่ยโส อย่างโอหัง และอยา่งเห็นแกต่นเอง  
การน าสวดมนต์เช่นนั้นเป็นบาปมากกว่าการที่ไม่ไดส้วดมนต์
ร่วมกันเสียอีก ดว้ยเหตุนี้ขา้จึงปลุกท่านใหต้ื่นขึน้มาสวดมนต์ 
เพราะถา้ขา้ไมท่ าก็จะเป็นไปตามทีท่่านกลา่วคอื ขา้มไิดท้ ากจิทีม่ี
คณุประโยชนใ์ดๆ เลย" [3]  
  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 287 
[2] พระเจา้กาหลบิ Umayyad ครองราชยร์ะหวา่งปี พ.ศ. 1204-1223 (ค.ศ. 661-680) 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Kháṭirát-i-Mírzá Isá Isfáhání หนา้ 11-12 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาพดูเรือ่งนี้กับผูม้าแสวงบญุเกีย่วกบัพรรคการเมอืง
ในอหิร่านและกจิกรรมของพวกเขา พระอับดลุบาฮากลา่ววา่ อะไร
ทีพ่วกนักการเมอืงท าลว้นแตเ่ป็นผลประโยชนส์ว่นตนของพวกเขา
ทัง้ส ิน้ 

* * * * * 
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148 
จรงิหรอืทีอ่ริมัถกูสรา้งขึน้มาโดยกษตัรยิใ์นต านานองคน์ี?้ 

[Was Iram Really Built by This Mythical King?] 

 
* * * * * 

" ความหมายก็คอืวา่ สมาชกิของมนุษยช์าตทิกุคนไดรั้บค าแนะน า 
ค าบัญชาใหล้ะวางความเชือ่ทางไสยศาสตร์ ขนบธรรมเนียม
ประเพณีและการท าตามบรรพบุรุษอย่างหลับหูหลับตา และให ้
คน้ควา้หาความจรงิดว้ยตัวของเขาเอง" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ในรัชสมัยของพระเจา้ มออาวเีอะ ผูท้รงเป็นพระเจา้แผ่นดนิของ
ตรุก ีมคีนอสิราเอลคนหนึง่ซึง่อา้งตนเองวา่เป็นมสุลมิ เขาพรอ้มที่
จะตอบค าถามใดๆ เกี่ยวกับเรื่องใดๆ ไม่ว่าจะเป็นเรื่องทาง
ประวัตศิาสตร ์ขนบธรรมเนียม บันทกึเหตุการณ์ขอ้เท็จจรงิต่างๆ 
เป็นตน้ ครัง้หนึง่เขาถูกถามเกีย่วกบัความหมายของ" อริัมทีม่ยีอด
สงูสดุ" ซึง่บันทกึอยูใ่นพระคัมภรีก์รุอา่น [2]  
 
เขาตอบว่า "นี้คืออุทยาน อยู่ตรงขา้มกับสวรรคท์ี่อยู่ในค ามั่นที่
สัญญาไว ้สรา้งโดยชาดาด [3]  บนโลก ในอุทยานนี้ ตน้ ใบดอก
ของตน้ไมเ้ป็นมรกต ดอกบานเป็นอัญมณี ทรายทีป่ลูกเป็นไขมุ่ก 
ก าแพงเป็นทองค าและเงนิ  คนรับใชห้ญงิชายเป็นนี่น่ันโน่น เมือ่
การสรา้งสถานทีแ่หง่นี้เสร็จสิน้ลง ชาดาดตอ้งการเขา้ไป 
 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื  Promulgation หนา้ 433 
[2] พระคัมภรีโ์กหร่าน 89: 7 
[3] กษัตรยิอ์าหรับทีเ่ชือ่ในคาถาอาคม ครองราชยใ์นชว่งทีพ่ระ Húd เป็นพระศาสดา 
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ในขณะทีเ่ขาก าลังลงจากหลังมา้ เทา้ขา้งหนึง่ยังอยูท่ีโ่กลน  เอซ
ราอลิซึง่เป็นเทพเจา้แหง่ความตายถูกสง่ลงมาท าหนา้ทีป่ลดิชวีติ
เขา 
 
ทันททีีช่าวมุสลมิไดย้นิเรือ่งทีเ่หลอืเชือ่นี้ พวกเขาก็บันทกึเรือ่งนี้
รวมกบับันทกึเหตกุารณ์ขอ้เท็จจรงิตา่งๆ [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาพูดกับผูท้ี่มาชุมนุมเกี่ยวกับความเชือ่ทางไสย
ศาสตรแ์ละความเชือ่ทีส่บืทอดกนัมาแตโ่บราณในศาสนาอสิลาม 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Zarqání, Badáyi‘u’-Áthár เลม่ที ่2 หนา้ 185 
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149 
จงเดนิตามตวัอยา่งของพระผูเ้ป็นเจา้ 

[Following God’s Example!] 

 
* * * * * 

" ผูแ้สวงหาควรถอืวา่การนนิทาคอืความผดิทีร่า้ยแรงและควร
ออกมาใหห้า่ง เนื่องดว้ยการนนิทาดบัแสงของหัวใจและดับชวีติ
ของวญิญาณ" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มีอยู่ครัง้มีชายคนหนึ่งชือ่มาหม์ุดซึง่มักจะพูดใหค้นอืน่เสยีหาย 

หนึ่งที่พระผูท้รงความงามอันอุดมพรทรงแนะน าใหเ้ขางดเวน้
จากการซบุซบินนิทา 
 
เขาตอบว่า " ขา้พเจา้ก าลังท าตามตัวอย่างของพระผูเ้ป็นเจา้  
เพราะพระผูเ้ป็นเจา้ก็ไดท้รงกลา่วซ ้าแลว้ซ ้าอกีเกีย่วกบัการกระท า

งท าตาม ดว้ยการท าบาปของอดัมในหนังสอืจากสวรรค ์ขา้พเจา้จึ
บบนี้กบัผูอ้ืน่ดว้ยแ " 

 
พระผูท้รงความงามอันอดุมพรทรงสรวลกับัค าตอบนี้[2]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
เราไมค่วรท าใหล้ิน้แปดเป้ือนดว้ยการนนิทาวา่รา้ยคนอืน่ 

* * * * *  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 265 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสือ Star of the West เล่มที่ 11 หมายเลข 19 หนา้ 
341 (ภาคภาษาเปอรเ์ซยี) 
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150 
พศัดคีดิวา่ความโหดเหีย้มของเขา 
คอืการท าสงครามศกัดิส์ทิธิจ์ฮิาด 

[The Jailer Thought that His Cruelty was Jihád] 

 
* * * * * 

" ดูกร ผูก้ดขี่บนโลก จงยัง้มือจากการกดขีข่่มเหง เพราะเราได ้
ปฏญิาณกับตนเองแลว้วา่จะไม่ยกโทษใหแ้ก่ความอยุตธิรรมของ
ผูใ้ด" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึ่งเคยมชีาวครสิเตยีน 50 คนถูกขังในคุกเมอืงอัคคา พัศดี
เฆีย่นและทรมานพวกเขาเป็นประจ าโดยเขา้ใจวา่นี่เป็นการกระท า
ทีค่วรแกก่ารยกยอ่งสรรเสรญิและเป็นการรับใชใ้นหนทางของพระ
ผูเ้ป็นเจา้ เขารดีไถเงนิพวกเขาดว้ยการกดขีข่ม่เหงและการทรมาน 
ถา้พวกเขาปฏเิสธไม่จ่ายเงนิ เขาก็จะเฆีย่นพวกเขาอกีและกล่าว
วา่นี่คอืการท าจฮิาดหรอืสงครามศักดิส์ทิธิ ์
 
ในทีสุ่ด คนๆ หนึ่งก็น าความมาแจง้กับเรา เราจงึพูดกับคนนัน้ว่า 
"คนเหล่านี้ไม่วา่จะเป็นครสิเตยีนหรอืไม่ก็ตาม พวกเขาไม่สมควร
ไดรั้บการปฏบิัตอิยา่งเหีย้มโหดเชน่นี ้หากใครบางคนตอ้งการตอ่สู ้

ในสงครามศักดิส์ทิธิ ์เขาก็ควรจะไปต่อสูใ้นสนามรบ (สงคราม
ระหว่างรัสเซยีกับตุรก)ี และต่อสูก้ับรัสเซยี เหตุใดจงึมากดขีข่่ม
เหงคนทีน่ี่?" 
 
รัฐบาลพพิากษาใหพ้ัศดถีกูโบยหา้สบิครัง้ 
 

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื พระวจนะเรน้ลับ ภาคภาษาเปอรเ์ซยี หมายเลขที ่64 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 343 ไปทีส่ารบัญ 
 

ไมน่านมานี้ สถานการณ์ของพัศดเีลวรา้ยลงอยา่งมากจนเขามาหา
ขา้พเจา้และแจง้ว่าครอบครัวของเขาอดอยากไม่มแีมก้ระทั่งขนม
ปัง ทา้ยทีส่ดุเขากลายเป็นวณพิก [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเลา่ประวัตศิาสตรส์ว่นหนึง่ใหผู้ฟั้งทราบ 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื  Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 185 
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151 
เขาหนัแกม้อกีขา้งหนึง่ใหต้บ 

[He Turned the Other Cheek for Another Slap] 

 
* * * * * 

" จงระวัง มฉิะนัน้ก็จะมคีนเหนึง่แกแ้คน้หรอืตอบโตอ้กีคนหนึง่แม ้
เขาจะเป็นศัตรูคู่อาฆาตที่กระหายเลือด  จงระวัง อย่าใหใ้คร
ประณามหรือต าหนิคนหนึ่งคนใด แมเ้ขาคนนัน้จะเป็นผูป้ระสงค์
รา้ยและผูก้ระท าความชัว่" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่มคีนๆ หนึง่พบเพือ่นของเขาบนทอ้งถนน และหลังจากที่
ไดพู้ดจาทักทายกัน คนหนึง่ก็ตหีนา้อกีคนหนึง่อย่างแรง  "ท าไม
ท่านท าอย่างนี้?" " ท่านไม่ไดอ้่านหรือว่าในพระคัมภีร์พระเยซู
ครสิตท์รงตรัสวา่ ใครก็ตามทีต่บตที่านทีแ่กม้ขวา ก็ขอใหย้ืน่แกม้
ซา้ยใหเ้ขาตบตดีว้ย ตอนนี้ ตามทีพ่ระองคท์รงตักเตอืนสัง่สอนเรา 
ขอใหข้า้พเจา้ตบตทีา่นทีแ่กม้ซา้ยดว้ย" เพือ่นคนนัน้ก็ยอมใหต้บตี
เป็นครัง้ทีส่องแลว้เขาก็แยกยา้ยจากกนัไป วันตอ่มา เพือ่นทัง้สอง
มาพบกันอีก ชายคนเดมิก็ไดร้ับการตบตีอีกสองครัง้ที่แกม้โดย
ปราศจากเสียงบ่นว่าแต่อย่างไร พวกเขาพบกันอีกในวันที่สาม 
และเขาก าลังจะท าใหเ้ขาเจ็บปวดดว้ยการตบตเีหมอืนเดมิ " หยุด
กอ่น เพือ่นของขา้พเจา้ ขา้พเจา้มใิชเ่ป็นเพยีงบคุคลเดยีวในโลก
ทีด่ าเนนิชวีติตามค าสอนของพระเยซคูรสิต ์ทา่นก็เป็นหนึง่ในผูท้ า
ตามค าสอนดว้ย  ขา้พเจา้เคารพค าสอนของพระเยซคูรสิตม์าสอง
วันแลว้ และสองวันจากนี้ไปจะเป็นตาของท่าน" จบค า เขาทีต่บตี
ชายคนนัน้ทีแ่กม้และขอใหเ้ขา "หันแกม้อกีขา้งหนึง่มาดว้ย" [2]   

 
[1] พระอับดลุบาฮา Tablets เลม่ที ่1 หนา้ 45 
[2] Star of the West เลม่ที ่5 หมายเลข 8 หนา้ 116 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาตอบค าถามเกีย่วกับการลดอาวธุ พระอับดลุบาฮา
ไดก้ล่าวว่า "...การลดอาวุธจะตอ้งกระท าโดยประเทศทัง้หมด 
มใิชล่ดอาวธุในสองสามประเทศ [1]  เท่านัน้" ในโอกาสนัน้พระอับ
ดลุบาฮาไดเ้ลา่เรือ่งนี้ใหฟั้ง 

* * * * * 
 
  

 
[1] Star of the West เลม่ที ่5 หมายเลข 8 หนา้ 116 
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152 
ผูคุ้ม้กนัหว่งแคใ่หต้นเองไดน้อนเทา่น ัน้ 

[The Guard’s Only Concern Was His Own Sleep] 
 

* * * * * 
" สิง่ทีม่นุษยช์าตกิ าลังตอ้งการในปัจจุบันก็คอื มคีวามเคารพเชือ่
ฟังผูท้ีม่อี านาจหนา้ที ่และยดึถอือย่างซือ่สัตยต์่อสายใยแห่งภูมิ
ปัญญา" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ในระหวา่งท าสงครามกบัชาตอิืน่ หนึง่ในทหารเกดิลม้ป่วยลงอยา่ง
รุนแรง แพทย์ทหารเห็นอาการของเขาและแนะน าเขากับทหาร
ยามรักษาความปลอดภัย นายแพทย์บอกกับทหารยามว่า "ท า
ตามทีข่า้พเจา้สั่ง ทหารทีป่่วยคนนี้จะนอนไม่หลับในคนืนี้ เป็นคนื
ส าคัญทีม่ผีลตอ่ความเจ็บไขข้องเขา แตพ่อถงึพรุ่งนี้เขาก็จะรูส้กึดี
ขึน้มาก ขอใหพ้ยาบาลเขาอย่างดแีละดูแลเขาตลอดทัง้คนื แลว้
นายแพทย์ก็จากไป หลังตะวันตกดิน ทหารยามรักษาความ
ปลอดภัยจงึเขา้มาท าหนา้ทีด่แูลคนป่วยแทน หนึง่หรอืสองชัว่โมง
ผ่านไป เขาเห็นอาการคนป่วยทรุดลง เขารอ้งครวญครางและคร ่า
ครวญอย่างดัง เพือ่ทีจ่ะท าใหค้วามเจ็บปวดบรรเทาลง ทหารยาม
จงึใหเ้ขาทานยาทีท่ าจากฝ่ิน ฤทธิย์าท าใหค้นป่วยหลับสบายดี
ตลอดทัง้คนื ในตอนเชา้นายแพทยก์ลับมาและพบว่าอาการของ
คนป่วยแย่ลงกว่าวันวาน นายแพทย์ไม่สามารถหาค าอธิบาย
เกี่ยวกับอาการที่ทรุดลงนี้ได ้เขาจึงเรียกหาทหารยาม ถามว่า 
"ท่านท าอะไรกับเขาเมือ่คนืทีผ่่านมา?" " โอ ! เขาทุรนทุรายดว้ย
ความเจ็บปวดมากจนขา้พเจา้ตอ้งใหเ้ขาทานยาที่ท าจากฝ่ิน 
หลังจากทานยาเขาก็หลับสบายดีตลอดคืน" " ท่านคดิหรือว่า 
ขา้พเจา้ซึง่เป็นนายแพทยจ์ะไม่ทราบวธิกีารรักษาทีถู่กตอ้ง? เหตุ

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Gleanings หนา้ 207 
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ทีข่า้พเจา้ไม่ไดใ้หย้าเขาเพราะยาจะท าใหอ้าการของเขาแย่ลง" 
"แลว้ขา้พเจา้จะตอ้งท าอะไร? ในคืนที่อยู่เวรยามขา้พเจา้ก็
ตอ้งการนอนหลับ แตค่นไขค้นนี้กลับรบกวนการนอนของขา้พเจา้ 
ขา้พเจา้ใหย้าทีท่ าจากฝ่ินแลว้ก็ไดผ้ล คนืนี้จะมยีามมาอยู่เวรอกี
คนหนึง่ ถา้คนป่วยอาการแย่ลงอกี ก็มไิดเ้ป็นการรบกวนขา้พเจา้
แตอ่ยา่งใด" [1]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
การเคารพเชือ่ฟังเป็นคณุลักษณะทีน่่าสรรเสรญิของมนุษย.์ 

* * * * * 
 
  

 
[1] Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 18 หนา้ 206 
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153 
เขาจะเตน้ร าบนหลงัคาดว้ยความหรรษาอยา่งเต็มที ่

[He Would Dance on the Roof with Sheer Joy] 
 

* * * * * 
" ความรูเ้ป็นหนึ่งในคุณประโยชน์อันยิง่ใหญ่ของพระผูเ้ป็นเจา้  
เป็นหนา้ทีข่องเราทัง้หมดในการไขวค่วา้หาความรู"้ [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 

มรีายงานวา่ คาจหี ์นาซริุดดนิ เนทูซ ิ[2]  ซึง่เป็นนักคณิตศาสตรท์ี่
ย ิ่งใหญ่จะปีนขึ้นไปบนหลังคาบา้นในบางคืนเพื่อเฝ้าดูความ
เคลื่อนไหวของดวงดาวบนทอ้งฟ้า เขาใชว้ธิีนี้ในการแกปั้ญหา
ทางดาราศาสตร ์ยามใดก็ตามทีเ่ขาแกปั้ญหาทีย่ากๆ ได ้เขาก็จะ
ลกุขึน้และเริม่เตน้ร าดว้ยความปีตแิละดว้ยความตืน่เตน้อยา่งเต็มที ่
 

ในวาระแห่งความส าเร็จเหล่านี้ เขาจะพูดว่า "พระเจา้แผ่นดนิ
ทัง้หลายควรจะมาและไดเ้ห็นทีม่าของความสขุอยา่งแทจ้รงิ พวก
พระองคค์วรจะมาและเรียนรูเ้กีย่วกับสารัตถะของความปีตยินิดี
อยา่งแทจ้รงิ" [3]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาพูดเกีย่วกับความส าคัญของการไดม้าซึง่ความรู ้
ทางดา้นศลิปะและวทิยาศาสตร์ตามที่บัญชาไวโ้ดยพระบาฮา
อลุลาห ์

* * * * *  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื Bahá’í World Faith หนา้ 171 
[2] เป็นนักปรัชญา  นักคณิตศาสตร์และนักดาราศาสตร์ มีชวีติระหว่างปี พ.ศ. 1744-
1817 (ค.ศ. 1201-1274) 
[3] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 262 
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154 
นกัเทววทิยาผูจ้องหองวา่ยน า้ไมเ่ป็น 

[The Conceited Theologian Could Not Swim] 

 
* * * * * 

" ความรูเ้ปรยีบเสมอืนเป็นปีกของชวีติมนุษย ์เป็นดังบันใดทีพ่วก
เขาจะไดข้ึน้ไป การไดม้าซึง่ความรูเ้ป็นหนา้ทีข่องทกุคน อย่างไร
ก็ด ีความรูอ้ย่างเชน่ดา้นวทิยาศาสตรค์วรเป็นประโยชน์แก่คนใน
โลก มใิชค่วามรูท้ีเ่ริม่จากถอ้ยค าและจบดว้ยถอ้ยค า" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่เคยมนัีกเทววทิยาซึง่เดนิทางทางทะเล ขณะทีเ่ขาเดนิอยู่
บนดาดฟ้าเรอืเขาเฝ้ามองดทูะเลทีร่าบเรยีบ กัปตันเรอืเดนิผา่นมา
และถามเกี่ยวกับสุขภาพของเขา เพื่อนของเราคนนี้มีความรู ้
เกี่ยวกับเทววทิยามากจนอดที่จะถามกัปตันผูนั้ ้นไม่ไดว้่า "คุณ
ทราบเกีย่วกับเทววทิยาหรอืไม่?" เขาตอบว่า "ไม่" เพือ่นของเรา
ตอบดว้ยความถอืยศถอืศักดิแ์ละดว้ยความปั้นป่ึงวา่ "ถา้งัน้ ท่านก็
ไดสู้ญเสยีครึง่หนึ่งของชวีติของท่านไปแลว้" กัปตันไม่ตอบเขา 
แต่ยังคงเดินต่อไป วันต่อมาทะเลมีคลื่นลมแรงและ เรืออยู่
ท่ามกลางอันตรายจนใกลอ้ับปาง กัปตันเรอืเรยีกหานักเทววทิยา
และพบวา่เขานอนแผห่ลาเพราะป่วย กปัตันจงึถามเขาวา่ "คณุวา่ย
น ้าเป็นไหม?" เขาตอบว่า "ไม่เป็น"  กัปตันจงึแผดเสยีงใสเ่ขาวา่ 
[2]  
 
" ถา้งัน้ คณุสญูเสยีทัง้ชวีติแลว้ละ"  
  

 
[1] สาสนข์องพระบาฮาอลุลาห ์Tablets หนา้ 51-2 
[2] Star of the West เลม่ที ่9 หมายเลข 18 หนา้ 210 
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* * * * * 
ขอ้คดิ 
ความจองหองและการถือตัวว่าตนส าคัญเป็นลักษณะที่ไม่พึง
ประสงคส์ าหรับมนุษย ์

* * * * * 
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155 
เขาเปลอืยกายครึง่หนึง่และผา่ยผอม 
แตเ่ขาไดร้บัการสนบัสนุนทีย่ ิง่ใหญ ่

[He Was Half Naked and Skinny but Had a Mighty Support] 
 

* * * * * 
" ดูกร ประชาชน จงรีบรุดเขา้สูร่่มเงาของพระผูเ้ป็นเจา้ เพื่อทีว่่า
พระองคจ์ะปกป้องเจา้จากความรอ้นระอุในยุคทีไ่ม่มใีครสามารถ
หาทีห่ลบภัยและทีพ่ักเชน่นี้ใหก้บัตนไดน้อกจากภายใตร้ม่เงาของ
พระนามของพระองค ์พระผูท้รงเมตตากรณุา พระผูท้รงอภัย" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
เมื่อตอนที่เราอยู่ที่กรุงแบกแดด เราไดอ้อกไปล่าสัตว์กับเพื่อน
หลายสองสามคน มีคนอาหรับผวิสแีต่งกายดว้ยผา้นอ้ยชิน้ขีอู่ฐ
ผ่านมาใกลเ้รา เพื่อนคนหนึ่งของเราตอ้งการลอ้เขาเล่นจงึขู่เขา
ดว้ยเล็งปืนไปทีเ่ขา แต่เพือ่นอกีคนหนึง่เขา้มาหา้มไว ้คนอาหรับ
ตอ้งการขนมปัง ยาสูบ กลอ้งยาเสน้และหนิเหล็กไฟ เราใหเ้ขา
ทัง้หมดทีเ่ขาขอ จากนัน้เขากย็ังตอ้งการกาแฟซึง่เราไมม่ตีดิตวัไป 
ในทีส่ดุเขากจ็ากไปดว้ยความพอใจ จากนัน้เพือ่นทีเ่ขา้ไปหา้มการ
ลอ้เลน่ดว้ยการยงิปืนขู ่กลา่ววา่ "เราไมค่วรตัดสนิคนดว้ยการดกูาร
แตง่กายครึง่เปลอืยและผวิสคีล ้าของเขา เขามญีาตมิติรและเพือ่น
นักขีม่า้หลายคน ถา้มคีนท าใหเ้ขาตกอยู่ในความล าบาก เขาส่ง
เสยีงรอ้งและเริม่เอะอะมากขึน้ คนขีม่า้ก็จะมาชว่ยเขา และคนเดนิ
เทา้ทีต่ามหลังมาก็จะมาแกแ้คน้ [2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์จากหนังสอื Bahá’í World Faith หนา้ 206 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mu’ayyad, Kháṭirát-i-Ḥabíb เลม่ที ่1 หนา้ 34 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดลุบาฮาเสรมิวา่ "บัดนี้ สภาวะของเราก็เหมอืนกบัคนเรร่อ่น
ทีม่ผีวิสคีล ้าคนนัน้ ดภูายนอกเราก็เหมอืนคนตัวเปลา่เปลอืย ชว่ย
ตนเองไม่ได ้ไม่มญีาตมิติรและอยู่ตามล าพัง แต่ในความเป็นจรงิ
แลว้ กองทัพของอาณาจักรในสรวงสวรรคช์ัน้สงูสดุก็คอืผูช้ว่ยของ
เรา" 

* * * * * 
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156 
อากาศหนาวเย็นและเขาก็ไมอ่ยากเป็นหวดั 
[It Was Chilly and He Did Not Want to Catch Cold] 

 
* * * * * 

" อาชาของหุบเขา (แสวงหา) นี้คือความอดทน หากปราศจาก
ความอดทน คนเดินทางบนหนทางนี้ก็จะไปไม่ถึงไหนและจะ
ไมไ่ดบ้รรลถุงึจดุหมายใดๆ" [1]  

พระบาฮาอลุลาห ์
* * * * * 

 
มชีายทีย่ากจนคนหนึง่ซึง่ไม่มผีา้คลมุศรีษะ ตลอดเวลาสามปีเขา
เดนิทางไปทั่วทุกสภาพภูมอิากาศ ไม่ว่าจะเย็นหรือรอ้น ฝนตก
หรอืแดดออก โดยตลอดเวลาทีเ่ดนิทางนัน้ศรีษะของเขาไม่มสี ิง่
ปกคลุม ทา้ยที่สุดมีชายที่เอื้อเฟ้ือและใจดีเกดิความสงสารเขา
และตกลงมอบหมวกโพกศรีษะใบหนึง่แกเ่ขา เขาน าชายทีย่ากจน
คนนี้ไปรา้นขายผา้และสัง่ตัดหมวกใบหนึง่ใหเ้ขาใช ้
 
ในทันทีท่ีช่่างเริม่วัดขนาดผา้ ชายทีย่ากจนคนนัน้ก็ยดึชายผา้ไว ้
และรบีมว้นรอบศรีษะของตนอยา่งรวดเร็ว ชา่งตัดผา้บอกกบัเขาวา่ 
"รอเดีย๋ว ใหข้า้พเจา้วัดขนาดผา้กอ่นแลว้ขา้พเจา้จงึจะตัดใหท้า่น
ได"้ 
 
ชายคนนั้นตอบว่า "ขา้พเจา้จะตอ้งรอนานอีกเท่าใด? มันหนาว
มากและขา้พเจา้อาจเป็นหวัดก็ได"้ [2]  
  

 
[1] พระบาฮาอลุลาห ์ จากหนังสอื หบุผาทัง้เจ็ด หนา้ 5 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Afrúkhtih, Kháṭirát-i Nuh Sálih หนา้ 361 
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* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
มเีพือ่นคนหนึง่มจีติอาสาจะสรา้งหอ้งอาบน ้าใหพ้ระอับดลุบาฮาใช ้
หลังจากสามวันผ่านพน้ไป พระอับดุลบาฮาถามเพื่อนคนนั้นว่า
เมือ่ไรโครงการหอ้งอาบน ้าจะเสร็จ และแลว้ทา่นก็เลา่เรือ่งนี้ใหค้น
ทีช่มุนุมกนัอยู ่ณ ทีนั่น้ฟัง 

* * * * * 
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157 
ไกต่วัผูไ้มข่นัแตด่วงอาทติยก็์ยงัขึน้ 

[The Rooster Did Not Crow but the Sun Rose] 

 
* * * * * 

" เมื่อหมอกและความมืดมดิของไสยศาสตร์และความล าเอียง
สลายสิน้ไป เราทัง้หลายก็จะเห็นดวงอาทิตย์ดวงเดียวกันนั้น
เหมอืนกนัหมด" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ในลานเลีย้งไก ่ไกต่ัวผูป่้วยมากจนไม่มไีกต่ัวใดวางใจไดว้า่มันจะ
มแีรงขันในตอนรุง่เชา้ พวกแมไ่กต่า่งวติกกงัวลทีด่วงอาทติยจ์ะไม่
ขึน้ถา้การขันของพระผูเ้ป็นนายและเป็นผูบ้ังคับบญัชาของพวกเขา
จะไม่รอ้งเรียกใหด้วงตะวันขึน้ ท่านเห็นไหมว่าเหล่าแม่ไก่คดิว่า
ดวงตะวันขึน้เพยีงเพราะไดย้นิเสยีงไก่ขัน วันรุ่งขึน้ดวงตะวันก็ได ้
แกค้วามเขา้ใจผดิของพวกเขา สว่นไกท่ีป่่วยก็ยังคงป่วยและเสยีง
ก็แหบหา้วเกนิกวา่ทีจ่ะขันได ้แตด่วงตะวันก็ยังคงฉายแสงเชน่เดมิ 
ไมม่อีะไรสามารถเปลีย่นแนวโคจรของมันได ้[2]  
 

* * * * * 
ขอ้คดิ 
แมจ้ะมีความเชือ่ที่ผิดๆ และการฝักใฝ่ในหลักเกณฑ์ที่ไม่มีขอ้
พสิจูน์ พระผูท้รงแสดงคุณธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ก็ยังคงเผยองค์
ออกมาอย่างมชียัท่ามกลางความสงสัยและความไม่เชือ่ และได ้
ทรงสถาปนาหลักศลีธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ 

* * * * *  

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Promulgation หนา้ 79 
[2] Peseschkian จากหนังสอื The Merchant and the Parrot หนา้ 53 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 356 ไปทีส่ารบัญ 
 

158 
อาหารทีไ่มด่นีีก้ลายเป็นอาหารดเีลศิในอกีสองสามวนัตอ่มา 

[This Bad Food Became Excellent a Few Days Later] 
 

* * * * * 
" จงรับใชพ้ระมหากษัตรยิ์ต่างๆ ในโลกดว้ยความสัตย์และดว้ย
ความจงรักภักดีอย่างที่สุด จงแสดงออกซึง่การเคารพต่อท่าน
เหลา่นัน้และจงเป็นผูท้ีป่รารถนาดตีอ่พระองค"์ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
พระมหากษัตรยิท์รงตรัสกับรัฐมนตรขีองพระองคว์่า มรีายงานว่า
มะเขอืมว่งไมด่ตีอ่สขุภาพ 
 
รัฐมนตรีทูลตอบว่า "ใช่ พะย่ะค่ะ มะเขือม่วงท าใหเ้กดิอาการ
ซมึเศรา้ ทัง้ยังเป็น อันตรายตอ่ตับและระบบประสาท" 
 
จากนัน้ไม่นาน พระมหากษัตรยิก์็ตรัสกับรัฐมนตรอีกีว่า "ขา้เสวย
มะเขอืมว่ง มัน อรอ่ยมาก" 
 
รัฐมนตรขีานรับวา่ "จรงิพะยะ่คะ่ ฝ่าบาท จรงิๆ แลว้มะเขอืมว่งเป็น
อาหารทีด่แีละ มผีลดตีอ่รา่งกายหลายอยา่ง" 
 
พระมหากษัตริย์ทรงตรัสว่า "ไม่นานมานี้ มิใช่เจา้หรือที่บอก
เกีย่วกบัสว่นไมด่ขีอง มะเขอืมว่ง?" 
 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Will and Testament หนา้ 15 
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รัฐมนตรีทูลตอบว่า "ใช่แลว้ พะย่ะค่ะ ขา้พระพุทธเจา้เป็นผูทู้ล
พระองค์เอง ขา้พเจา้เป็นขา้รับใชพ้ระองค์แต่มไิดเ้ป็นขา้รับใช ้

มะเขอืมว่ง" [1]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาอรรถาธบิายใหผู้ถ้ามเขา้ใจส านวนดัง้เดมิที่ว่า 
"ขา้พเจา้เป็นขา้รับใชข้องพระเจา้แผ่นดนิ แต่มไิดเ้ป็นขา้รับใช ้
มะเขอืมว่ง" 

* * * * * 
 
  

 
[1] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Mázandarání, Asráru’l-Áthár หนา้ 22 
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159 
อาหารทีอ่รอ่ยเคลือ่นขอบเขต 

[The Tasty Dish Moved the Boundary] 

 
* * * * * 

" แต่มนุษยย์ังคงเป็นทาสรับใชค้วามอยากทางกเิลสตัณหาอย่าง
วิปริตผิดเหตุผล  และเขาก็จะไม่พึงพอใจเพียงแค่อาหาร
ธรรมดาๆ" [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่มชีายสองคน ซึง่ทะเลาะกนัเรือ่งทีด่นิผนืหนึง่ ขอ้พพิาทก็
คือเขตที่ดนิ หนึ่งในสองคนนี้เชญิผูพ้ิพากษามาที่บา้นเขาเพื่อ
รับประทานอาหารเย็น หลังจากนัน้ผูพ้พิากษาก็จากไปและท าการ
รังวัดทีด่นิโดยขยายเขตทีด่นิออกไปกนิเนื้อทีข่องชายอกีคนหนึง่ 
เมื่อชายคนที่เสียเนื้อที่ดนิทราบเรื่อง เขาก็เชญิผูพ้ิพากษาคน
เดยีวกันนี้ไปทีบ่า้นเขาเพื่อทานอาหารเย็นทีม่ชี ือ่เรยีกว่า ( "เต็ม
ค าผูพ้ิพากษา" คือแป้งชุบน ้าผึง้ทอด) เมื่อผูพ้ิพากษาไดท้าน
อาหารอันเลศิรสนี้และกลับไป (เขารังวัดทีด่นิใหแ้ก่คนแรกเกนิ
โดยล ้าเขา้ไปในเขตของคนทีส่องสบิเมตร) มาบัดนี้เขากลับรังวัด
ทีด่นิใหค้นทีส่องล ้าเขา้ไปในเขตทีด่นิของคนแรกยีส่บิเมตร  เหตุ
เพราะวา่ชายคนแรกเลีย้งแคไ่ขเ่ป็นอาหารเย็น เมือ่ผูพ้พิากษาถูก
ชายคนแรกถามว่า "เหตุใดท่านจงึรังวัดเนื้อทีใ่หแ้ก่ขา้พเจา้เกนิ
สบิเมตรแต่ภายหลังกลับรังวัดล ้าเนื้อทีเ่ขา้มาท าใหข้า้พเจา้เสยี
เนื้อทีไ่ปถงึยีส่บิเมตร?" ผูพ้พิากษาตอบวา่ "รังวัดเสน้แรกคดิจาก
ไขเ่ป็นฐาน สว่นการวัดครัง้หลังนี้คดิจากฐาน "เต็มค าผูพ้พิากษา" 
นี่คอืความเป็นมาของอาหารทีช่ ือ่วา่ "เต็มค าผูพ้พิากษา" [2]   

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 152 
[2] ลาตเิมอร ์จากหนังสอื Light of the World หนา้ 67 



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 359 ไปทีส่ารบัญ 
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
พระอับดุลบาฮาเล่าเรื่องนี้ตอนที่มีการเสริ์ฟอาหารชุดที่มีช ื่อ
เรยีกวา่ "เต็มค าผูพ้พิากษา" แกผู่ม้าแสวงบญุทีเ่มอืงไฮฟา 

* * * * * 
 
  



ประมวลเรือ่งราวตา่งๆทีเ่ลา่โดยพระอับดลุบาฮา 

 360 ไปทีส่ารบัญ 
 

160 
เขาไมม่ผีา้พอส าหรบัหวัขโมยท ัง้หมด 

[He Did Not Have Enough Fabric for All the Thieves] 
 

* * * * * 
"และในบรรดาค าสอนของพระบาฮาอุลลาห์ก็คือ การแบ่งปัน
สมบัตกิบัคนอืน่ๆ ในหมูม่นุษยช์าต"ิ [1]  

พระอับดลุบาฮา 
* * * * * 

 
ครัง้หนึง่พอ่คา้ซือ้ผา้จากกรงุแบกแดดและเพือ่ไปขายในเมอืงของ
เขา ในระหว่างทางเขาพบกับหัวขโมยหลายคน พวกขโมยไดช้งิ
ผา้ทัง้หมดของเขาไป พวกเขาใชห้อกวัดผา้เพื่อแจกจ่ายกันใน
บรรดาหัวขโมย เนื่องจากวัดแลว้ไม่พอแบ่งสว่นใหแ้ก่กันในกลุ่ม 
พวกเขาจงึพากันตพี่อคา้และพดูวา่ "เหตใุดท่านจงึน าผา้มาไมพ่อ
แบง่?" 
 
พอ่คา้ตอบวา่ "ขา้แตพ่ระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พเจา้ไมไ่ดค้าดคดิมากอ่นวา่
จะมลีกูคา้ทีม่เีงนิสดมาซือ้ผา้จ านวนมากเชน่นี้ ถา้ขา้พเจา้รูแ้ตแ่รก 
ขา้พเจา้ก็คงจะน ามาใหพ้อแบง่กนัทั่ว" [2]  
 

* * * * * 
ทีม่าของเรือ่ง 
โซรุส ซึง่เป็นชาวสวน น าดอกไมม้าใหพ้ระอับดลุบาฮา พระอับดลุ
บาฮาแจกจ่ายดอกไมเ้หล่านัน้ใหแ้ก่บรรดาเพือ่นท่อยู่กับท่าน ณ 
ทีนั่น้ในทันท ีแตด่อกไมม้จี านวนนอ้ยและเพือ่นบางคนก็ไมไ่ดเ้ลย
สกัดอกเดยีว 

* * * * * 

 
[1] พระอับดลุบาฮา จากหนังสอื Selections หนา้ 302 
[2] แปลและดัดแปลงมาจากหนังสอื Kháṭirát-i Mírzá ‘Isá Isfáhání หนา้ 17 
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	75 นายกรัฐมนตรีได้รับบทเรียนในพระคัมภีร์โกหร่าน [The Prime Minister Received a Lesson in the Qur’án]
	76 ทรัพย์สมบัติชิ้นพิเศษในครอบครองของ พระบาฮาอุลลาห์มีค่าอย่างประมาณมิได้ [Bahá’u’lláh’s Unique Possessions Were Indeed Priceless]
	77 พระบาฮาอุลลาห์ทรงประทับอยู่  ณ สถานที่ที่ไม่มีใครกล้าเข้าไปใกล้ [Bahá’u’lláh Resided Where No One Dared to Approach]
	78 มีแค่สองก็อาจเอาชนะคนนับพันๆ ได้ [Two Could Have Defeated Thousands]
	79 ประชาชนไม่ให้ความสนใจชีค [People Just Would Not Pay Any Attention to the Shaykh]
	80 พระเจ้าชาห์ทรงเรียนรู้เกี่ยวกับความหมาย ที่แท้จริงเกี่ยวกับความฝันของพระองค์ [The Shaykh Learned the True Meaning of His Dream]
	81 โอลามา ต้องการสิ่งมหัศจรรย์เพื่อทำให้พวกเขาเชื่อ [The ‘Ulamá Wanted a Miracle to Convince Them]
	82 มีร์ซาสูญเสียชีวิตที่เขาเฝ้าถนอมไว้ [Mírzá Muḥíṭ Lost the Life He Cherished So Much]
	83 เขาเป็นบาบีก่อนหน้าที่พระบ๊อบทรงประกาศศาสนา [He Became a Bábí Before the Declaration of the Báb]
	84 พระธุดงค์ในศาสนาอิสลามถูกเฆี่ยนตีโดยไม่ดิ้นรนขัดขืน [The Dervish Was Beaten but Showed Resignation]
	85 บิดาคนนี้ได้รับสิ่งที่เฝ้าปรารถนาและได้นกแห่งความหรรษาที่ดักไว้ [This Father Got His Wish and Snared His Bird of Joy]
	86 ดะโต๊ะที่มีความตั้งใจมั่นคนนี้ได้รับผล จากคำวิงวอนอย่างจริงใจ [The Sincere Pleadings of This Resolute Mufti Paid Off]
	87 กล่องที่บรรจุพระผู้เป็นเจ้าไว้ได้หายไป [His Boxed God Vanished]
	88 มีร์ซา จาฟา ตายไปแล้วแต่กลับฟื้นคืนชีพขึ้นมาอีก [Mírzá Ja‘far Was Dead but Came Alive Again]
	89 พระอับดุลบาฮาเดินเป็นเวลา 12 ไมล์  ไปยังกระท่อมของคนยากไร้ [‘Abdu’l-Bahá Walked 12 Miles to a Thorn-Picker’s Hut]
	90 ในไม่ช้าบัญชาของท่านสุลต่านก็ไม่มีผล [The Sultan’s Decree Soon Became Ineffective]
	91 สุนัขตัวเล็กๆ ตัวหนึ่งทำให้สุนัขตัวใหญ่ห้าตัวได้อาย [A Little Dog Put Five Big Dogs to Shame]
	92 โรคภัยของพระอับดุลบาฮาหายในเวลาที่เหมาะ [At the Right Time, ‘Abdu’l-Bahá’s Malady Disappeared]
	93 พระอับดุลบาฮารู้ภาษาอารบิค มากกว่าคนอาหรับที่คงแก่เรียน [‘Abdu’l-Bahá Knew Arabic Better Than Any Learned Arab]
	94 พระอับดุลบาฮาพบแหวนของท่านผู้ว่าราชการจังหวัด [‘Abdu’l-Bahá Found the Governor’s Ring]
	95 บิดามีความฝันที่เป็นลางบอกเหตุเกี่ยวกับบุตรสาวของเขา [The Father Had an Alarming Dream about His Daughter]
	96 เขาเก็บเสื่อผืนเก่าไว้และขายพรมเปอร์เซียอันอ่อนนุ่มไป [He Kept His Old Mat and Sold the Soft Persian Rug]
	97 ภรรยาของฮัจจาจไม่คิดว่าสามีของตนเองยิ่งใหญ่อะไร [Ḥajjáj’s Wife Didn’t Think that He Was So Great]
	98 อูฐที่น่าสงสารได้รับความช่วยเหลือในที่สุด [The Poor Camel Was Eventually Rescued]
	99 มีความร่วมมือแม้กระทั่งในหมู่แมลง [Cooperation is Practised Even among the Insects]
	100 เขาตัวพองด้วยความทะนงแต่กลับขาหัก [He Was Inflated with Pride and Got a Broken Leg]
	101 อาหารอย่างเดียวกันให้ผลต่างกัน [The Same Food Produced Such Different Results]
	102 ไม่มีใครสามารถได้ยินโจรเป่าแตร [Nobody Could hear the Thief Playing His Trumpet]
	103 พระในศาสนายิวทำให้ผู้ที่ได้ฟังมีความสุขอย่างเหลือล้น [The Rabbi Made His Audience Extremely Happy]
	104 การเป็นปรปักษ์ต่อกันนำมาซึ่งการจบลงอย่างขมชื่น [Hostile Towards One Another to the Bitter End]
	105 โจรแห่งกรุงแบกแดด [The Thieves of Baghdád]
	106 ชาวคูดิซทานคนนี้มักจะลืมสวดมนต์ [This Kurd Often Forgot to Offer His Prayers]
	107 ม้าเหล่านี้วิ่งทางไกลด้วยความเร็วสูงสุด [These Horses Run Long Distances at Great Speed]
	108 ข่าวสารเดียวกันแต่ถูกสื่อความหมายต่างกันอย่างมาก [The Same Message Was Conveyed So Differently]
	109 เธอทำให้เขายุ่งวุ่นวายจนเขาไม่มีเวลาหย่าเธอ [She Kept Him Too Busy to Have Time to Divorce Her]
	110 พระจักรพรรดิ นโปเลียนมีมากกว่า แผนที่และเข็มเพียงสองสามเล่ม [Napoleon Had More than a Map and a Few Needles]
	111 ความจริงใจและการอุทิศถวายนำมาซึ่งการยอมรับ [Sincerity and Devotion Brought Them Recognition]
	112 เธอต้องการเป็นคนแรกที่จะปาระเบิดใส่  เขาก็ต้องการเป็นคนแรกที่ลงมือเช่นเดียวกัน [She Wanted to be the First One to Throw a Grenade, So Did He]
	113 มูลลาห์ ฮัสซัน เป็นบาไฮและเป็น พ่อครัวที่กระฉับกระเฉงว่องไว [Mullá Ḥasan Became a Bahá’í and an Enkindled Cook]
	114 ชายคนนี้กลายเป็นคนที่มีความรู้สึกไวและยอมรับศาสนา [This Man Became Susceptible and Accepted the Faith]
	115 กษัตริย์รักเขาดังนั้นพระองค์จึงทรงทรมานเขา [The King Loved Him and Therefore Tortured Him]
	116 การประหัตประหารบาไฮคนหนึ่งทำให้ ผู้เห็นเหตุการณ์คนนี้เปลี่ยนศาสนา [Persecution of a Bábí Converted This Bystander]
	117 มูตามิด ได้รับชีวิตนิรันดร์เพราะความยุติธรรมของเขา [Mu‘tamid Received Eternal Life Because of His Fairness]
	118 การถูกเนรเทศและการประหัตประหาร ทำให้ธงแห่งสวรรค์ถูกชักขึ้น [Banishment and Persecution Raised the Divine Flag]
	119 ปืนพกไม่สามารถทำให้อูฐที่ทรงพลังตัวนี้หวาดกลัวได้ [A Revolver Couldn’t Scare This Olympian Camel]
	120 ชาวนาที่ยากจนรดน้ำผืนดินที่แห้งผากของเขา [The Poor Farmer Watered His Parched Piece of Land]
	121 เพราะเขาไม่ได้เป็นที่รักเธอจึงลงโทษเขา [Since He Was Not Her Beloved She Punished Him]
	122 ช่างตัดผมฝีมือดีที่ไม่ผ่านการทดสอบ [The Skilled Barber Did Not Pass the Test]
	123 ไม่มีใครมีเงินมากพอที่จะซื้ออูฐราคาถูกตัวนี้ได้ [No One Could Afford to Buy This Cheap Camel]
	124 เขาวิงวอนด้วยความจริงใจอย่างยิ่ง [He Supplicated with Much Sincerity]
	125 คนบาปที่มอบตนให้อยู่กับพระผู้เป็นเจ้า ได้เป็นที่ยอมรับของพระองค์ [A Sinner Who Depended Upon God Was Acceptable to Him]
	126 พระวจนะตอนหนึ่งในพระคัมภีร์โกหร่าน กระทบใจกาซาลีจนทำให้เขาหมดสติ [A Verse from the Qur’án Knocked Ghazalí Unconscious]
	127 เนื่องจากเขารับพระประสงค์ของพระผู้เป็นเจ้า เสมือนเป็นความปรารถนาของตัวเขาเอง เขาจึงมีความสุข [Since He Accepted the Will of God as His Own, He Was Happy]
	128 เพื่อที่จะธำรงไว้ซึ่งระบบ พระเจ้าแผ่นดิน จึงทรงละทิ้งราชอาณาจักรของพระองค์ [To Preserve His System the King Left His Kingdom]
	129 ซีโนเบียปฏิเสธที่จะเป็นพระจักรพรรดินีของกรุงโรม [Zenobia Refused to Become the Empress of Rome]
	130 แคทเธอลีน พระจักรพรรดินีที่ทางปรีชาญาณของรัสเซีย [Catherine, the Clever Empress of Russia]
	131 ทาเฮเรย์ผู้มีความรู้สูงและกล้าหาญ [The Erudite and Courageous Ṭáhirih]
	132 วาฮิดได้รับคำอธิบายอย่างละเอียดถี่ถ้วนจากทาเฮเรย์ [Vaḥíd Received a Profound Lecturing from Ṭáhirih]
	133 วาฮิทแสดงความอ่อนน้อมถ่อมตน และการอุทิศตนอย่างสูงสุด [Vaḥíd Showed His Great Humility and Devotion]
	134 ในบรรดาสมบัติทั้งหมดที่เขามี บ้านอิฐของเขา เป็นสิ่งเดียวที่ยังคงอยู่รอดปลอดภัย [His Adobe Brick Outlasted All His Other Possessions]
	135 เขาสวดมนต์ด้วยความปีติยินดีอย่างยิ่ง [He Prayed with Rapture]
	136 เขาถูกบิดาตัดขาดจากการเป็นพ่อ-ลูก  กระนั้นเขาได้ครองสมบัติทั้งหมด [He Was Disowned by His Father Yet He Inherited All]
	137 บาไฮศาสนิกชนคนหนึ่งเสียสละตนเองเพื่อ บาไฮศาสนิกชนอีกคนหนึ่ง [One Bahá’í Sacrificed Himself for Another]
	138 คำตอบที่ไม่ดีของเขาสืบเนื่องมาจากความเข้าใจผิดของเขา [His Bad Answers Were Due to His Misunderstanding]
	139 คนเดินทางสี่คนทะเลาะกันแค่เรื่องผลไม้ชนิดเดียวกัน [Four Travellers Quarrelled Over the Same Fruit]
	140 สมาชิกของสโมสรนี้ฉลาดแต่เงียบ [The Members of This Club Were Clever but Silent]
	141 คนตุรกีคิดว่าเขาถูกหมิ่นประมาท [The Turk Thought He Was Being Insulted]
	142 ในการแข่งขันกันครั้งนี้ ชาวกรีกได้ แค่เพียงขัดกำแพงให้แวววาวขึ้น [In This Contest the Greeks Just Polished the Wall]
	143 เพลงที่เหมาะสมและมีความซาบซึ้ง โน้มน้าวพระทัยของพระมหากษัตริย์ [A Suitable and Touching Song Would Persuade the King]
	144 เหล่าเสนาบดีจัดการประชุมที่ให้ประโยชน์ [The Ministers Held Useful Meetings]
	145 นายกรัฐมนตรีท่านนี้ใช้ปัญญาและ ทักษะในการเจรจาต่อรอง [This Prime Minister Used Wisdom and Diplomacy]
	146 ดื่มอีกแค่สองจอกเขาก็จะกลายเป็นพระผู้เป็นเจ้า [With Two More Drinks He Would Have Become God]
	147 ปีศาจปลุกเขาให้ตื่นขึ้นมาสวดมนต์อย่างหยิ่งยโส [Satan Woke Him Up to Say His Prayers with Vanity]
	148 จริงหรือที่อิรัมถูกสร้างขึ้นมาโดยกษัตริย์ในตำนานองค์นี้? [Was Iram Really Built by This Mythical King?]
	149 จงเดินตามตัวอย่างของพระผู้เป็นเจ้า [Following God’s Example!]
	150 พัศดีคิดว่าความโหดเหี้ยมของเขา คือการทำสงครามศักดิ์สิทธิ์จิฮาด [The Jailer Thought that His Cruelty was Jihád]
	151 เขาหันแก้มอีกข้างหนึ่งให้ตบ [He Turned the Other Cheek for Another Slap]
	152 ผู้คุ้มกันห่วงแค่ให้ตนเองได้นอนเท่านั้น [The Guard’s Only Concern Was His Own Sleep]
	153 เขาจะเต้นรำบนหลังคาด้วยความหรรษาอย่างเต็มที่ [He Would Dance on the Roof with Sheer Joy]
	154 นักเทววิทยาผู้จองหองว่ายน้ำไม่เป็น [The Conceited Theologian Could Not Swim]
	155 เขาเปลือยกายครึ่งหนึ่งและผ่ายผอม แต่เขาได้รับการสนับสนุนที่ยิ่งใหญ่ [He Was Half Naked and Skinny but Had a Mighty Support]
	156 อากาศหนาวเย็นและเขาก็ไม่อยากเป็นหวัด [It Was Chilly and He Did Not Want to Catch Cold]
	157 ไก่ตัวผู้ไม่ขันแต่ดวงอาทิตย์ก็ยังขึ้น [The Rooster Did Not Crow but the Sun Rose]
	158 อาหารที่ไม่ดีนี้กลายเป็นอาหารดีเลิศในอีกสองสามวันต่อมา [This Bad Food Became Excellent a Few Days Later]
	159 อาหารที่อร่อยเคลื่อนขอบเขต [The Tasty Dish Moved the Boundary]
	160 เขาไม่มีผ้าพอสำหรับหัวขโมยทั้งหมด [He Did Not Have Enough Fabric for All the Thieves]

